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Vazeny zakazniku,

dékujeme vam za zakoupeni jednoho z nasich vyrobk(. Doufame, ze
budete pfi provozovani vaseho nového stroje spokojeni a ze stroj bude
kompletné splfiovat vase ocekavani.

Tento navod byl vytvoren, aby vam pomohl seznamit se se strojem
a bezpecné a efektivné jej pouzivat. Nezapomente, ze je nedilnou soucasti
stroje, a proto jej mé&jte neustale k dispozici pro pozdéjsi ziskavani informaci
a pfi prodeji stroje jej pfedejte novému majiteli.

Tato nova sekacka na travu byla zkonstruovana a vyrobena v souladu
s aktualnimi normami a je bezpecna a spolehliva, pokud se k seeni a sbéru
travy pouzivéa v souladu s pokyny tohoto nadvodu (spravné pouziti). Pokud
stroj pouZivate jinym zptsobem nebo ignorujete pokyny pro bezpecné pouZiti,
je to povazovano za ,nespravné pouziti“. VV tomto pfipadé automaticky zanika
zaruka a vyrobce nenese odpovédnost za poSkozeni nebo zranéni sebe nebo
jinych.

Nase vyrobky pravidelné vylepSujeme, a proto mohou nastat nepatrné
rozdily mezi vasim strojem a popisy obsazenymi v tomto navodu. Zmény na
stroji se mohou provadét bez oznameni a bez povinnosti aktualizovat navod,
pokud zakladni bezpecnostni a funkéni vlastnosti zlstanou nezménéné.

V pfipadé pochybnosti nevahejte kontaktovat svého prodejce. A ted' si uZivejte
svou praci!

POPRODEJNIi SERVIS

Tento navod poskytuje vSechny potiebné pokyny pro pouziti stroje
a provadéni zakladni udrzby.

Vsechny €innosti sefizovani a adrzby, které nejsou uvedeny v tomto
navodu, musi provadét prodejce nebo specializované servisni stiedisko.
Maji potfebné znalosti a vybaveni, aby se zajistilo spravné provadéni
prace bez naruseni bezpecnosti stroje.

Toto vam pom(ze dlouhodobé zachovat Spickovou vykonnost stroje
a jeho hodnotu.

V pfipadé jakékoliv vymény kontaktujte svého prodejce.
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DULEZITE

Sekacka na travu se musi vZdy pouzivat s maximalni opatrnosti. Aby byly
bezpe&nostni pokyny a pokyny k obsluze neustale k dispozici, na stroji jsou
umistény Stitky s piktogramy znazorfujicimi hlavni zdsady provozovani.

Tyto Stitky jsou v souladu s platnymi bezpe€nostnimi normami
povazovany za nedilnou souc¢ast stroje, a proto je uzivatel odpovédny za jejich
nahrazeni v pfipadé, Ze odpadnou nebo se stanou necitelnymi.
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UMISTENI STITKU

L S oDDEDE:
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1. BEZPECNOST
1.1 JAK CiST TENTO NAVOD
Nékteré ¢asti navodu, které obsahuji dilezité informace ohledné bezpeénosti
a provozu, jsou zvyraznény nasledujicimi zplGsoby.
IPOZNAMKA| nebo | DULEZITE | Obsahuji podrobnosti nebo dalsi informace ki
prectenym tématim s cilem prevence poskozeni stroje.

AVAROVANI| Nedodrzeni bude mit za nasledek zranéni uZivatele nebo jinych

osob.

A NEBEZPECI | NedodrZeni bude mit za nasledek vazné nebo smrtelné zranéni

uZivatele nebo jinych osob.

Tento navod popisuje rizné verze stroje.
Pozice na stroji, napr. ,vpfedu", ,vzadu®, ,vlevo" nebo ,vpravo" se vztahuji ke
sméru jizdy dopfedu @
Ohledné vsech éinnosti tykajicich se pouziti >

a udrzby motoru, nepopsanych v tomto navodu, si vyhledejte

informace v pFislusnych navodech, které jsou nedilnou -
soucasti kompletni dokumentace dodane se strofem. <D 3 ‘
1.2 VSEOBECNE BEZPECNOSTNi PREDPISY '

|
A VAROVANI Pred pouzitim stroje si pozorné E
prectéte.

A) ZAKLADNI INSTRUKTAZ
1) Pozorné si piectéte pokyny. Radné se seznamte s ovladacimi prvky a se spravnym

pouzitim zafizeni.

2) Nikdy nedovolte pouzivat tento stroj détem nebo osobam, které nejsou seznameny
s témito pokyny. Minimalni vék uzivatele mohou upravovat mistni pfedpisy.

3) Nikdy neprovadéjte seceni, pokud se v blizkosti nachazeji osoby,
I(_)w zejména déti nebo domaci zvirata; Nikdy neprovadéjte se¢eni za tmy.
4) Pamatujte si, Ze obsluha nebo uzivatel stroje odpovida za nehody nebo

rizika, ktera hrozi dal§im osobam nebo jejich majetku.

5) NepfevaZejte Zadné osoby.

6) V3ichni fidici museji byt profesionalné a prakticky proskoleni. Toto proskoleni musi
byt zaméfeno na nasledujici:

— nutnost soustfedéni a pozornosti pfi praci se stroji ride-on;

— pfi klouzani doll ze svahu nelze pouzivat brzdu k opétovnému ziskani kontroly nad
strojem ride-on. Hlavni divody ztraty kontroly jsou:

6
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— nedostatecna pfilnavost kol;

— pfilis vysoka rychlost;

— nepfimé&fiené brzdéni;

— typ stroje nevhodny pro dany akol;

— nevénovani pozornosti Ucinkiim podminek terénu, zejména svah;
— nespravné taZzeni a rozloZeni zatizeni

B) PRIPRAVA
1) P¥i se€eni vzdy pouzivejte pevnou obuv a dlouhé kalhoty.
@ @ Nepracuijte se zafizenim bosi nebo v otevfenych sandalech.
2) Dikladné zkontrolujte prostor, kde budete stroj pouZivat,
a odstrante vSechny predméty, které mohou byt strojem odhozeny.
3) NEBEZPECI! Benzin je vysoce hoflavy:
A — palivo skladujte v nadobach, které jsou k tomu uréeny;
— palivo dopliiujte pouze venku a pfi doplfiovani nekurte;
, — palivo dopliujte pfed nastartovanim motoru. Nikdy nesnimejte vicko
m palivové nadrze a nedopliiujte benzin, kdyz bézi motor nebo kdyzZ je motor
horky;
— dojde-li k rozliti benzinu, nestartujte motor a pfemistéte stroj mimo prostor
s rozlitym benzinem. Dokud se nerozptyli benzinové vypary, nepfiblizujte se
s jakymkoli zdrojem vzniceni;

— nasadte a dikladné utahnéte vicko palivové nadrze a kanystru.

4) Vyménte vadné tlumice vyfuku.

5) Pfed pouzitim vZdy zkontrolujte stroj z hlediska opotfebeni a poskozeni nozg,
&roubu nozu a sestavy Zaciho Ustroji. Opotfebované nebo poskozené noze a Srouby
vymeériujte v sadach, aby byla zajisténa vyvazenost.

6) U strojd s vice noZi nezapomeiite, Ze otageni jednoho noZe miize vyvolat otageni
jinych noza
C) PROVOZ

; : 1) Nestartujte motor v uzavieném prostoru, kde se mize hromadit

nebezpecény oxid uhelnaty.
2) Travu secte pouze za denniho svétla nebo pfi dobrém umélém

osvétleni.

3) Pred startovanim motoru vypnéte pohon Zaciho Ustroji a zafadte neutral.

4) Nepouzivejte stroj na svazich, jejichz podéiny sklon je v&tsi nez 15° (27 %).
Nepouzivejte stroj na svazich, jejichz priény sklon je vétsi nez 10° (18 %).

5) Nezapomerite, Ze neexistuje ,bezpecny” svah. Jizda po travnatych svazich vyzaduje
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zvlastni opatrnost. Z diivodu prevence prevraceni:

— pfi jizdé do kopce nebo z kopce se prudce nerozjizdéjte a prudce nezastavujte;

— pohon uvadéjte do zabéru pomalu a méjte trvale zafazeny pifevodovy stupen,
zejména pfi jizdé z kopce;

— ve svazich a pii zataéeni s malym polomérem je nutné udrzovat nizkou rychlost
stroje;

— pozor na vyénélky a vymoly v terénu a jina skryta nebezpedi;

— ve svahu nikdy nesecte po vrstevnici.

6) Pfi tazeni naklad(i nebo pouzivani tézkého vybaveni budte opatrni:

— pouzivejte schvalené body pro pfipojeni oje;

— zatizeni omezte tak, aby bylo moZné zachovani kontroly;

— nezatacejte prudce. Pi couvani davejte pozor;

— pokud to navod k obsluze uklada, pouzivejte protizavazi nebo zavazi v kolech.

7) Pfed pfejizdénim jinych nez travnatych ploch zastavte noze.

8) Nikdy nepouZivejte stroj s poSkozenymi kryty nebo bez bezpe€nostnich zafizeni na
misté.

9) Neménte nastaveni regulatoru motoru a nepfetacejte motor. Provoz motoru pfi pfilis
vysokych otackach muze zvysit riziko zranéni.

10) Pfed opusténim sedadla fidice:

— vypnéte pohon Zaciho Ustroji a spustte nesené pfisluSenstvi dol(;

— zaradte neutral a zabrzdéte parkovaci brzdu;

— vypnéte motor a vytahnéte kli¢ ze spinaci skFiriky.

11) Vypnéte pohon Zaciho Gstroji, vypnéte motor a vytahnéte kli¢ ze spinaci skfinky:

— pfed €isténim a uvolfovanim kanalu pro odvod posecené travy;

— pfed Cisténim, kontrolou nebo servisem stroje;

— po narazu do ciziho pfedmétu. Pfed opétovnym nastartovanim a pouzitim sekacky
zkontrolujte, zda nedoslo k poskozeni sekacky a provedte opravy.

— Pokud stroj zaéne abnormalné vibrovat (ihned vyhledejte pficiny).

12) Vypnéte pohon Zaciho Ustroji pfi pfepravé nebo kdyz se nepouziva.

13) Vypnéte motor a pohon Zaciho Ustroji:

— pfed doplhovanim paliva;

— pfed provadénim nastaveni vysky, pokud nastaveni nelze provadét z mista obsluhy.

14) Pfi chodu motoru bez zatiZzeni pfed vypnutim uberte plyn. Pokud je motor vybaven
uzaviracim ventilem, po dokonceni seceni zavrete privod paliva.

15) Kdyz piejizdite silnice nebo jste v jejich blizkosti, davejte pozor na dopravu.

16) Nikdy nesmérujte vyhoz materialu na okolostojici osoby ani béhem provozu
nestijte blizko stroje.
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17) PouZivejte originalni nahradni dily. Originalni nahradni dily a pfisluSenstvi byly
zkonstruovany specificky pro tento stroj. Pouzitim neoriginalnich nahradnich dil(

a pfisludenstvi se narusi bezpecnost osob a/nebo stroje.

18) Neprovadeéijte seceni pfi bouikach. Stroj neni chranén proti zasazeni bleskem.

19) Dlouhodobé vystaveni hluku mizZe mit za nasledek trvalé narueni sluchu. Proto
vzdy pouzivejte schvalené chrani€e sluchu a omezte pocet pracovnich hodin.

20) Sekaci traktor a/nebo jakékoli k nému pfipojené pfislusenstvi nepouzivejte
v pfipadé, Ze jste unaveni &i nemocni, nebo po poziti alkoholu, |ékd zhor§ujicich reakéni
schopnost €i drog.

21) Sekacka na travu se nesmi provozovat bez kompletniho sbérného kose na travu
nebo samozaviraciho ochranného krytu vyhozu.

22) Pii praci noste pevnou obuv s protiskluzovymi podrazkami a ochranny odév.
Zafizeni neprovozujte bosi nebo v sandalech.

23) Chcete-li omezit pisobeni hluku a vibraci, omezte dobu pouZiti tohoto naradi,
pouZivejte pracovni rezimy s malymi vibracemi a malou hlu¢nosti a pouzivejte také vhodné
prvky osobni ochrany.

Berte v Givahu nasledujici body, aby byla minimalizovana rizika tykajici se vibraci
a hluku:

« Stroj pouzivejte pouze pro uréeny Gcel a podle téchto pokyn(.

« Ujistéte se, zda je tento stroj v bezvadnem stavu a zda je fadné provadéna jeho
udrzba.

« PouzZivejte pouze pfisluSenstvi, ktere je pro tento stroj ur€eno a je v dobrém stavu.

« Volant drzte pevné v rukou.

+ Udrzbu stroje provadaijte podie uvedenych pokynii a zajistéte jeho fadné mazani (je-li
to pfedepsano).

* Praci si planuijte, abyste pouzivani naradi s velkymi vibracemi rozloZili na vétsi pocet
dnd.

+» Dlouhodobé pouzivani stroje zptsobuje vystavovani uzivatele G¢inkm vibraci, které
mohou zplsobovat fadu stavii souhrnné& znamych jako vibraéni syndrom postihujici ruce
a paze (HAVS) a projevujici se napf. zb&lanim prstl, a rovnéz specificka onemaocnéni, jako
napfiklad syndrom karpalniho tunelu. Abyste omexzili rizika, ktera jsou s pouzivanim stroje
spojena, vzdy pouzivejte ochranné rukavice a udrzujte své ruce v teple.

DULEZITE VSechny osoby pouzivajici sekaci traktor museji byt seznameny
s pokyny v tomto navodu a museji byt kompletné seznameny s ovladacimi prvky, aby bylo
zajisténo spravné a bezpecne pouZivani stroje.
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D) UDRZBA A SKLADOVANI

1) UdrZujte véechny matice, Srouby a svorniky fadné utazené, abyste zajistili bezpecny
provozni stav zafizeni.

2) Nikdy neukladejte stroj s benzinem v palivové nadrzi uvnitf budovy, kde se vypary
paliva mohou dostat do kontaktu s otevienym plamenem nebo se zdrojem jiskfeni.

3) Pfed umisténim stroje v jakémkoli uzavieném prostoru nechejte vychladnout motor.

4) Z duvodu omezeni rizika vzniku pozaru udrzujte motor, tlumi¢ vyfuku, prostor pro
akumulator a palivovy systém v Cistoté a odstrante vdechny zbytky travy, listi
a prebytec¢ného maziva.

5) Pravidelné kontrolujte sbérny ko$, zda neni opotiebeny nebo pogkozeny.

6) Z bezpec¢nostnich divod( provadéjte vyménu opotiebenych nebo poskozenych dili.

7) Musi-li byt palivova nadrz vypusténa, provadéjte tento ukon venku.

8) U stroju s vice noZi nezapomerite, Ze otaceni jednoho noZe mlze vyvolat otacéeni
jinych nozd.

9) Pokud ma byt stroj zaparkovan, ulozen nebo ponechan bez dozoru a neni pouzito
mechanické zaji§téni, spustte dol( Zaci Ustroji.
NoZe jsou ostré, hrozi nebezpeci tézkého zranéni! Pred provadénim
jakeékoliv prohlidky, ¢isténi a oprav soucasti zajistujicich seceni vypnéte motor a vytahnéte
kli¢ ze spinaci skfifiky. Potom odpojte kabel od zapalovaci svi¢ky a koncovku udrZujte
v bezpecné vzdalenosti od zapalovaci svicky, abyste zabranili nahodnému nastartovani.
1.3 BEZPECNOSTNI STITKY

Stroj je nutné pouzivat opatrné. Proto jsou na stroji umistény Stitky s obrazky, které vam
maji pfipominat hlavni zasady pro provoz.

Tyto &titky je nutné povaZovat za nedilnou souéast stroje.

Pokud stitek odpadne nebo se stane necitelnym, kontaktujte svého prodejce za Ucelem
nahrazeni. Jejich vyznam je popsan nize

Varovani: Nebezpeti!

Pfed pouzitim stroje pfectéte Rozsekani na kusy:
; Pfi bé&Zicim motoru neustale
navod.

dbejte na to, aby déti byly

o

v bezpeéné vzdalenosti od

© )
stroje.
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Varovani:

Pred provadénim jakekoliv
udrzby nebo opravy vypnéte
spinaci skfinku a prectete si

pokyny.

Nebezpeci zranéni.
Pohybujici se noze. Urcitou
dobu po vypnuti motoru nebo
vypnuti pohonu zaciho ustroji
se noZe otaceji dal.

Varovani:
Nestoupejte na zaci Gstroji
nebo kryt vyhozu.

Varovani: Nestoupejte

Nebezpeci!

Vymr§téné predméty:
Neprovozujte bez
nainstalovaného krytu vyhozu
nebo sbérného kose na travu.

Nebezpeci!
Vymrsténé predméty:
Varovani: Zabraiite pfistupu

nepovolanych osob.

Nebezpedi!

Varovani: UDRZUJTE RUCE
ANOHY V BEZPECNE
VZDALENOSTI OD NOZU.

Nebezpedéi!

Nebezpeci popaleni

Pfed provadénim jakéhokoliv
sefizovani nebo servisu na
samotném motoru nechte
motor vychladnout.

(>

E%

Nebezpeci!

Nebezpeci prevraceni na strmych
svazich

NepouZivejte stroj na svazich, jejichz
podélny sklon je vétsi nez 15° (27 %).
Nepouzivejte stroj na svazich, jejichz
pricny sklon je vétsi nez 10° (18 %).

1.4 PREDPISY PRO TAZENI

Na prani je k dostani sada pro tazeni
malého pfivésu. Toto pfislusenstvi je
nutné nainstalovat podle dodanych
pokyn(. Pfi pouZivani sady pro tazeni
nepfekracujte doporucené zatizeni
uvedene na Stitku a dodrzujte

bezpec¢nostni pokyny.

max 250 N (25 kg)
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Nebezpeci!
Nebezpeci tézkého zranéni.
Ruce a nohy udrzujte v bezpeéné vzdalenosti od nozu, dokud se nezastavi véetné vsech

pohyblivych ¢asti.

VAN

X

Varovani!
Pfi myti systému

prenosu vykonu nikdy

nepouzivejte
vysokotlaké trysky.
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2. IDENTIFIKACE STROJE A KOMPONENTU
2.1 IDENTIFIKACE STROJE

Stitek v podstavci sedadla obsahuje zakladni tdaje stroje.
Jmeéno a adresa vyrobce

Oznaceni stroje

Typ stroje

Sitka zabéru

Hmotnost stroje

Jmenovity vykon motoru

Vyrobni €islo

Rok vyroby

. Hladina akustického vykonu podle smérnice 2000/14/CE
10. Oznaéeni shody podle smérnice 2006/42/ES

eONOGOELDN
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2.2

IDENTIFIKACE HLAVNICH KOMPONENTU

Hiavni komponenty stroje jsou nasledujici:

Piedni kola

Kryt motoru

Pedal brzdy

Packa plynu

[Vﬂlant

Zadni kola

Sbérny ko§ na

travu

[Sninai’: néarazniku ]

PTO

Tlaéitko
override

skiifika
&
W
Pedal pro

jizdu dopfFedu

[Rukoiet’ parkovini

[ Zaci tstroii ]

. Pedal pro jizdu
dozadu

Péka otacek
M‘} s S g
-
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3. VYBALENI A SESTAVENI

Pro Ucely skladovani a pfepravy nejsou nékteré komponenty nainstalované
z vyrobniho zavodu a je nutné je namontovat po vybaleni. Postupujte podle nize

uvedenych pokynu.
DULEZITE Stroj je dodavan bez motorového oleje a paliva. Pred

nastartovanim motoru nalijte olej a palivo podle pokynii navodu k obsluze motoru.

3.1 VYBALENI

Pfi vybaleni stroje vénujte pozornost tomu, abyste neztratili Zadné dily a abyste pifi
snimani stroje z palety neposkodili Zaci Ustroji.

1. Korpus stroje;

2. Spojovaci hfidel fizeni a
naboj s drazkovanim;

. Naraznik,

. Drzak narazniku levy;
. Drzak narazniku pravy;
. Kryt volantu;

. Volant;

. Kryt sloupku fizeni;

. Navod k obsluze;

3
4
5
6
7
8
9
1

0. Matice, $rouby, podlozka, 2 gi, . 72

r T .7 7 i =y ‘}"'*
hak; = @ APy |
11. Nafadi a kli¢ do spinaci AR L |

skfinky;
12. Sedadlo;
13. Sbérny kos;
14. Zadni pfepazka.
15. Sada pro tazeni

S~ e i i
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13. Sbérny kos

@ Kryt;

@) Svafenec horniho ramu;

(@ Deska vrstvy a Sroub;

@ Sbérny kos na travu;

(5) Pfedni drzak;

(© Trubkova vzpéra;

(@ Vyklapéci paka, matice, $roub;
@) Drzak vyklapéni (pravy);

@ Drzak vyklapéni (levy)

14. Zadni pfepazka. 14

POZNAMKA | Abyste predesli poskozeni Zaciho | -:\"_"‘""-R_‘___k

Ustroji, zvednéte jej do maximaini vySky a pfi snimani | JS
stroje z palety budte maximainé pozorni. gl i s

3.2 MONTAZ VOLANTU

Umistéte stroj na rovnou plochu a nastavte
predni kola do pfimého sméru.
a. Namontujte hiidel (1) na pfipojky a utahnéte
Sroub M8x25 (2). (Pouzijte Sestihranny kli¢
5 ze sady naradi.)
b. Namontujte kryt sloupku fizeni (3).
c. Nasadte naboj s drazkovanim (4) na hiidel
(1), nasadte volant (5), distan&ni dil (6)
a utahnéte matici M8 (7). (Pouzijte plochy kli¢
13/15 ze sady naradi.)
d. Nasadte kryt volantu (8) do volantu
a utdhnéte dva Srouby (9). (Pouzijte kfiZzovy
Sroubovak ze sady naradi.)

POZNAMKA

Pfi montaZi volantu vénujte
pozornost sméru.
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Umistéte stroj na rovnou plochu a nastavte predni kola
do pfimého sméru.
a. Namontujte hiidel (1) na pfipojky a utahnéte Sroub
M8x25 (2). (Pouzijte Sestihranny kli¢ 5 ze sady nafadi.)
b. Namontujte kryt sloupku fizeni (3).
c.Namontuijte volant (4) na hridel sloupku Fizeni,
zasunte Sroub (5) a utahnéte jej matici (6).
3.3 MONTAZ SEDADLA

1. Povolte 2 matice M8 a 2 Srouby z drzaku sedadla na stroji. (Pouzijte plochy kli¢ 13/15
ze sady nafadi.)

2. Namontujte sedadlo na drzak sedadla pomoci 2 povolenych matic M8 a 2 Sroubd.

3. Pripojte Isgrtaelqu :s__\.iazek Aa spinac B pod sedadlo.

S TRl 1 asd & e, (el
Pouze pro luxusni sedadlo (pokud je ve vybavé):
1. Vyjméte kolejnice posuvu (€. 4, €. 10, & 11)
z krabice a nainstalujte je s podloZzkami sedadla
P32x910.5x8 (€. 13 ) a sedadlem (¢. 1) pomoci
Sroubll M8x20 (&. 11).

2. Nainstalujte komponenty spinace sedadla (€. 15)
pomoci Sroubl M6x16 (€. 14).
3. Demontujte pfedem nainstalované omezovaci

Srouby (€. 9) a distanéni dil (obr. 8) ze zakladové
desky kolejnice posuvu (€. 5), posurite kolejnici posuvu na
konec a upevnéte pfedni konec sestavy kolejnice posuvu
nainstalovanou v kroku 1 na zakladovou desku kolejnice
posuvu (&. 5) pomoci $roubl M8x16 (E. 3) a matic M8 (¢.
7).

4.  Posunte kolejnici posuvu dopredu a upevnéte zadni konec

sestavy kolejnice posuvu se zakladovou deskou Kolejnice
posuvu (€. 5) spolu se Srouby M8x16 (€. 3) a maticemi M8 (&. 7).
17
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5. Namontujte omezovaci $roub (€. 9) demontovany v kroku 2.

6. Nainstalujte loketni opérku (€. 2) na opéradlo sedadla pomoci $roubd, pruznych
podlozek a plochych podlozek (€. 3, €. 16, €. 17).

7. Pfipojte kabelovy svazek A a spina¢ B pod sedadlo.

3.4 PRIPOJENi AKUMULATORU
# Elektrolyt je roztok kyseliny sirové.
Nebezpedi: Kyselina sirova je jedovata.

‘ Nebezpeci: Kyselina sirova je Zirava. Kyselina sirova muize
zplsobit slepotu nebo tézké popaleniny.

A Nebezpeci: Ukladejte mimo dosah déti.

Pouze pro zemé EU
mmmmm Nikdy neodkladejte elektrické nafadi do domaciho odpadu.

V souladu s pozadavky smérnice EU 2012/19/EU, ktera se tyka likvidace
elektrickych a elektronickych zafizeni, a v souladu se zaclenénim dodatku
této smérnice do zakonl ¢lenskych zemi EU, musi byt provedena separace
elektrického nafadi z béZného odpadu a jeho Ffadna likvidace, ktera nebude
ohroZovat Zivotni prostfedi, napfiklad odevzdanim do sbérnych dvord.
Alternativni pfedani k recyklaci namisto vraceni prodejci:

PFi alternativni likvidaci, nez je vraceni zafizeni vyrobci, se musi vlastnik
elektrického zafizeni ujistit, Ze je zafizeni fadné zlikvidovano, pokud si iz
nechce zafizeni ponechat. Staré zafizeni |ze vratit na vhodném sbé&rném
misté, kde bude zafizeni zlikvidovano v souladu s narodnimi pfedpisy
o recyklaci a likvidaci odpadu. To se nevztahuje na Zzadné pfisluSenstvi nebo
pomcky bez elektrickych souéasti dodavanych se starym zafizenim.
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Technické zmény vyhrazeny

1) Umistéte akumulator do jeho schranky.

I DULEZITE
! 4 Akumulator umistéte s polaritou (+) a (-).

2) Pfipojte svorky akumulatoru k pfipojovacim kabeliim stroje

a utédhnéte 2 Srouby. Potom umistéte ochranné krytky 2 kabell. (PouzZijte plochy kli& 8/10

a kiiZzovy Sroubovak ze sady naradi.)
3) Zajistéte akumulator malym gumovym popruhem.

POZNAMKA

Stroj pouZiva nasledujici akumulator:
12V =——= 18 Ah.
Akumulator je z vyrobniho zavodu piné nabity. Pokud
je akumulator nedostateéné nabity, pouZijte k jeho
nabiti nabijecku 12 V, 1 A.

3.5 MONTAZ PREDNIHO NARAZNiKU
a. Namontujte levy a pravy drzak narazniku na
naraznik pomoci 4 $roubll a 4 matic. (PouZzijte
plochy kli¢ 13/15 ze sady naradi.)

b. Namontujte pfedni naraznik na spodek ramu
pomoci 4 matic. (Pouzijte plochy kli¢ 13/15 ze sady
nafadi.)

= TT71 H'
e |
= . Al “\\‘\\‘#
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3.6 MONTAZ ZADNi PREPAZKY

1. Namontujte hak (2)
pomoci Sroubtd (1)

2. Namontujte taznou paku
(a) skrz otvor (b); (viz
obr. m)

3. Namontujte zadni

pfepazku na ram !

© @~ (o

pomoci $roubd (3) ST g
(§roub M8*20); il |
4. Namontujte zadni pfepaZzku k levému a pravému drzaku pomoci matice (4)
(M8);
5. Namontujte drzak vyklapéni (5. 6) pomoci Sroubu (9) a podlozky (7.
8.
Poznamka: Pfi instalaci zadni
pfepazky je nutné zadni prepazku

nasadit do 3 konvexnich ¢asti

plastové prepazky.

3.7 MONTAZ SBERNEHO KOSE NA TRAVU

1. Namontujte piedni drzak(4) na horni ram (3) pomoci étyr Sroubt (1) (M6-35)
a matice (2) ;

2. Namontujte trubkovou vzpéru (5) nahorniram (3) a pfednidrzak (4)
pomaoci étyf Sroubll (1) (M6-35) a matice (2) ;

Poznamka: Pfi instalaci je nutné boéni podpérné trubky (5) namontovat na vnitfni stranu
pfedniho drzaku (4) a horni drzak (3).

3. Namontujte sbérny ko$ na travu (6) naram;

4. Namontujte kryt (8) na ram pomoci &tyf Sroubt (10) ST 4.8x35 a dvou Sroubl (13) ST
4.8x16, namontujte desku (9) pomoci &tyf $roubl (13) ST 4.8x16;

5. Umistéte vyklapéci paku (7) do desky krytu sbémého kose na travu a namontujte matici
(12) a §roub (11).

20



OBSAH

CZ

Poznamka: Po pfipojeni okrajd
sbérného kose na travu do
podpérné trubky (4) utahnéte

Srouby (1) a matice (2).

21




OBSAH

CZ

3.8 Montaz ochrany na vystupu (shérny
koS na travu)

AROVANI

1) Stroj nikdy nepouZivejte bez nainstalovanych
kryti vyhozu!

2) Nasad'te sbérny kos na travu na drzaky
a vystred'te jej se zadni deskou tak, aby referencni
znacky byly u sebe.

3) Dbejte na to, aby spodni trubka v otvoru
shérného kose na travu byla pripojena k zapadce.

3.9 Instalace sady pro tazeni (pokud je ve
vybavé)

Zasunte Sroub M8*40 (6), pruznou podlozku @8 (5)
a plochou podiozku (4) do trakéni desky (3)
a tlumiciho pouzdra (2) a upevnéte je do otvoru (1)

zadni pfepazky (7). Potom je klicem (8 - 10)

upevnéte a utahnéte k ramu vozidla.
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4. OVLADACI PRVKY A PRISTROJE

41 PACKA SKRTICi KLAPKY

Slouzi k regulaci otacek motoru. Polohy jsou vyznacené na stitku s nasledujicimi
symboly:

M «SYTIC» startovani za studena

~) (POMALU» pro minimalni otagky motoru

9 «RYCHLE» pro maximalni otacky motoru

23
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-, SYTIC* obohacuje smés a smi se pouZivat jen po nezbytnou dobu pfi startovani za
studena.

— Pfi pfemistovani z jednoho prostoru do jiného nastavte packu mezi
,POMALU" a ,RYCHLE".

— P¥i seceni nastavte ,RYCHLE"

4.2 VOLANT
Nataci predni kola.

43 KNOFLIK PRO ZAPNUTI/VYPNUTi OTACENI
NOZU ( )
Knoflik pro zapnuti/vypnuti otaéeni nozl se nachazi na . '
pravé konzole pied spinaci skfifikou. D
Knoflk pro zapnuti/vypnuti otadeni nozi ovlada * m
elektrickou spojku. PovytaZzenim knofliku nahoru se otaceni —
nozl zapne, zatlaéenim knofliku dolt se otaéeni nozd vypne. o 'I
OFF ON

4.4 SPINACi SKRINKA

Kli¢em ovladana spinaci skfinka ma tfi polohy:

SYPNUTO® vSechno je vypnuté.
LZLAPNUTO" vSechno je zapnuté.

,STARTOVANI“ zapne startér. Kdyz kli¢ v poloze
-STARTOVANI* uvolnite, automaticky se vrati do
LAPNUTO",

<] = KdyZ je spinaci skfifika v zapnuté poloze, jsou
napajeny svétlomety.

4.5 Pedal brzdy
Pedal brzdy se nachazi na

levé predni strané paluby. Pedal
brzdy Ize pouzivat k prudkému zastaveni
nebo zabrzdéni parkovaci brzdy.

POZNAMKA Kdyz je stroj v pohybu, méjte nohu mimo pedal.
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4.6 PAKA PARKOVACI BRZDY
Pfi stojicim stroji:

1) Drzte se$lapnuty pedal brzdy;

2) Zvednete paku parkovaci brzdy a drzte ji
zvednutou;

3) Uvolnéte pedal brzdy.

Takto zGstanou zadni kola zabrzdéna.
Pro odbrzdéni

parkovaci brzdy Uplné seSlapnéte pedal brzdy (paka parkovaci brzdy se
automaticky uvolni a vrati se do spodni polohy).

Motor se musi nastartovat jen tehdy, kdyz:

- obsluha sedi na sedadle; a

- je zabrzdéna parkovaci brzda (jen u mechanickych modelti); a
- pohon pojezdu a zaci Ustroji jsou vypnuté.

4.7 PEDAL POJEZDU

(pro model s hydrostatickou pfevodovkou)
Tento pedal ovlada pohon kol a také rychlost
jizdy stroje dopfedu a dozadu.
—~Pro jizdu dopfedu jej seslapnéte
$pickou nohy smérem ,F“. Rychlost stroje se
zvySuje
zvySovanim tlaku na pedal.
—Pro jizdu dozadu seslapnéte patou ,R".
—~Pedal se pfi uvolnéni automaticky vrati do
neutralu ,N*. S8

A VAROVANI
POZNAMKA Jizdu dozadu je nutné aktivovat pouze pri zastaveném stroji.

Pro jizdu musi byt odbrzdéna parkovaci brzda.

4.8 PAKA RYCHLOSTI

(pro model s manuaini prevodovkou)
Paka ma sedm poloh pro 5 pfevodovych stupiid pro jizdu

dopfedu, neutral ,N* a zpateéku ,R".
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Pri pfestavovani paky rychlosti seslapnéte pedal brzdy, aby se uvolnil hnaci femen
a prestavte paku podle vyobrazeni na stitku.

Pakou nikdy nefadte pfimo z jizdy dopfedu na zpatecku nebo ze zpatecky na jizdu
dopfedu pfed Uplnym zastavenim stroje.

A VAROVANI Zpéateéku Fad'te po zastaveni stroje.

49 PAKA PRO NASTAVENI VYSKY SECENI

Zveda nebo snizuje Zaci Ustroji a tim upravuje vySku seceni travy.

l- Tato paka ma sedm poloh (na &titku znazornénych jako ,1* az ,7%) a jim
I | [T odpovidaji rizné vysky mezi 30 a 90 mm.

410 SBERNY KOS NA TRAVU

Vyklapéci pakou se obrati a vyprazdni sbérny kos na travu. To znamena

mene prace pro obsluhu.

4,11 Tlacitko rezimu provozu pii couvani (RMO)

Knoflik reZzimu provozu pfi couvani se nachazi na pravé konzole vlevo u knofliku
pro zapnuti/vypnuti otaceni nozi. Pfi couvani se noze zastavi. Pro zachovani
otacéeni nozu pfi souvani stisknéte tlacitko RMO.

POZNAMKA: Seceni pfi couvéni se nedoporuéuje.
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5. JAK POUZIVAT STROJ
51 BEZPECNOSTNi DOPORUCENI

A NEBEZPECI ;St'roj)smi byt pouZivan pouze pro ucely, pro které byl navrzen (seceni
ravy).

Nezasahujte do bezpecnostnich zafizeni nainstalovanych na stroji, ani je neodstrariujte.

NEZAPOMENTE, ZE UZIVATEL JE VZDY ODPOVEDNY ZA SKODY A ZRANENI
OSTATNICH OSOB. Pred pouZitim stroje:

— pfectéte si obecné bezpecnosini predpisy, pficemz vénujte zvlastni pozornost jizdé
a seceni ve svazich;

— pozorné si pfec¢téte navod k obsluze, seznamte se s ovladacimi prvky a naucte se
rychle zastavit noze a vypnout motor;

— nikdy nedavejte ruce nebo nohy k rotujicim diliim nebo pod né a vZdy udrZujte
bezpecénou vzdalenost od vystupu.

Nepouzivejte strof ve Spatném zdravotnim stavu nebo pod viivem léki nebo jinych latek,
které mohou omezovat vase reflexy a schopnost soustredéni. UZivatel odpovida za
vyhodnoceni potencialnich rizik v oblasti provadéni prace a za provedeni v§ech nutnych
opatieni pro zajisténi své viastni bezpeénosti a bezpecnosti ostatnich, zejména ve svazich
nebo na nerovném, kluzkém nebo nestabilnim podkladu.

Pii béZicim motoru nenechavejte stroj ve vysokeé travé, protoZze by mohl vzniknout poZar.

NepouZivejte stroj na svazich, jejichZ podélny sklon je vétsi nez 15°

(27 %), nepouZivejte strof na svazich, jejichZ priény skion je vétsi nez 10°
(18 %). Pokud se stroj méa pouZivat prevazné na svazich, nainstalujte protizavazi pod
pfiénik pfednich kol. Tim se zlep$i stabilita pfedni ¢asti a snizi pravdépodobnost
prevraceni.

DULEZITE VSechny reference tykajici se umisténi ovladacich prvki jsou

uvedeny v kapitole 4.

5.2 PROC ZASAHUJi BEZPECNOSTNIi ZARIZENI

Bezpecnostni zafizeni pracuji dvéma zpusoby:

— znemoZAuji nastartovani motoru, pokud nebyly spinény vSechny bezpeénostni
poZadavky;

— vypnou motor, pokud neni spinén i jen jeden z bezpeénostnich pozadavku.

a) Pro nastartovani motoru je nutné, aby:

— byl vypnuty pohon Zaciho ustroji;

— byla zabrzdéna parkovaci brzda a byla vyfazena pfevodovka;

— obsluha sedéla na sedadle;

b) Motor se vypne, kdyz:

— obsluha opusti sedadlo pfi seeni nebo jizdé;

27



OBSAH CZ

5.3 CINNOSTI PRED ZAHAJENIM PRACE

Pred zahajenim seceni je nutné provést rizné kontroly a ¢innosti, aby se zajistily
podminky pro efektivni a maximalné bezpe&nou praci.

5.3.1 Sefizeni sedadla

Pro nastaveni polohy sedadla zvednéte paku pro nastaveni
sedadla, posurite sedadlo dopfedu nebo dozadu do pozadované
polohy a potom uvolnéte paku. Pfed provozovanim traktoru
zkontrolujte zajisténi sedadla v poloze.

|

Pouze pro luxusni sedadlo

Pro nastaveni polohy sedadla vytahnéte nahoru a drzte
paku pro nastaveni sedadla. Posunte sedadlo dopfedu nebo
dozadu do poZadované polohy a potom uvolnéte paku. Pred
provozovanim traktoru zkontrolujte zajisténi sedadla v poloze.

“K

5.3.2 Tlak pneumatik

Spravny tlak v pneumatikach je hlavni podminkou pro horizontalni polohu Zaciho ustroji
a rovnomeérné seceni.

Odsroubujte Gepicky ventilkl a pfipojte k nim hadici se stlatéenym vzduchem
s manometrem.

Tlaky jsou:
VPREDU 1,2 bar (15 x 6.0-6)
VZADU 1,0 bar (18 x 8.5-8)
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5.3.3 Kontrola paliva a oleje
POZNAMKA V navodu k motoru je uveden typ oleje a paliva.

Pfi vypnutém motoru zkontrolujte hladinu oleje.
Podle pokynt v navodu k motoru musi byt mezi
znaékami MIN a MAX na mérce.

Palivo dopliiujte pomoci trychtyie, ale
nadrz nepliite Uplné. Kapacita
nadrZe je cca 7,5 litru.

ANEBEZPECI Dopliiovani paliva je nutné

provadét venku nebo v dobre vétraném prostoru a pfi vypnutem motoru
Nezapomeiite, Ze benzinové pary jsou hoflavé.

K NAHLEDNUTI DO NADRZE NEPOUZIVEJTE OTEVRENY OHEN
A PRI DOPLNOVANI PALIVA NEKURTE
Nenechavejte benzin kapat na plastové dily, protoZe by se mohly

poskodit. V pfipadé nahodného rozliti nebo

Uniku okamZité oplachnéte vodou. Zaruka se nevztahuje na poskozeni plastovych dilii
karosérie nebo motoru benzinem.
5.3.4  Kontrola bezpe&nosti a efektivity stroje

1. Zkontrolujte, zda bezpeénostni zafizeni funguji piedepsanym zplsobem.

2. Zkontrolujte spravnou funkci brzdy.

3. Nezahajujte se€eni, pokud noZe vibruji nebo nemate jistotu, Ze jsou dost ostré.
Nezapomerite, ze:

— Spatné nabrousené noze tahaji travu a zpGsobuji Zloutnuti travniku.

— Uvolnéné noze zplsobuji nezadouci vibrace a mohou byt nebezpecné.

Nepouzivejte stroj, pokud neméte jistotu, Ze pracuje bezpeéné
a efektivné. V pripadé pochybnosti ihned kontaktujte svého prodejce za

ucelem provedeni potrebnych kontrol a oprav.
5.3.5 Paka pro vyrazeni hydrostatické PRO pfevodovku T2

pfevodovky

Paka ma dvé polohy podle vyobrazeni na
Stitku:
»A“ = Pfevodovka zafazena: pro
veskery provoz — jizdu a seceni;
»B* = prevodovka vyfazena:
znaéné usnadfiuje manualni pfemist'ovani
stroje s motorem

V zavislosti na hydrostatické prfevodovce
existuji dva typy provozu, které je nutné
dodrzovat podle stitku nalepeného na stroji.
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54 POUZIVANi STROJE

54.1  Spusténi

[ ANEBEZPECI I Motor je nutné startovat venku nebo v dobre vétraném prostoru!
NEZAPOMENTE, ZE VYFUKOVE PLYNY JSOU JEDOVATE!

Startovani motoru:

— otevrete uzaviraci ventil paliva (do polohy ,I*);

— zaviete kryt motoru;

— zvednéte Zaci Ustroji do maximalni vysky.

— vypnéte pohon Zaciho ustroji;

— uvedte fadici paku do neutralu nebo uvolnéte pedal;

— zabrzdéte parkovaci brzdu;

— pfi startovani za studena uvedte packu plynu do
polohy ,SYTIC* podle vyobrazeni na $titku;

— pokud je motor uz zahraty, nastavte packu mezi ,POMALU" a ,RYCHLE";

— zasunite kli¢ do spinaci skfifiky a otoéte do polohy ,ZAPNUTQO", aby se zapnul
elektricky systém a potom jej otoéte do polohy ,STARTOVANI*, aby se nastartoval motor;

— v okamZiku rozb&hnuti motoru uvolnéte klic.

Po nastartovani motoru uvedte paéku plynu do polohy ,POMALU".

DULEZITE | Sytic je nutné vypnout, kdy? motor zaéne pravidelné bézet. PouZiti sytice
pri jiz zahfatém motoru muzZe zpusobit zaneseni zapalovaci svicky a nepravidelny chod
motoru

m Pri problémech se startovénim motoru neprovadéjte dalsi pokusy

o startovani, protoZe by hrozilo vybiti akumulatoru a preplaveni motoru.
Otocte kli¢ ve spinaci skfirice do polohy ,VYPNUTQO", pockejte nékolik sekund a zopakujte
postup. Pokud problém pretrvava, viz navod k moftoru.

DULEZITE | Nezapomerite, Ze bezpeénostni zafizeni znemoZzriuji nastartovani motoru,

pokud nejsou splnény bezpecénostni poZadavky. V téchto pfipadech je nutné po korekci
situace nejprve otocit kli¢ ve spinaci skfirice do polohy ,VYPNUTQO" a aZ potom Ize znovu
nastartovat motor.

5.4.2 Rozjezd a jizda bez seceni

i

m Tento stroj neni schvélen pro provoz na verejnych komunikacich.
Smi se pouZivat (podle vyhlasky o provozu na pozemnich komunikacich) na
soukromych pozemcich uzavrenych pro silniéni provoz.

Pri pfemistovani stroje musi byt vypnuty pohon Zaciho Ustroji a Zaci Ustroji zvednuté do
maximalni vysky. (Poloha ,7“)

Pro modely s hydrostatickou pfevodovkou: Nastavte packu plynu mezi
,POMALU" a ,RYCHLE", odbrzdéte parkovaci brzdu a uvolnéte pedal brzdy. Seslapnéte
pedal pojezdu ve sméru F* a postupnym seslapnutim pedalu a obsluhou Skrtici klapky
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dosahnéte pozadované rychlosti.

Pro modely s mechanickou pfevodovkou: Nastavte packu plynu mezi
POMALU" a ,RYCHLE" a zafadte prvni stuper.

Drzte seSlapnuty pedal brzdy a odbrzdéte parkovaci brzdu, pomalu uvolnéte pedal
brzdy, aby se stroj zacal rozjizdét dopredu.

A VAROVANI| Pedal brzdy je nutné uvoliiovat postupné, protoze nahlé uvedeni do
zabéru mizZe zplsobit pfevraceni vozidla a ztratu kontroly.
Pomoci plynu a radici paky se postupné rozjedte na pozadovanou rychlost.
PFi fazeni je nutné vZdy pouZit spojku seSlapnutim pedalu brzdy.
54.3  Brzdéni
Nejprve stroj zpomalte snizenim otaCek motoru a potom seslapnéte pedal pro snizeni
rychlosti az do zastaveni stroje.
544  Zpétny chod

DULEZITE | Couvani je nutné aktivovat pouze pfi zastaveném stroji,

Seslapnéte pedal brzdy, dokud se stroj nezastavi a potom zafadte zpateéku posunutim
paky na stranu a do polohy ,R". (pro model s manualni prfevodovkou)

Postupné uvolnéte pedal brzdy, aby se spojka uvedla do zabéru azacal rozjezd
dozadu.

Pfi stojicim stroji zahajte rozjezd dozadu seslapnutim pedalu pojezdu ve sméru ,R".
(pro model s hydrostatickou pfevodovkou)
5.4.5  Secenitravy

Zahajeni seceni:

— uvedte packu plynu do polohy ,RYCHLE";

— zvednéte Zaci Ustroji do maximalni vy3ky;

— zapnéte pohon Zaciho Ustroji;

— velmi pomalu a opatrné se jiZ popsanym zpUsobem rozjedte po travniku;

— seceni a rychlost upravte v zavislosti na podminkéach travniku. (VySka, hustota
a vlhkost travniku)

Pri seéeni ve svahu sniZte rychlost, aby byly zajistény bezpeéné
podminky.

Pokud kdykoliv zjistite pokles otadek motoru, vZdy snizte rychlost.

— pokud je rychlost jizdy pfili§ vysokd na mnozstvi se€ené travy, nebudete schopni sekat
travnik dobfe.

Kdykoliv je nutné pfekonat pfekazku, vypnéte pohon Zaciho Ustroji a zvednéte zaci
ustroji do maximalini vysky.

DULEZITE | Tento stroj neni schvalen pro seéeni pii couvani. NoZe se zastavi

pfi couvani stroje seslapnutim pedalu pojezdu ve sméru ,,R“. Stisknutim tlacitka
override (vlevo u volantu) Ize nechat nadale otacet noze.
5.4.6  Vyprazdnéni sbérného kose

POZNAMKA| Tuto éinnost lze provadét jen pfi vypnutém pohonu Zaciho Ustroji, jinak se
vypne moftor.
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Nenechavejte sbérny ko$ na travu naplnit pfili$, protoZe se tim miiZze zablokovat kanal pro
odvod posecené travy.
Kdyz je sbérny koS na travu plny, uslySite akustickou vystrahu. V tu chvili:

— vypnéte pohon Zaciho Ustroji a zvuk utichne;

— snizte otacky motoru;

— zastavte pohyb dopfedu;

— ve svahu zabrzdéte parkovaci brzdu;

— vytahnéte vyklapéci paku a vyklopenim vyprazdnéte sbérny kos na travu;

— zaviete shérny ko$ na travu tak, aby se zajistil zapadkou.

Nékdy mize znit akusticka vystraha pfi zapnuti pohonu Zaciho Gstroji i po
vyprazdnéni sbérného kose na travu.
To je zplUsobeno poseCenou travou zUstavajici na snimacim
mechanismu
mikrospinace. Pro vypnuti signalu vypnéte pohon Zaciho Gstroji

a potom jej hned znovu zapnéte. Pokud zni vystrazny zvuk dal,
vypnéte motor, sejméte
sbérny ko$ na travu a odstrarite nahromadénou posecenou travu ze
snimace.
5.4.7 Uvolnéni kanalu pro odvod posecené travy

Pri seceni velmi vysokého nebo mokrého travniku, zejména pfi pfilis vysoké rychlosti,
se muze ucpat kanal pro odvod poseéené travy. Pokud se to stane, postupuijte
nasledovné:

— zastavte pohyb dopiedu, vypnéte pohon Zaciho Ustroji a vypnéte motor;

— sejméte sbérny kos na travu;

— odstrante pose&enou travu, pfistup k ni je vystupem kanalu pro odvod poseéené travy.

e

A VAROVANI| Tyto ginnost je nutné provédét jen pii vypnutém motoru.

5.4.8 Konec seceni

Po dokonéeni seCeni vypnéte pohon Zaciho Ustroji, snizte otacky motoru a jedte se
strojem se zacim uUstrojim zvednutym do maximalni vysky.
549 Konec prace

Zastavte stroj, pfestavte packu plynu na ,POMALU" a vypnéte motor oto¢enim kli¢e
do polohy ,VYPNUTO".

Po vypnuti motoru zavrete uzaviraci ventil paliva.

A VAROVANI | Aby se pfedeslo zpétnym zépalim, na 20 sekund pred vypnutim
motoru nastavte packu plynu na ,,POMALU*

3
3

Pfed ponechinim stroje bez dozoru vidy vytahnéte kli¢ ze spinaci skfiriky!
Aby akumulator zustal nabity, nenechavejte kli¢ ve spinaci skfirice
v poloze ,ZAPNUTO", kdyz nebézi motor.
5.410 Cisténi stroje
Po pouziti oCistéte vnéjSek stroje, vyprazdnéte sbérny ko nebo kryt vyhozu a zatfeste
s nim, aby se odstranila trava a jiny odpad.
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Otistéte plastové ¢asti karosérie houbou a vodou s Cisticim prostfedkem, piicemz
nenamocte motor, elektrické komponenty a desku elektroniky nachazejici se pod palubni
deskou.

K éisténi karosérie a motoru nikdy nepouZivejte vysokotlaké cistice nebo
agresivni ¢istici prostredky!

Pfi myti vnitfku Zaciho ustroji a kanalu pro odvod poseéené travy musi byt stroj na
pevném podkladu s:

— nainstalovanym sbé&rnym ko3em na travu nebo krytem

vyhozu;

— obsluhou sedici na sedadle;

— bé&zicim motorem;

— prevodovkou v neutralu;

— zapnutym pohonem Zzaciho Ustroji.

Pripojujte hadici s vodou postupné ke kazdé pfipojce
a pfi pohybujicich se nozich do kazdeé z nich poustéjte vodu )
po dobu nékolika minut. Pfi myti musi byt Zaci Ustroji
spusténé doll. Sejméte sbérny kos na travu, vyprazdnéte jej a vyplachnéte a potom jej dejte
na misto, kde bude moci rychle vyschnout
5.4.11 Skladovani a dlouhodoba necinnost

Pokud mate v imyslu stroj dlouhodobé nepouzivat (déle Spony
nez 1 mésic), odpojte kabely akumulatoru a postupuijte / \Y
podle pokynu v navodu k obsluze motoru.

Vyprazdnéte palivovou nadrz odpojenim vedeni na
vstupu palivového filtru a postupujte podle pokyni v navodu
k obsluze motoru

“~Palivovy filtr

Dikladné odstrarite veSkerou suchou poseéenou travu pfipadné
nahromadénou kolem motoru a tlumice vyfuku, aby se predeslo vzniku poZaru pFi
dalsim provozu stroje!

Umistéte stroj do suchého krytého prostoru a pokud mozno jej zakryjte tkaninou.

DULEZITE | Akumulator se musi skladovat na chladném a suchém misté. Pred

dlouhodobym skladovanim (del§im nez 1 mésic) vZdy nabijte akumulator a potom jej nabijte
znovu pfed opétovnym provozovanim.

Pfi dal§im provozovani stroje zkontrolujte, zda z vedeni, uzaviraciho ventilu paliva nebo
karburatoru neunika palivo.
5.5 PROVOZ VE SVAHU

Secte jen ve svazich se sklonem do jiz
uvedené hodnoty.

Travniky ve svahu je nutné sekat nahoru a dolt
a nikdy ne po vrstevnici. Pfi zmé&né sméru davejte
pozor, aby kola sméfujici nahoru do svahu
nenarazila do prekazky (napf. kameny, vétve,
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kofeny atd.), coz by mohlo zpusobit sklouznuti stroje na stranu, pfevraceni nebo ztratu
kontroly

ANEBEZPECI | PRED JAKOUKOLIV ZMENOU SMERU VE SVAHU SNIZTE

RYCHLOST a pred opusténim zaparkovaného stroje bez dozoru vZdy zabrzdéte
parkovaci brzdu.

A VAROVANI| Ve svahu zaéinejte sekat dopfedu velmi opatrné, aby se zabranilo

prevraceni. Pred vjetim na svah sniZte rychlost, predevsim z kopce.

ANEBEZPECI | P¥ijizdé z kopce nikdy nepouzivejte zpatecku ke snizeni rychlosti,

protoze byste mohli ztratit kontrolu nad vozidlem, zejména na kluzkém podkladu.

34



OBSAH cZ

A NEBEZPECI Nikdy nejezdéte se strojem ve svazich na neutral nebo

s vypnutou spojkou! Pfed opusténim zastaveného stroje bez dozoru vidy zafad'te

nizky prevodovy stuperi.

|} — Mérka sklonu svahu t _—

Sklon svahu 15°

" Sklon svahu 15°

(PRILIS STRMY)

Obr. 1 Obr. 2

~— Perusovana &ara 15°
Sy i~ -
L O
Sy ~—

TUTO MERKU SKLONU SVAHU POUZIVEJTE ~ ~
K URGENI, ZDA JE SVAH PRILIS STRMY PRO PROVOZ!  ~

Pii kontrole sklonu svahu postupujte nasledovné:

1. Vyjméte tuto stranu a pielozte ji podle prerusované ¢ary.

2. najdéte vertikalni objekt na svahu nebo za svahem (napf. sloup, budovu, plot, strom
atd.).

3. Vyrovnejte nékterou stranu mérky sklonu svahu s objektem (viz obr. 1 a 2).

4. Nastavte meérku nahoru nebo dolt tak, aby se levy roh dotykal svahu (viz obr.
1a2).

AVAROV!\Ni! Svahy jsou hlavnim faktorem v souvislosti s pfevracenim,

které miize mit za nasledek téZzké nebo smrtelné zranéni. Neprovozujte stroj na svahu

se sklonem v&t3im nez 15 stupiid. Viechny svahy vyZaduji zvlastni pozornost.
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56 PREPRAVA

A VAROVANI| Pokud se stroj pfepravuje na nakladnim automobilu nebo privésu,

pouZijte vhodné zvedaci zafizeni a dostatek osob pro zvladnuti dané hmotnosti

a typu zvedaciho systému. Stroj se nikdy nesmi zvedat lanem a kladkou. Béhem
prepravy zavfete uzaviraci ventil paliva, spust'te dolu Zaci listroji, zabrzdéte
parkovaci brzdu a spolehlivé upevnéte stroj lany a retézy k dopravnimu prostredku.

5.7 UDRZBA TRAVNIKU

1. Aby travnik zUstal zeleny, mékky a atraktivni, mél by byt pravidelné secen tak, aby
se neposkozovala trava. Travnik se mlze skladat z riznych typQ travy. Pokud je travnik
secen Casto, trava a kofeny vice rostou a vytvareji pevné travni lizko. Pokud je travnik
secen méné Casto, zacne rust trava a plevel (a sedmikrasky a jetel atd.).

2. Travnik je vZdy lepSi sekat suchy.

3. NoZe museji byt v dobrém stavu a ostre, aby byla trava se¢ena rovné bez
roztfepeného okraje, ktery vede ke Zloutnuti kone&ku.

4. Motor musi béZet pfi pinych otéckach, aby byla trava spravné se€ena a aby byl
vytvaien dostatecny tah k protlaeni pose€ené travy skrz kanal pro ocdvod poseéené travy.

5. Frekvence seceni musi byt Umérna rychlosti ristu travy. Mezi jednotlivymi secenimi
by se trava neméla nechat pfili§ vyrist.

6. B&éhem horkych a suchych obdobi by mél byt travnik secen na trochu vétsi Vysku
aby se predeslo vysychani pldy. -

7. Nejlepsi vyska travy dobfe udrzovaného
travniku je cca 4-5 cm. Jednim se€enim nemusite
odstranit vic nez jednu tretinu celkové vysky. Pokud
je trava velmi vysoka, méla by byt poseéena dvakrat
za Ctyfiadvacetihodinové obdobi — s moznym
omezenim $ifky zabéru a podruhé na pozadovanou
vySku.

8.Pri seceni velkych ploch, zacnéte s krouzenim doprava tak, aby posecena trava byla
vyhazovana mimo kfoviny, ploty, cesty atd. Po jednom nebo dvou okruzich sekejte
v opacném sméru a kruzte doleva az do dokonceni

9. Vzhled travniku se zlepsi pfi stfidavém seceni obéma sméry.

10. Pokud ma systém sbéru tendenci k zablokovani travou, musite snizit rychlost jizdy
dopfedu, protoZe muze byt pro dané podminky travy pfili§ vysoka. Pokud problém
pfetrvava, pravdépodobnymi pfi¢inami jsou Spatné nabrou3ené noZe nebo deformovana
kridélka.

11. P¥i seéeni v blizkosti kefii nebo obrubnik(i budte opatrni, protoze mohou narusit
horizontalni polohu Zaciho ustroji a poskodit jeho okraj a také noze.

36



OBSAH cZ

6. UDRZBA
6.1 BEZPECNOSTNi DOPORUCENI

A VAROVANI| Pred &isténim nebo ddribou vytahnéte kli¢ ze spinaci skFiriky
a prectéte si relevantni pokyny. KdyZ jsou vase ruce vystaveny riziku, vZdy si
obléknéte adekvétni odév a pracovni rukavice.

A VAROVANI| Nikdy nepouzivejte stroj s opotfebenymi nebo poskozenymi dily.
Vadné nebo opotfebené dily je nutné vidy vyménit, ne opravovat. PouZivejte jen
originalni nahradni dily: Dily, které nemaji stejnou kvalitu, mohou poskodit zafizeni
a mohou ohroZovat vasi bezpec¢nost a bezpecénost jinych.

DULEZITE | Nikdy nelikvidujte pouZity olej, palivo, akumulatory nebo jiné létky

zneCistujici Zivotni prostfedi na nepovolenych mistech!
6.2 PRAVIDELNA UDRZBA
6.2.1 Plan adrzby

Provoz Provozni hodiny Provedeno (datum a cas)
1. STROJ
) ) Pied kazdym
1.1 Kontrola motorového oleje i
pouzitim
1.2 Kontrola tlaku Pied kazdym
v pneumatikach pouzitim
. : Pred kazdym
1.3 Bezpecnostni kontroly .
pouzitim
o - Pied kazdym
1.4 Kontrola poskozeni vyrobku .
pouzitim
PR Y : Po kazdém
1.5 Cisténi celého vyrobku L
pouziti
] Kazdych 25
1.7 Kontrola upevnéni a ostrosti -
) provoznich
noza )
hodin
o Kazdych 25
1.8 Kontrola hnaciho femenu .
. provoznich
pievodovky <
hodin
Kazdych 25
1.9 Kontrola hnaciho femenu )
- - provoznich
Zaciho astroji )
hodin
Kazdych 25
1.10 Kontrola svorniki a $roubu provoznich
hodin
1.11 Celkové mazani Kazdych 25
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provoznich
hodin
Kazdych 100
1.12 Vyména nozu provoznich
hodin
1.13 Celkova prohlidka a adrzba
provadéna autorizovanym o
. L Kazdy rok
prodejcem nebo servisnim
stiediskem
2. MOTOR
Kazdych 20
2.1: Prvni vyména oleje provoznich
hodin
Kazdych 50
2.2 Vyména motorového oleje " provoznich
hodin
Kazdych 50
2.3 Cisténi vzduchového filtru "' provoznich
hodin
Kazdych 100
2.4 Kontrola a nastaveni rov:znich
zapalovaci svicky " P )
hodin
= Kazdych 100
2.5 Cisténi palivové nadrze et ich
i . provoznic
a palivovych filtrd
paiivavy hodin
2.6 Vyména vzduchového filtru ! Kazdy rok
2.7 Vyména zapalovaci svicky Kazdy rok

1) Kompletni seznam a frekvence viz navod k motoru.
2) Pfi prvnich znamkach opotfebeni kontaktujte svého prodejce za Uc¢elem vymény
dilu.

3) Celkové mazani v8ech mist se musi provadét i pfi dlouhodobé nedinnosti stroje.
Vys$e uvedena tabulka ma za Ukol pomoci zachovat vykonnost a bezpeénost vaseho
stroje. Obsahuje hlavni ¢innosti adrzby a mazani a jejich frekvenci. Vpravo u kazdé polozky
je pole, kam muzete zapsat datum nebo po kolika provoznich hodinach byla €innost

provedena.

Vsechny kontroly, sefizovani a udribu, které nejsou uvedeny

v kapitolach 6.3 a 6.4 tohoto navodu, musi provadét prodejce nebo specializované
servisni stfedisko. Maji potfebné znalosti a nastroje, aby se zajistilo spravné
provadéni prace bez naruseni bezpeénosti stroje.

6.2.2 Souhrn hlavnich situaci, kde mohou byt nutné servisni ¢innosti
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Kdykoliv... Budete muset...
T Kontaktujte sveho
NoZe vibruji. prodejce.
Kontaktujte svého
NozZe trhaji travu a travnik Zloutne. prodejce.
Rez je nerovny. Vyrovnejte zZaci Ustroji.
Pohon Zaciho ustroji se zapina abnormaliné. prgggjt?:.tuue swehn
. : Kontaktujte svého
Stroj nebrzdi. prodejce.
" : = Kontaktujte sveho
Pohyb dopfedu je nespravny. prodejce.

6.2.3 Motor

DULEZITE | Dodrzujte vdechny pokyny uvedené v navodu k motoru.

Za ucelem vypusténi motorového oleje vySroubujte vypoustéci zatku oleje a potom ji
zase namontujte zpét, pficemz zkontrolujte spravné umisténi tésnéni.

6.24  Akumulator

Akumulator vyZaduje pravidelnou udrzbu, aby se zajistila jeho dlouha Zivotnost.
Akumulator stroje je nutné vZdy nabit:

— pfed prvnim pouzitim stroje po zakoupeni;

— pfed dlouhodobou neéinnosti stroje;

— pfed zahéjenim provozovani stroje po dlouhodobé necinnosti.

Pozorné si prectéte a dodrzujte pokyny k dobijeni akumulatoru v bookletu pfilozeném
k akumulatoru. Nedodrzovani pokynt k nabijeni akumulatoru maze trvale po3kodit €lanky
akumulatoru.

Vybity akumulator je nutné co nejdfiv nabit.

DULEZITE Nabijeni je nutné provadét nabijeckou akumulétori s konstantnim

napétim. Jinak by mohlo dojit k nevratnému poskozeni akumulatoru.
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6.3 KONTROLY A SERIZOVANI

Zaci Ustroji musi byt spravné . Sefizovaci tahlo
nastavené, aby se dosahovalo bl Ypravovzady
spravnych vysledk( seéeni.

Pro dosaZeni spravnych vysledku

secCeni by predni cdst méla byt vZdy  seizovaci tahlo deve

- s . vpfedu
o0 5-6 mm niZ neZ zadnf.

2zvedani

—Umistéte stroj na rovnou plochu a zkontrolujte tlak v pneumatikéch;

— Umistéte 30mm hranoly pod pfedni okraj Zaciho Gstroji a 35mm hranoly pod zadni
okraj a potom uvedte zvedaci paku do polohy ,2%

— Seridte sefizovaci tahlo vlevo vpredu, sefizovaci

tahlo vpravo a sefizovaci tahlo vpravo vzadu tak, aby Zaci
ustroji zustalo v kontaktu s hranoly;

—Sefidte tahlo zvedani tak, aby Zaci Ustroji zlstalo
v kontaktu s hranoly.

Na plochém travniku mizete v pfipadé potfeby zménit
polohu kol za u¢elem dosazeni niz§iho fezu.

DULEZITE |3 travniku s vyvySeninami musite kola

umistit do otvoru ,A“
V pfipadé  jakychkoliv  pochybnosti  nevahejte
kontaktovat svého prodejce.

40



OBSAH cZ

6.4 DEMONTAZ A VYMENA

6.4.1 Vyména kol

Zastavte stroj na rovné plose a pod nosnou ¢ast ramu
na strané kola urceného k vyméné dejte hranol.

Kola jsou zajisténa pojistnym krouzkem, ktery lze
demontovat Sroubovakem.

POZNAMKA Pokud vymeriujete jedno nebo obé zadni

kola, zkontrolujte, zda maji stejny primér a zkontrolujte
horizontalni polohu Zaciho Ustroji, aby stroj nesekal

nerovné. Pero a podiozka museji byt spolehlivé na svych C\fr
mistech. PODLOZKA,

DULEZITE Pred zpétnou montazi kola naneste na

osu mazaci tuk. Nainstalujte zpét pojistny krouzek
a opemou podlozku.

6.4.2 Vymeéna a oprava pneumatik
Pneumatiky jsou bezduSové, a proto musi
véechny defekty opravovat pneuservis s pouzitim
postupl vyZzadovanych pro tento druh pneumatik.

6.4.3 Vyména pojistky

Stroj je vybaven pojistkami 10 A.  Kdyz se
pfepali, stroj se zastavi, zhasne pfistrojova deska
a akumulator se postupné vybije. Stroj bude mit
problém se startovanim.

Vyjméte pojistku a nahradte ji pojistkou
stejného typu.

DULEZITE | piepalenou pojistku je nutné

vZdy nahradit pojistkou se stejnym jmenovitym proudem, nikdy ne pojistkou s jinym
Jjmenovitym proudem.
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6.4.4 Demontaz, vyména a montaz nozu

A VAROVANI| pji manipulaci s noi vidy pouzivejte pracovni rukavice. Pred

kontrolou nebo demontéi noze vypnéte motor a odpojte kabel od zapalovaci
svicky.

A VAROVANI

Poskozené nebo ohnuté noZe je nutné vZdy
vyménit, nepokousejte se je opravovat!
VZDY POUZIVEJTE ORIGINALN] NOZE
SE SYMBOLEM ,TOPSUN"! Dbejte na
spravné vyvaZeni nozu. NoZe jsou rizné
a otaceji se ruznymi sméry, a proto dbejte
na to, aby byly namontovany zpét na
spravné misto podle kédu vyrazeného na
vnéjsi strané kazdého noze.

1. Demontaz
1a = Sroub s pravym zavitem (povoluje se
doleva)
1b = §roub s levym zavitem (povoluje se
doprava)
2. Originalni nahradni dily
3. Zpétna montaz
Zkontrolujte, zda konkavni ¢ast opérného
kotouce (3) tlaéi na nGz. Namontujte naboje
htidele (4), pficemz dbejte na spravné
usazeni per (5).
4. Utahovani $roubl
1a = $roub s pravym zavitem (utahuje
se doprava)
1b = Sroub s levym zavitem (utahuje
se doleva)
Utahnéte momentovym klicem nastavenym
na 40-45 Nm.

6.4.6 Vyména femenu
Vyména femenu se musi provadét v licencovaném servisnim stredisku. Remen vyméiite,
jakmile zacne jevit evidentni znamky opotfebeni!
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A VAROVANI| VZDY POUZIVEJTE ORIGINALNi NAHRADNI REMENY!

6.5 MAZANI

Do vyznaéenych mist aplikujte mazacim lisem mazaci tuk. Aplikujte mazaci tuk dvéma
az tfemi zdvihy a otfete pfebyteény mazaci tuk.

Vyznaéena mista namazte motorovym olejem. Otfenim ocistéte prostor a aplikujte
nékolik kapek oleje a potom setfete kapky nebo zteceny olej.

DULEZITE Neznecistéte olejem nebo mazacim tukem femen nebo brzdové oblozeni,

protoze by doslo k jejich poskozeni.
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7. ODSTRANOVANi PROBLEMU

Nebezpeci

Nebezpeci zranéni pfi necekaném nastartovani motoru

Chrarite se pfed zranénim. Pfed pracemi na této sekacce:

- Vypnéte motor.

- Vytahnéte kli¢ ze spinaci skfinky.

- Aktivujte parkovaci brzdu.

- PoCkejte, az se vSechny pohyblivé dily zastavi a motor UpIné vychladne.

- Odpojte konektor zapalovaci svicky, aby se motor nemohl nechténé nastartovat.
Pficiny problém( b&éhem provozu sekacky byvaji asto jednoduché, je dobré je
znat a umeét je odstranit svepomoci. Pokud v8ak mate jakékoliv pochybnosti, vas
prodejce nebo servisni stiedisko vam s radosti pomohou.

Problém Mozné priciny Odstranéni zavady
1. Konektor kabelu | Otoéte kli¢ ve spinaci skfifice do
svétlometu neni | polohy ,STOP* a propojte kabel
propojeny. svétiometu.

Otocte kli¢ ve spinaci skfifice do
2. Vadné zarovky.
polohy ,STOP* a vyméfite Zarovky.

Cerveny kabel pfipojte ke svorce (+)
3. Akumulator neni

o akumulatoru a Cerny kabel ke
Osvétleni nefunguje | SPravne pripojeny.

svorce (—) akumulatoru. (bod 3.4)

4. Vadna spinaci
. Vyméiite spinaci skfifiku.
skfinka

Otestujte a nabijte nebo vymérite
5. Vadny akumulator

akumulator.
6. Zkrat v kabelovém Kontaktujte svého prodejce nebo
svazku servisni stiedisko.
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Problém

Mozné pfic¢iny

Odstranéni zavady

Startér neprotaci

motor

1. Nejsou spinény
podminky pro
startovani.

Zkontrolujte splnéni viech

podminek pro startovani (bod 5.4.1).

2. 'V palivové nadrzi

neni palivo.

Otocte kli¢ ve spinaci skfifice do
polohy ,STOP“ a dopliite palivo do
nadrze. (bod 5.3.3)

3. Spatny kontakt mezi
kabelem a pdlem

akumulatoru.

Zkontrolujte spoje. (bod 3.4)

4. Vybity nebo vadny
akumulator

Otestujte a nabijte nebo vyméiite
akumulator.

Vymérnte pojistku. Pokud se pojistka

5. Vadna pojistka. znovu pfepali, zjistéte pfFicinu
(obvykle zkrat). (bod 6.4.3)

6. Zaneseny vzduchovy L )

) Vycistéte vzduchovy filtr.

filtr
Zkontrolujte pfipojeni kabelu

7. Vadna zapalovaci

svicka.

zapalovaci svicky. Ocistéte nebo

vymeénte zapalovaci svicku.

8. Vadny pedal brzdy.

Kontaktujte svého prodejce nebo

servisni stredisko.

9. Nestisknuty
spinac spojky/brzdy.

Stisknéte tlaitko PTO do polohy
OFF. (bod 4.3)

10. Vadné relé startéru

Vyméiite rele startéru.

11. Vadna

skfifka

spinaci

Vyménte spinaci skfifku.
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Problém Mozné priciny Odstranéni zavady
1. Problém | Kontaktujte svého prodejce nebo
s karburatorem servisni stfedisko.
2. Zaneseny vzduchovy | VycCistéte nebo vyméite vzduchovy
filtr. filtr. (Viz navod k motoru.)
1. Zkontrolujte a v pfipadé potieby
. . vymeéiite palivovy filtr. (Viz navod
Motor bézi 3. Neprichodné

nepravidelné

odvétravani palivové

nadrze.

k motoru nebo kontaktujte sveho
prodejce nebo servisni stfedisko.)
2. Vypustte palivovou nadrz

a naplite ji Cerstvym palivem.

4. Trava je prili§

vysoka.

Snizte rychlost jizdy pfiméfené
vySce travy a/nebo zvétSete vysku

seceni.

Motor ma nizky
vykon

1. Zaneseny vzduchovy
filtr.

Vycistéte nebo vyménte vzduchovy

filtr. (Viz navod k motoru.)

2. Pili§ nizke otacky

motoru

Pidejte plyn.

3.  Prilis vysoka
rychlost jizdy.

Snizte rychlost jizdy.

4. Vadna zapalovaci

svicka.

Vymérite zapalovaci svicku. Viz

navod k motoru.

5. Neprichodné
odvétravani palivové

nadrze

1. Zkontrolujte a v pfipadé potfeby
vymeéiite palivovy filtr. (Viz navod
k motoru nebo kontaktujte svého
prodejce nebo servisni stfedisko.)

2. Vypustte palivovou nadrz

a naplrite ji Cerstvym palivem.
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Problém

Mozné priciny

Odstranéni zavady

Vyméiite pojistku. Pokud se pojistka

1. Vadné pojistka. znovu pfepali, zjistéte pficinu
Akumulator se (obvykle zkrat). (bod 6.4.3)
nedobiji 2. Spatny kontakt mezi
kabely a poly | Zkontrolujte spoje. (bod 3.4)
akumulatoru.
Drzte seSlapnuty pedal brzdy
. . | aodbrzdéte  parkovaci  brzdu,
1. Je zabrzdéna % ;
bizéa, pomalu uvolnéte pedal brzdy, aby se
stroj zacal rozjizdét dopfedu. (bod
5.4.2)
2. Vyfazena
Strojnijede ?r:?:?:sc;;l:iiké Zaradte pfevodovku. (bod 5.3.5)
prevodovka)

3.  Nenasazeny hnaci
femen

Dejte femen na misto.

4. Vadny nebo
poskozeny hnaci femen

Vyménte hnaci femen.

Silné vibrace

1. Uvolnéné noze

Zkontrolujte a utahnéte vSechny
noze (viz Utahovani v bodé 6.4.4)
nebo kontaktujte svého prodejce
nebo servisni stfedisko.

2. Uvolnény motor

Zkontrolujte a utahnéte viechny
Srouby motoru a ramu

3. NevyvaZenost
jednoho nebo nékolika
nozu zplisobena
poskozenim.

Kontaktujte svého prodejce nebo
servisni stfedisko.

4. Zaci Gstroji vyplnéné
travou

Vycistéte Zaci Ustroji.

5. Neutazeni
upevnéni motoru

Utahnéte upevnéni motoru nebo
kontaktujte svého prodejce nebo
servisni stredisko.

6. PoSkozeny femen

Vymérite Femen
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Problém

Mozné priciny

Odstranéni zavady

Nerovné seéeni
nebo Spatné
vysledky seceni

1. Tupé nebo

opotiebené noze

Nabruste nebo vyméiite Zaci noZe.

2. Rlzné tlaky
pneumatik na leve

a prave strané

Zkontrolujte tlak v pneumatikach.
(bod 5.3.2)

3. Nastaveni vysky

seceni.

Zkontrolujte sefizeni zaciho Ustroji
(bod 6.3 nebo kontaktujte svého
prodejce nebo servisni stiedisko).

4. Vysoka a/nebo

mokra trava

Prizplsobte vysku seceni a rychlost

jizdy podminkam seéeni.

5.  Pilis vysoka
rychlost jizdy.

Snizte rychlost jizdy.

6. Ulpivajici trava pod

Zacim ustrojim

Vycistéte vnitfek Zaciho Ustroji
(pouzijte vhodné pfislusenstvi pro

¢isténi Zaciho ustroji).

7. Prokluzovani
hnaciho femenu Zaciho

Ustroji

Vymeérite hnaci fremen zaciho

Ustroji.

8. Zablokovany
kanal pro odvod

posecené travy

Sejméte sbérny kos na travu
a vyprazdnéte vyhoz.

Pokud problém pfetrvava po provedeni vyse uvedenych &innosti, kontaktujte
sveho prodejce nebo servisni stfedisko.
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8. TECHNICKE UDAJE

8.1 TECHNICKE UDAJE
Model RLT 86 TRD
Model motoru LC1P85FA
Zdvihovy objem motoru 352 cm®
Jmenovity vykon: 5,6 kW
Maximalni otaécky motoru: 2600 min™
Model nozi: 193401130101 (vlevo), 193401130102 (vpravo)
Sitka zabéru 86 cm

Hladina akustického tlaku
plsobici na misté obsluhy

Lpa: 87,5 dB(A), Kpa: 3 dB(A)

Namérena hladina
akustického vykonu

Lwa: 98,7 dB(A), Kwa: 1,58 dB(A)

Zarucena hladina
akustického vykonu

Lwa: 100 dB(A)

(2000/14/ES)

3 . 7 1. 2z
Vibisica Ruc’e 'il paze an: 3,0 mfsz, Kn: 1,5 mm's2

Celé télo an: 0,9 m/s”, Kn: 1,5 m/s
Hmotnost 184 kg
Rychlost jizdy Dopredu: 1,6-7,5 km/h (5 rychlosti), zpatecka
2,5 km/h

Model RLT 92 TRD
Model motoru LC1P92F-1
Zdvihovy objem motoru 452 cm®
Jmenovity vykon: 7,8 kW
Maximalni otaéky motoru: 2600 min™
Model nozi: 193601130101 (vlevo), 193601130102 (vpravo)
Sitka zabéru 92 cm

Hladina akustického tlaku
pusobici na misté obsluhy

Lya: 86,7 dB(A),
Kpa: 3 dB(A)

Naméfena hladina akustického

Lwa: 98,4 dB(A), Kwa: 1,20 dB(A)

vykonu
Zaruéena hladina akustického
vykonu (2000/14/ES) Lwa: 100 dB(A)
7 . 2 & 2
Vibrace Ruc'e ? paze an: 4,1 mlsz, Kn: 1,5 m.l's.2
Celé télo an: 0,7 m/s®, Kp: 1,5 m/s
Hmotnost 192,5 kg
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Rychlost jizdy Dopfedu: 1,6-7,5 km/h (5 rychlosti), zpatecka
2,5 km/h

Model RLT 92 HRD

Model motoru LC1P92F-1

Zdvihovy objem motoru 452 cm®

Jmenovity vykon: 7.8 kW

Maximalni otacky motoru: 2600 min™

Model nozi:

193601130101 (vlevo), 193601130102 (vpravo)

Sitka zabéru

Hladina akustického tlaku
pusobici na misté obsluhy

Loa: 86,7 dB(A),
Kpa: 3 dB(A)

Naméfena hladina akustického

Lwa: 98,4 dB(A), Kwa: 1,20 dB(A)

vykonu
Zaruéena hladina akustického
vykonu (2000/14/ES) Lwa: 100 dB(A)
. Ruce a paze an: 4,1 m/s?, Kn: 1,5 m/s?
Vibrace ™ > 3
Celé télo ap: 0,7 m/s®, Ky: 1,5 m/s’
Hmotnost 191,5 kg
Rychlost jizdy Dopiedu: 0-8,8 km/h, zpate¢ka 0—4,5 km/h
Model RLT 102 HRD TWIN
Model motoru LC2P73F
Zdvihovy objem motoru 586 cm’®
Jmenovity vykon: 10,3 kW
Maximalni otacky motoru: 2600 min™!
Model nozi: 0606665 (vlevo), 0606668 (vpravo)
Sitka zabéru 102 cm

Hladina akustického tlaku
puisobici na misté obsluhy

Lpa: 87,6 dB(A),
Kpa: 3 dB(A)

Namérena hladina akustického

Lwa: 99,3 dB(A), Kwa: 1,11 dB(A)

vykonu
Zarucéena hladina akustického
vykonu (2000/14/ES) Li: 100'dB(A)

R 7 : 2, Ky 2
Vibiaie uc.e a'i paze an: 2,8 mlsz, Kn: 1,5 m!s2

Celé télo an: 0,6 m/s”, Ki: 1,5 m/s
Hmotnost 196,5 kg

Rychlost jizdy

Dopiedu: 0-8,8 km/h, zpatecka 0-4,5 km/h

50



OBSAH

CZ

Pro vSechny modely

Utahovaci moment Sroubu noze 40-45 Nm
Vyska seceni (7 urovni) 30-90 mm
Predni kola 15x%6.00-6
Zadni kola 18%8.50-8
Tlak v pneumatikach prednich

1,2 bar
kol
Tlak v pneumatikach zadnich

1,0 bar
kol
Elektricky systém 12 vDC
Akumulator 18 Ah
Min. polomér otaceni 45cm
Objem palivové nadrze 75 L

8.2Rozméry stroje

1110

820

2305
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HRD
W(mm) 960 990 1090
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9. ZARUKA

1. Zaruka se vztahuje na vSechny materidlové a vyrobni vady, které mohou nastat
v kazdé zemi. Nelze uznat narok jakékoliv pfimé nebo nepiimé povahy, ktery se
tyka osob a/nebo materialu.

2.V pfipadé problému nebo vady musite vZdy nejprve kontaktovat svého prodejce.
Ve vétsiné pfipadd bude prodejce schopen prablém vyfesit nebo odstranit vadu.

3. Opravy nebo vymény neprodluzuji plivodni dobu zaruky.

4. Na vady vzniklé v disledku nespravného pouziti nebo opotifebeni se zaruka
nevztahuje.

5. VaSe naroky na zaruku nelze uznat za nasledujicich podminek:

* Nespravné nebo zakazané pouziti vyrobku.

« Pouziti neoriginalnich nahradnich dild.

+ Pouziti prislusenstvi, které nebylo dodano nebo schvaleno vyrobcem.

« Poskozeni je zplsobeno vnéj$imi vlivy nebo cizimi télesy jako napfiklad pisek
nebo kameny.

» Poskozeni je zplsobeno nedodrzovanim navodu k obsluze.

» Normalni opotifebeni materialu podiéhajiciho opotifebeni, napf. hnacich fement,
svétlometd, kol, noZu, bezpeénostnich Sroubl a kabeld.

* Normalni opotfebeni.

* Na motory se vztahuje zaruka poskytovana prislusnym vyrobcem v souladu se
specifickymi podminkami. Informace najdete v samostatném navodu k motoru,
ktery vyrobce motoru dodava zvlast.

6. Kupujici je chranén svou vlastni narodni legislativou. Prava kupujiciho dana
narodni legislativou v jeho vlastni zemi nejsou touto zarukou omezena.
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VAROVANIE!

A |||| Pred pouzitim stroja si pozorne precitajte tento navod
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Vazeny zakaznik,

Dakujeme vam za kipu jedného z nasich vyrobkov. Difame, Ze budete pri
prevadzkovani vasho nového stroja spokojni a Ze stroj bude kompletne spiiat vage
oCakéavania.

Tento navod bol vytvoreny, aby vam pomohol oboznamit' sa so strojom a
bezpelne a efektivne ho pouzivat. Nezabudnite, Ze je neoddelitelnou sucastou
stroja, a preto ho majte neustale k dispozicii na neskorsie ziskavanie informacii a pri
predaiji stroja ho odovzdajte novému majitelovi.

Tato nova kosacka na travu bola skonstruovana a vyrobena v stlade s
aktualnymi normami a je bezpeéna a spolahliva, ak sa na kosenie a zber travy
pouziva v sulade s pokynmi tohto navodu (spravne pouzitie). Ak stroj pouzivate
inym spdsobom alebo ignorujete pokyny na bezpeéné pouZitie, povaZuje sa to za
.nespravne pouzitie“. V tomto pripade automaticky zanika zaruka a vyrobca
nenesie zodpovednost za poskodenie alebo zranenie seba alebo inych.

Nasge vyrobky pravidelne vylepSujeme, a preto mozu nastat nepatrné rozdiely
medzi vasim strojom a opismi uvedenymi v tomto navode. Zmeny na stroji sa mozu
vykonavat bez oznamenia a bez povinnosti aktualizovat' navod, ak zakladné
bezpetnostné a funkéné vlastnosti zostan nezmenené. V pripade pochybnosti
nevahajte kontaktovat' svojho predajcu. A teraz si uZivajte svoju pracu!

POPREDAJNY SERVIS

Tento navod poskytuje vSetky potrebné pokyny na pouZitie stroja a
vykonavanie zakladnej udrzby.

Vsetky ¢innosti nastavovania a udrzby, ktoré nie su uvedené v tomto
navode, musi vykonavat' predajca alebo Specializované servisné stredisko.
Maja potrebné znalosti a vybavenie, aby sa zaistilo spravne vykonavanie
prace bez narusenia bezpecnosti stroja.

Toto vam pomédZe dihodobo zachovat Spickovl vykonnost stroja a jeho
hodnotu.

V pripade akejkolvek vymeny kontaktujte svojho predajcu.
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DOLEZITE
Kosacka na travu sa musi vZdy pouzivat' s maximalnou opatrnostou. Aby boli
bezpecnostné pokyny a pokyny na obsluhu neustale k dispozicii, na stroji st
umiestnené Stitky s piktogramami znazornujucimi hlavné zasady prevadzkovania.
Tieto stitky sa v sulade s platnymi bezpecnostnymi normami povazuju za
neoddelitelnu sti¢ast stroja, a preto je pouzivatel zodpovedny za ich nahradenie v
pripade, Ze odpadnu alebo sa stant necitatelnymi.
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1. BEZPECNOST
11 AKO CITAT TENTO NAVOD

Niektoré €asti navodu, ktoré obsahuju dolezité informacie tykajlice sa bezpecnosti a
prevadzky, su zvyraznené nasledujicimi spésobmi.
IPOZNAMKA| alebo | DOLEAITE | Obsahuji podrobnosti alebo dalsie informécie k uZ
precitanym témam s cielom prevencie poSkodenia stroja.

AVAROVANIE | Nedodrzanie bude mat za nasledok zranenie pouZivatel'a alebo inych

osb6b.

| A NEBEZPEGENSTVO ‘ NedodrZzanie bude mat' za nasledok vaine alebo smrtelné
zranenie pouZivatela alebo inych oséb.

Tento navod opisuje rézne verzie stroja.
Pozicie na stroji, napr. vpredu® vzadu® vlavo® alebo ,vpravo® sa vztahujd na smer
Jazdy dopredu
O vsetkych ¢innostiach tykajucich sa pouZitia a
udrzby motora, neopisanych v tomto navode, si vyhladajte
informacie v prisfusnych navodoch, ktoré su neoddelitelnou
sticastou kompletnef dokumentacie dodanej so strojom.
12 VSEOBECNE BEZPECNOSTNE

PREDPISY
Pred pouzitim stroja si pozorne precitajte.

A) ZAKLADNA INSTRUKTAZ

1) Pozorne si precitajte pokyny. Riadne sa oboznamte s ovladacimi prvkami a so spravnym
pouZitim zariadenia.

2) Nikdy nedovolte pouZivat' tento stroj detom alebo osobam, ktoré nie st oboznamené s
tymito pokynmi. Minimalny vek pouzivatela mézu upravovat' miestne predpisy.

[ ] 3) Nikdy nekoste, ak sa v blizkosti nachadzaji osoby, najma deti alebo
I(_)’HI domace zvierata; Nikdy nekoste za tmy.
4) Pamétajte si, Ze obsluha alebo pouzivatel stroja zodpoveda za nehody alebo

rizika, ktoré hrozia dalsim osobam alebo ich majetku.

5) Neprevazajte ziadne osoby.

6) Vaetci vodici musia byt profesionalne a prakticky preskoleni. Toto preskolenie musi byt
zamerane na nasledujice:

— nutnost' ststredenia a pozomosti pri praci so strojmi ride-on;

— pri kizani dole zo svahu nie je mo2né pouzivat brzdu na opatovné ziskanie kontroly nad
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strojom ride-on. Hlavné ddévody straty kontroly su:
— nedostato¢na prifnavost’ kolies;
— prilis vysoka rychlost;
— neprimerané brzdenie;
— typ stroja nevhodny na dana ulohu;
— nevenovanie pozomosti U¢inkom podmienok terénu, najma svahov;,
— nespravne tahanie a rozloZenie zatazenia

B) PRIPRAVA

1) Pri koseni vZdy pouzivajte pevnii obuv a dlhé nohavice.
@ @ Nepracujte so zariadenim bosi alebo v otvorenych sandaloch.
2) Dokladne skontrolujte priestor, kde budete stroj pouzivat, a odstrarite

vSetky predmety, ktoré mézu byt' strojom odhodené.
3) NEBEZPEGENSTVO! Benzin je vysoko horfavy:
A — palivo skladuijte v nadobach, ktoré st na to uréené;
— palivo doplfiujte iba vonku a pri dopliiovani nefajcite;
y — palivo dopliiujte pred nastartovanim motora. Nikdy neodoberajte viecko
m palivovej nadrze a nedoplfiujte benzin, ked’ bezi motor alebo ked' je motor
hortci;
— ak dojde k rozliatiu benzinu, nestartujte motor a premiestnite stroj mimo priestoru
s rozliatym benzinom. Kym sa nerozptylia benzinové vypary, nepriblizujte sa s
akymkolvek zdrojom vznietenia;

— nasadte a dékladne utiahnite vie¢ko palivovej nadrze a kanistra.

4) Vymerite chybné timice vyfuku.

5) Pred pouzitim vZdy skontrolujte stroj z hladiska opotrebenia a poSkodenia noZov, skrutiek
nozov a zostavy zacieho Ustrojenstva. Opotrebované alebo poskodené noZe a skrutky vymieniajte
v sUipravach, aby bola zaistena vyvaZenost.

6) Pri strojoch s viac noZmi nezabudnite, Ze otacanie jedného noza mézZe vyvolat' otacanie
inych nozov

C) PREVADZKA
bRy . e 1) Nestartujte motor v uzatvorenom priestore, kde sa méze hromadit
4 nebezpecny oxid uholnaty.
2) Travu koste iba za denného svetla alebo pri dobrom umelom osvetleni.
3) Pred Startovanim motora vypnite pohon Zacieho Ustrojenstva a zaradte neutral.
4) NepouZivaijte stroj na svahoch, ktorych pozdizny sklon je vaési nez 15° (27 %).
NepouZivajte stroj na svahach, ktorych prieény sklon je vacsi nez 10° (18 %).
5) Nezabudnite, Ze neexistuje ,bezpecny” svah. Jazda po travnatych svahoch vyZaduje

:
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zviastnu opatmost’. Z dévodu prevencie prevratenia:
— pri jazde do kopca alebo z kopca sa prudko nerozbiehajte a prudko nezastavuijte;
— pohon uvadzaijte do zaberu pomaly a majte trvalo zaradeny prevodovy stupen, najma pri
jazde z kopca;
—na svahoch a pri zata€ani s malym polomerom je nutné udrziavat' nizku rychlost’ stroja;
— pozor na vy&nelky a vymole v teréne a iné skryté nebezpetenstva;
— na svahu nikdy nekoste po vrstevnici.
6) Pri tahani nakladov alebo pouzivani tazkého vybavenia budte opatrni:
— pouzivajte schvalené body na pripojenie oja;
— zataZzenie obmedzte tak, aby bolo mozné zachovanie kontroly;
— nezatacajte prudko. Pri clivani davaijte pozor;
— ak to navod na obsluhu uklada, pouZivaijte protizavaZie alebo zavaZie v kolesach.
7) Pred prechadzanim inych nez travnatych ploch zastavte noze.
8) Nikdy nepouZivajte stroj s poSkodenymi krytmi alebo bez bezpeénostnych zariadeni na
mieste.
9) Nemente nastavenie regulatora motora a nepretacajte motor. Prevadzka motora pri prilis
vysokych otackach mdze zvysit riziko zranenia.
10) Pred opustenim sedadla vodica:
— vypnite pohon Zacieho Ustrojenstva a spustite nesené prisluSenstvo dole;
— zaradte neutral a zabrzdite parkovaciu brzdu;
— vypnite motor a vytiahnite klG¢ zo spinacej skrinky.
11) Viypnite pohon Zacieho Ustrojenstva, vypnite motor a vytiahnite kIu& zo spinacej skrinky:
— pred &istenim a uvolfiovanim kanalu na odvod pokosenegj travy;
— pred Cistenim, kontrolou alebo servisom stroja;
— po naraze do cudzieho predmetu. Pred opatovnym nastartovanim a pouZitim kosacky
skontrolujte, ¢i nedoslo k poskodeniu kosacky a vykonaijte opravy.
— Ak stroj zacne abnormalne vibrovat' (ihned vyhladajte priciny).
12) Viypnite pohon Zacieho Gstrojenstva pri preprave alebo ked' sa nepouZiva.
13) Vypnite motor a pohon Zacieho ustrojenstva:
— pred doplfiovanim paliva;
- pred nastavovanim vy3ky, ak nastavenie nie je moZné vykonavat' z miesta obsluhy.
14) Pri chode motora bez zataZzenia pred vypnutim uberte plyn. Ak je motor vybaveny
uzatvaracim ventilom, po dokonéeni kosenia uzavrite privod paliva.
15) Ked prechadzate cesty alebo ste v ich blizkosti, davajte pozor na dopravu.
16) Nikdy nesmerujte vyhadzovaci kanal materialu na okolostojace osoby ani pocas
prevadzky nestojte blizko stroja.
17) Pouzivaijte originalne nahradné diely. Originalne nahradné diely a prislusenstvo boli
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skonstruované Specificky pre tento stroj. PouZitim neoriginalnych nahradnych dielov a
prisluSenstva sa narusi bezpecnost' osob afalebo stroja.

18) Nekoste pri burkach. Stroj nie je chraneny proti zasiahnutiu bleskom.

19) Dihodobé vystavenie hluku méze mat' za nasledok trvalé narudenie sluchu. Preto vZdy
pouZivajte schvalené chranice sluchu a obmedzte pocet pracovnych hodin.

20) Traktor na kosenie a/alebo akékolvek k nemu pripojené prisluenstvo nepouZzivaijte v
pripade, Ze ste unaveni &i chori, alebo po poziti alkoholu, liekov zhorSujucich reakénl schopnost &i
drog.

21) Kosacka na travu sa nesmie prevadzkovat bez kompletného zbemého ko$a na travu
alebo samozatvaracieho ochranného krytu vyhadzovacieho kanala.

22) Pri praci noste pevnui obuv s proti§mykovymi podrazkami a ochranny odev. Zariadenie
neprevadzkujte bosi alebo v sandéloch.

23) Ak chcete obmedzit' pésabenie hluku a vibracii, obmedzte ¢as pouzitia tohto naradia,
pouZivajte pracovné rezimy s malymi vibraciami a malou hluénostou a pouZivajte aj vhodné prvky
osobnej ochrany.

Berte do Gvahy nasleduijtice body, aby boli minimalizované rizika tykajlce sa vibracii a hluku:

« Stroj pouzivajte iba na uréeny Ucel a podla tychto pokynov.

* Uistite sa, €i je tento stroj v bezchybnom stave a ¢i sa riadne vykonava jeho Gdrzba.

« PouZivajte iba prisluSenstvo, ktoré je pre tento stroj uréené a je v dobrom stave.

* Volant drzte pevne v rukach.

+ Udrzbu stroja vykonavaijte podla uvedenych pokynov a zaistite jeho riadne mazanie (ak je to
predpisané).

« Pracu si planujte, aby ste pouZivanie naradia s velkymi vibraciami rozloZili na va&si potet
dni.

* DIhodobé pouZivanie stroja spdsobuje vystavovanie pouZivatela ucinkom vibracii, ktoré
mozu sposobovat rad stavov stihmne znamych ako vibraény syndrom postihujdci ruky (HAVS) a
prejavuijlci sa napr. zbelenim prstov, a takisto $pecifické ochorenia, ako napriklad syndrém
karpalneho funela. Aby ste obmedzili rizika, ktore su s pouZivanim stroja spojeng, vZdy pouZivajte
ochranné rukavice a udrzujte svoje ruky v teple.

V3etky osoby pouzivajlce traktor na kosenie musia byt oboznamené s pokynmi
v tomto navode a musia byt kompletne oboznamené s oviddacimi prvkami, aby bolo zaistené
spravne a bezpecné pouzivanie stroja.

D) UDRZBA A SKLADOVANIE

1) UdrZujte vSetky matice, skrutky a svomniky riadne utiahnuté, aby ste zaistili bezpecny
prevadzkovy stav zariadenia.

2) Nikdy neukladajte stroj s benzinom v palivovej nadrzi vnutri budovy, kde sa vypary paliva
mozu dostat do kontaktu s otvorenym plamenom alebo so zdrojom iskrenia.

9
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3) Pred umiestnenim stroja v akomkolvek uzatvorenom priestore nechajte vychladnat motor.

4) Z ddvodu obmedzenia rizika vzniku poziaru udrzujte motor, timic vyfuku, priestor pre
akumulator a palivovy systém v Cistote a odstrarite vietky zvysky travy, listia a prebytoéného

maziva.

5) Pravidelne kontrolujte zbemy ks, i nie je opotrebeny alebo poskodeny.

6) Z bezpe&nostnych dévodov vymieriajte opotrebené alebo poskodené diely.

7) Ak sa musi palivova nadrz vypustit, vykonavajte tento tkon vonku.

8) Pri strojoch s viac noZmi nezabudnite, Ze otacanie jedného noza mébze vyvolat otatanie

inych nozov.

9) Ak ma byt stroj zaparkovany, ulozeny alebo ponechany bez dozoru a nie je pouzité
mechanické zaistenie, spustite dole Zacie Ustrojenstvo.
NoZe st ostré, hrozi nebezpecenstvo tazkého zranenia! Pred vykonavanim
akejkolvek prehliadky, Cistenia a oprav sucasti zaistujucich kosenie vypnite motor a vytiahnite kluc
z0 spinacej skrinky. Potom odpojte kabel od zapalovacej svie¢ky a koncovku udrZujte v bezpeénej
vzdialenosti od zapalovacej svie€ky, aby ste zabranili nAhodnému nastartovaniu.

1.3

BEZPECNOSTNE STITKY

Stroj je nutné pouZzivat opatrne. Preto st na stroji umiestnené Stitky s obrazkami, ktoré vam
maju pripominat’ hlavné zasady pre prevadzku.

Tieto Stitky je nutné povazovat za neoddelitelnd sucast stroja.

Ak stitok odpadne alebo sa stane necitatelnym, kontaktujte svojho predajcu s ciefom

pi> B>

Varovanie:
Pred pouzitim stroja preitajte

navod.

Varovanie:

Pred vykonavanim akejkolvek
Udrzby alebo opravy vypnite
spinaciu skrinku a precitajte si

pokyny.

LR

>

Nebezpecéenstvo!
Rozsekanie na kusy:
Pri beziacom motore neustile

dbajte na to, aby deti boli v

bezpetnej vzdialenosti od

stroja.

Nebezpecenstvo!
Nebezpeéenstvo popalenia

Pred vykonavanim
akéhokolvek nastavovania
alebo servisu na samotnom
motore nechajte motor
vychladnut.
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Nebezpecenstvo zranenia.
Pohybuijuce sa noze. UrCity Cas
po vypnuti motora alebo vypnuti
pohonu Zacieho Ustrojenstva sa
noze otacaju dalej.

Varovanie:

Nestupajte na
Ustrojenstvo alebo
vyhadzovacieho kanalu.

Zacie

kryt

Varovanie: NestUpajte

Nebezpecéenstvo!

Vymrstené predmety:
Neprevadzkujte bez

nainstalovaného krytu

vyhadzovacieho kanalu alebo

zberného kosa na travu.

Nebezpecéenstvo!
Vymrstené predmety:
Varovanie: Zabrante pristupu

nepovolanych oséb.

Nebezpecenstvo!
Varovanie: UDRZUJTE

RUKY ANOHY V BEZPECNEJ
VZDIALENOSTI OD NOZOV.

Nebezpecenstvo!

Nebezpecenstvo prevratenia na strmych
svahoch

Nepouzivajte stroj na svahoch,
pozdizny sklon je vadsi nez 15° (27 %).
Nepouzivajte stroj na svahoch, ktorych priecny
sklon je vacsi nez 10° (18 %).

ktorych

1.4 PREDPISY PRE TAHANIE

Na prianie je dostupna suprava na tahanie
malého privesu. Toto prisluSenstvo je nutné
nainstalovat' podla dodanych pokynov. Pri
pouzivani supravy na tahanie neprekracujte
odpori¢ane zataZenie uvedené na $titku a
dodrZujte bezpectnostné pokyny.

max 250 N (25 kg)

=l
3
=1
=]
=
g
=
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Nebezpecenstvo!
Nebezpecenstvo t'azkého zranenia.

Ruky a nohy udrzujte v bezpeénej vzdialenosti od noZov, kym sa nezastavia vratane vietkych
pohyblivych ¢asti.

VAN

X

Varovanie!

Pri umyvani systému prenosu vykonu nikdy nepouZivaijte

vysokotlakové dyzy.



OBSAH SK

2. IDENTIFIKACIA STROJA A KOMPONENTOV
21 IDENTIFIKACIA STROJA
Stitok v podstavcami sedadla obsahuje zakladné Udaje stroja.
Meno a adresa vyrobcu
Oznacenie stroja
Typ stroja
Sirka zaberu
Hmotnost' stroja
Menovity vykon motora
Vyrobné €islo
Rok vyroby
. Hladina akustického vykonu podla smernice 2000/14/CE
10. Oznadenie zhody podfa smermice 2006/42/ES

©E NP oA LN
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22  IDENTIFIKACIA HLAVNYCH KOMPONENTOV

Hlavné komponenty stroja st nasleduijuce:

FIo

'
o ¥
gl
Kryt motora - Spinacia
Tlagidlo ’ Akrinka
override e H\%
Pedal brzdy Q ) Pedail na jazdu
Kryt dopredu
Picka plynu
[Rukovﬁt' parkovania ]
“ v
o
=
[Volam
o )
[ Zacie ustrojenstvo ]
Gistrojenstva r Pedal na jazdu dozadu
Pedal brzdy
Zadné kolesa
Pika otacok
(Marnwainal
L

Zberny koS na
travu
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3. VYBALENIE AZOSTAVENIE

Na Gcely skladovania a prepravy nie st niektoré komponenty nainstalované z
vyrobného zavodu a je nutné ich namontovat' po vybaleni. Postupujte podla nizsie

Kynov.
DOLEZITE | Stroj sa dodédva bez motorového oleja a paliva. Pred nastartovanim
motora nalejte olej a palivo podfa pokynov navodu na obsluhu motora.

31 VYBALENIE

Pri vybaleni stroja venuijte pozornost tomu, aby ste nestratili Ziadne diely a aby ste pri
odoberani stroja z palety neposkodili zacie Gstrojenstvo.
1. Korpus stroja;
2. Spojovaci hriadel riadenia a
naboj s drazkovanim
3. Naraznik
4. Drziak naraznika lavy
5. Drziak naraznika pravy
6. Kryt volantu
7. Volant
8. Kryt stipika riadenia
9. Navod na obsluhu
10. Matice, skrutky, podlozka, hak
11. Naradie a kli¢ do spinacej
skrinky
12. Sedadlo
13. Zberny ko$
14. Zadna priehradka
15. Stprava na tahanie
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13. Zberny k63

@ Kryt;

(@) Zvarenec horného ramu;

(@ Doska vrstvy a skrutka;

@ Zberny ko na travu;

(®) Predny drziak;

(©) Rurkova vzpera;

(D Viyklapacia paka, matica, skrutka;
(&) Drziak vyklapania (pravy);

(@ Drziak vyklapania (lavy)

14. Zadna priehradka.

POZNAMKA | Aby ste predidli poskodeniu Zacieho IWia ~\
Ustrojenstva, zdvihnite ho do maximalnej vysky a pni | ] JS
odoberani stroja z palety budte maximalne pozomi. Ll el 7

32 MONTAZ VOLANTU

Umiestnite stroj na rovnu plochu a nastavte
predné kolesa do priameho smeru.

a. Namontuijte hriadel (1) na pripojky a utiahnite
skrutku M8x25 (2). (PouZite Sesthranny kItU¢ 5 zo
sUpravy naradia.)

b. Namontuite kryt stipika riadenia (3).

c. Nasadte naboj s drazkovanim (4) na hriadel (1),
nasadte volant (5), distancny diel (6) a utiahnite
maticu M8 (7). (PouzZite plochy kI'a€ 13/15 zo
sUpravy naradia.)

d. Nasadte kryt volantu (8) do volantu a utiahnite
dve skrutky (9). (PouZite krizovy skrutkovaé zo
sUpravy naradia.)

POZNAMKA
Pri montaZi volantu venujte
pozornost smeru.
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Umiestnite stroj na rovnu plochu a nastavte predné kolesa
do priameho smeru.
a. Namontuijte hriadel (1) na pripojky a utiahnite skrutku
M8x25 (2). (Pouzite Sesthranny kIU¢ 5 zo sUpravy naradia.)
b. Namontuite kryt stipika riadenia (3).
c. Namontujte volant (4) na hriadel stipika riadenia, zasurite
skrutku (5) a utiahnite ho maticou (6).
3.3 MONTAZ SEDADLA

1. Povolte 2 matice M8 a 2 skrutky z drziaka sedadla na stroji. (Pouzite plochy klu& 13/15 zo
sUpravy naradia.)

2. Namontujte sedadlo na drziak sedadla pomocou 2 povolenych matic M8 a 2 skrutiek.

3. Pripojte ké!?rlovy zvéi__z_okAa spinac B pod sedadlo.

e | S 2l ad .
Iba pre luxusné sedadlo (ak je vo vybave):
1. VWyberte kolajnice posuvu (€. 4, €. 10, €. 11) zo
Skatule a nainStalujte ich s podloZzkami sedadla ¢ 32
x @ 10,58 (€. 13 ) a sedadlom (&. 1) pomocou
skrutiek M8x20 (&. 11).

2. Nainstalujte komponenty spinaa sedadla (€. 15)
pomocou skrutiek M6x16 (¢. 14).

3. Demontujte vopred nainstalované obmedzovacie

skrutky (€. 9) a distanény diel (obr. 8) zo zakladovej
dosky kolajnice posuvu (€. 5), posurite kolajnicu posuvu na
koniec a upevnite predny koniec zostavy kolajnice posuvu
naintalovanej v kroku 1 na zakladowvi dosku kofajnice posuvu
(€. 5) pomocou skrutiek M8x16 (€. 3) a matic M8 (€. 7).

4.  Posuiite kolajnicu posuvu dopredu a upevnite zadny koniec

zostavy kolajnice posuvu so zakladovou doskou kolajnice

posuvu (€. 5) spolu so skrutkami M8x 16 (€. 3) a maticami M8
& 7).
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5. Namontujte obmedzovaciu skrutku (¢. 9) demontovant v kroku 2.

6.  Nainstalujte laktovi opierku (€. 2) na operadlo sedadla pomocou skrutiek, pruznych
podlozZiek a plochych podlozZiek (€. 3, €. 16, €. 17).

7.  Pripojte kablovy zvazok A a spina¢ B pod sedadlo.

34 PRIPOJENIE AKUMULATORA

# Elektrolyt je roztok kyseliny sirovej.
Nebezpecenstvo: Kyselina sirova je jedovata.

‘ NebezpecCenstvo: Kyselina sirova je Zierava. Kyselina sirova
moze spodsobit’ slepotu alebo t'azké popaleniny.

A Nebezpecenstvo: Ukladajte mimo dosahu deti.

Iba pre krajiny EU

mmmmm Nikdy neodkladaite elektrické naradie do domového odpadu.

V stllade s poziadavkami smemice EU 2012/19/EU, ktor4 sa tyka likvidacie
elektrickych a elektronickych zariadeni, a v stlade so zaclenenim dodatkov tejto
smernice do zakonov ¢lenskych krajin EU, sa musi vykonat separacia
elektrického naradia z beZného odpadu a jeho riadna likvidacia, ktora nebude
ohrozovat' zivotné prostredie, napriklad odovzdanim do zbemych dvorov.
Alternativne odovzdanie na recyklaciu namiesto vratenia predajcovi:

Pri alternativnej likvidacii, nez je vratenie zariadenia vyrobcovi, sa musi viastnik
elektrického zariadenia uistit, Ze je zariadenie riadne zlikvidované, ak si uz
nechce zariadenie ponechat. Staré zariadenie je mozné vratit na vhodnom
zbernom mieste, kde sa bude zariadenie zlikvidovat' v stlade s narodnymi
predpismi o recyklacii a likvidacii odpadu. To sa nevztahuje na Ziadne
prislusenstvo alebo pomécky bez elektrickych stucasti dodavanych so starym
zariadenim.
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Technické zmeny vyhradené
1) Umiestnite akumulator do jeho schranky.

DOLEZITE
Akumulator umiestnite s polaritou (+) a (-).

2) Pripojte svorky akumulatora k pripojovacim kablom stroja a utiahnite 2
skrutkami. Potom umiestnite ochranné krytky 2 kablov. (Pouzite plochy kIG¢ 8/10 a krizovy
skrutkovaé zo sUpravy naradia.)

3) Zaistite akumulator malym gumovym popruhom.

POZNAMKA

Stroj pouziva nasledujtci akumulator:
12V ——=18 Ah.
Akumulator je z vyrobného zavodu pine nabity. Ak je
akumulator nedostatoéne nabity, pouzite na jeho nabitie
nabijacku 12 V, 1 A.

3.5 MONTAZ PREDNEHO NARAZNIKA

a. Namontuijte lavy a pravy drziak naraznika na
naraznik pomocou 4 skrutiek a 4 matic. (PouZite plochy
kla¢€ 13/15 zo stpravy naradia.)

b. Namontuijte predny naraznik na spodok ramu
pomocou 4 matic. (PouZite plochy klG& 13/15 zo
sUpravy naradia.)
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3.6 MONTAZ ZADNEJ PRIEHRADKY

1. Namontujte hak (2)
pomocou skrutiek (1)

2. Namontujte taznu paku (a)
cez otvor (b); (pozrite obr.
m)

3. Namontujte zadnu
priehradku na ram

© @~ (@

pomocou skrutiek (3) [
(skrutka M8*20); g2 1 |
4. Namontujte zadnu priehradku k favému a pravému drZiaku pomocou matice  (4)
(Mm8);

5. Namontujte drziak vyklapania (5. 6) pomocou skrutky (9) apodlozky (7.
8).

Poznamka: Pri indtalaci  zadnej

priehradky je nutné zadnu priehradku

nasadit' do 3 konvexnych Casti plastovej

priehradky.

3.7 MONTAZ ZBERNEHO KOSA NA TRAVU
1. Namontujte predny drziak (4) nahornyram (3) pomocou $tyroch skrutiek (1)
(M6-35) a matice (2) ;

2. Namontujte rarkova vzperu (5) na homyram (3) aprednydrziak (4) pomocou
Styroch skrutiek (1) (M6-35) a matice (2) ;

Poznamka: Pri instalacii je nutné boéné podpemé rurky (5) namontovat’ na vnatormnu stranu
predného drZiaka (4) a homy drZiak (3).

3. Namontujte zberny ko$ na travu (6) na ram;

4. Namontuijte kryt (8) na ram pomocou $tyroch skrutiek (10) ST 4,8x35 a dvoch skrutiek (13) ST
4,8%16, namontujte dosku (9) pomocou Styrach skrutiek (13) ST 4,8x16;

5. Umiestnite vyklapaciu paku (7) do dosky krytu zberného ko3a na travu a namontujte maticu
(12) a skrutku (11).
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Poznamka: Po pripojeni okrajov
zbemého kosa na travu do
podpemej rarky (4) utiahnite skrutky

(1) a matice (2).
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3.8 Montaz ochrany na vystupe (zberny kos
na travu)

1) Stroj nikdy nepouZivajte bez nainstalovanych
krytov vyhadzovacieho kanala!

2) Nasad'te zberny ké6$ na travu na drZiaky a
vycentrujte ho so zadnou doskou tak, aby referencné
znacky boli pri sebe.

3) Dbajte na to, aby spodna riirka v otvore zberného
kosa na travu bola pripojena k zapadke.

3.9 Instalacia supravy na tahanie (ak je vo
vybave)

Zasunite skrutku M8*40 (6), pruzni podlozku ¢8 (5)

a plochu podlozku (4) do trakénej dosky (3) a timiaceho
puzdra (2) a upevnite ich do otvoru (1) zadnej
priehradky (7). Potom ich kliéom (8 — 10) upevnite

a utiahnite k rdmu vozidla.
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4. OVLADACIE PRVKY A PRISTROJE

41 PACKA SKRTIACEJ KLAPKY

Sldzi na regulaciu otacok motora. Polohy s vyznacene na stitku s nasledujicimi
symbolmi:

M «SYTIC»  &tarfovanie za studena
Sl «POMALY» pre minimaine otatky motora

9 «RYCHLO» pre maximélne otaéky motora
23
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—.SYTIC* obohacuje zmes a smie sa pouZivat' len nevyhnutny &as pri $tartovani za studena.
— Pri premiestfiovani z jedného priestoru do iného nastavte packu medzi ,POMALY" a
LRYCHLO".
— Pri koseni nastavte ,RYCHLO"
42 VOLANT

Nataca predné kolesa.

43 GOMBIK NA ZAPNUTIE/VYPNUTIE OTACANIA
NOZOV ( )

Gombik na zapnutie/vypnutie otd€ania noZov sa nachadza na " '
pravej konzole pred spinacou skrinkou. Q

Gombik na zapnutie/vypnutie otacania nozov ovlada elektricku _*_ m
spojku. Povytiahnutim gombika nahor sa otacanie nozov zapne, ~—
zatlaenim gombika dole sa otaéanie noZov vypne. o ?[m

44 SPINACIA SKRINKA
Kli¢om oviddana spinacia skrinka mé tri polohy:

VYPNUTE" vietko je vypnuté.
ZAPNUTE" vietko je zapnuté.

,STARTOVANIE" zapne $tartér. Ked klU¢ v polohe
STARTOVANIE“ uvolnite, automaticky sa vrati do
ZAPNUTE",

Ked’ je spinacia skrinka v zapnutej polohe, sti napajané
svetlomety.

45 Pedal brzdy
Pedal brzdy sa nachadza na

lavej prednej strane paluby. Pedal
brzdy je mozné pouzivat na prudkeé zastavenie
alebo zabrzdenie parkovacej brzdy.

POZNAMKA Ked je stroj v pohybe, majte nohu mimo pedala.
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46 PAKAPARKOVACEJ BRZDY
Pri stojacom stroji:
1) Drzte zoSliapnuty pedal brzdy;

2) Zdvihnite paku parkovacej brzdy a drzte ju
zdvihnutu;
3) Uvolnite pedal brzdy.

Takto zostan( zadné kolesa zabrzdené.
Na odbrzdenie

parkovacej brzdy Uplne zoSliapnite pedal brzdy (paka parkovacej brzdy sa automaticky
uvolni a vrati sa do spodnej polohy).

POZNAMKA | Motor sa musi natartovat len vtedy, ked:

- obsluha sedi na sedadle; a

- je zabrzdena parkovacia brzda (len pri mechanickych modeloch); a

- pohon pojazdu a Zacie Ustrojenstvo su vypnuté.
4.7 PEDAL POJAZDU

(pre model s hydrostatickou prevodovkou)
Tento pedal ovlada pohon kolies a tiez rychlost’
jazdy stroja dopredu a dozadu.
— Pre jazdu dopredu ho zosliapnite
$pickou nohy smerom ,F*. Rychlost' stroja sa
zvySuje
zvySovanim tlaku na pedal.
— Pre jazdu dozadu zoSliapnite patou ,R".
— Pedal sa pri uvolneni automaticky vrati do
neufralu ,N“.

A VAROVANIE
POZNAMKA | Jazdu dozadu je nutné aktivovat iba pri zastavenom stroji.

Na jazdu musi byt odbrzdena parkovacia brzda.

4.8 PAKARYCHLOSTI

(pre model s manuélnou prevodovkou)
Paka ma sedem poldh pre 5 prevodovych stupiiov pre jazdu

dopredu, neutral ,N“ a spiato¢ku ,R".
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Pri prestavovani paky rychlosti zosliapnite pedal brzdy, aby sa uvelnil hnaci remen a prestavte
paku podlia vyobrazenia na Stitku.
Pakou nikdy neradte priamo z jazdy dopredu na spiatocku alebo zo spiatocky na jazdu
dopredu pred Uplnym zastavenim stroja.

A VAROVANIE Spiato¢ku zarad'ujte po zastaveni stroja.

49 PAKANANASTAVENIE VYSKY KOSENIA

Zdviha alebo zniZuje Zacie Ustrojenstvo a tym upravuje vySku kosenia travy.

] l Tato paka ma sedem poldh (na stitku znazomenych ako 1" az ,7%) a im zodpovedaju
rézne vysky medzi 30 a 90 mm.

4.10 ZBERNY KOS NATRAVU

Vyklapacou pakou sa obrati a vyprazdni zbemy ko3 na travu. To znamena

menej prace pre obsluhu.

411 Tlacidlo rezimu prevadzky pri cavani (RMO)
Gombik rezimu prevadzky pri civani sa hachadza na pravej konzole vlavo pri gombiku
na zapnutie/vypnutie otaCania noZov. Pri clvani sa noZe zastavia. Na zachovanie
ota¢ania nozov pri clvani stlacte tlacidlo RMO.

POZNAMKA: Kosenie pri civani sa neodportca.

26



OBSAH SK

5. AKO POUZIVAT STROJ

51 BEZPECNOSTNE ODPORUCANIA

| A NEBEZPEGENSTVO | Stroj sa smie pouzivat'iba na ucely, na ktoré bol navrhnuty (kosenie
travy).

Nezasahujte do bezpecnostnych zarniadeni nainstalovanych na stroji, ani ich neodstrariujte.

NEZABUDNITE, ZE POUZIVATEL JE VZDY ZODPOVEDNY ZA SKODY A ZRANENIA
OSTATNYCH 0SOB. Pred pouzitim stroja:

— precitajte si vSeobecné bezpelnostné predpisy, pricom venujte zviastnu pozomost' jazde a
koseniu na svahoch;

— pozome si precitajte navod na obsluhu, oboznamte sa s oviadacimi prvkami a naucte sa
rychlo zastavit' noze a vypnut motor;

— nikdy nedavajte ruky alebo nohy k rotujucim dielom alebo pod ne a vZdy udrzujte bezpecnu
vzdialenost od vystupu.

Nepouzivajte stroj v zlom zdravotnom stave alebo pod vplyvom liekov alebo inych latok, ktoré
méZu obmedzovat vase reflexy a schopnost sustredenia. PouZivatel zodpoveda za vyhodnotenie
potencialnych rizik v oblasti vykonavania prace a za vykonanie vSetkych nutnych opatreni na
zaistenie svojej viastnej bezpecnosti a bezpecnosti ostatnych, najméa na svahoch alebo na
nerovnom, klzkom alebo nestabilnom podklade.

Pri beZiacom motore nenechavajte stroj vo vysokej trave, pretoZe by mohol vzniknut poZiar.

A VAROVANIE NepouZivajte stroj na svahoch, ktorych pozdlZny sklon je va¢sinez 15

(27 %), nepouZivajte stroj na svahoch, ktorych priecny skfon je vacsi nez 10°
(18 %). Ak sa ma stroj pouZivat prevaZne na svahoch, nainstalujte protizavaZie pod priecnik
prednych kolies. Tym sa zlepsi stabilita prednej ¢asti a znizi pravdepodobnost prevratenia.

DOLEZITE Vetky referencie tykajlice sa umiestnenia oviadacich prvkov st uvedené

v kapitole 4.

52 PRECO ZASAHUJU BEZPECNOSTNE ZARIADENIA
Bezpecnostné zariadenia pracuju dvoma spdsobmi:
— znemoZnuju nastartovanie motora, ak neboli spinené vaetky bezpecnostné poZiadavky;
— vypnu motor, ak nie je spinena ¢o len jedna z bezpecnostnych poziadaviek.
a) Na nadtartovanie motora je nutné, aby:
— bol vypnuty pohon Zacieho Ustrojenstva;
— bola zabrzdena parkovacia brzda a bola vyradena prevodovka;
— obsluha sedela na sedadle;
b) Motor sa vypne, ked"
— obsluha opusti sedadlo pri koseni alebo jazde;

27



OBSAH SK

5.3 CINNOSTI PRED ZACATIM PRACE

Pred zacatim kosenia je nutne vykonat rézne kontroly a Cinnosti, aby sa zaistili podmienky na
efektivnu a maximalne bezpe¢ni pracu.

5.3.1 Nastavenie sedadla

Na nastavenie polohy sedadla zdvihnite paku na nastavenie
sedadla, posurite sedadlo dopredu alebo dozadu do pozadovanej
polohy a potom uvolnite paku. Pred prevadzkovanim traktora
skontrolujte zaistenie sedadla v polohe.

|

Iba pre luxusné sedadlo

Na nastavenie polohy sedadla vytiahnite hore a drZte paku na
nastavenie sedadla. Posunite sedadlo dopredu alebo dozadu do
pozadovanej polohy a potom uvolnite paku. Pred prevadzkovanim
traktora skontrolujte zaistenie sedadla v polohe.

“K

53.2 Tlak pneumatik

Spravny tlak v pneumatikach je hlavnou podmienkou pre horizontalnu polohu Zacieho
Ustrojenstva a rovnomemé kosenie.

QOdskrutkujte ¢iapocky ventiléekov a pripojte k nim hadicu so stlatenym vzduchom s
manometrom.

Tlaky su:
VPREDU 1,2 bar (15 x 6,0-6)
VZADU 1,0 bar (18 x 8,5-8)
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533 Kontrola paliva a oleja
V névode k motoru je uvedeny typ oleja a paliva.
Pri vypnutom motore skontrolujte hladinu oleja. Podla pokynov v navode k

motoru musi byt medzi
znackami MIN a MAX na mierke.

Palivo doplfiujte pomocou lievika, ale
nadrz nepliite Uplne. Kapacita
nadrze je cca 7,5 litra.

| ANEBEZPEGENSTVO| Dopliiovanie paliva je
nutné
vykonavat vonku alebo v dobre vetranom
priestore a pri vypnutom motore.
Nezabudnite, Ze benzinové vypary st horfavé.
NA NAHLIADNUTIE DO NADRZE NEPOUZIVAJTE OTVORENY OHEN
A PRI DOPLNOVANI PALIVA NEFAJCITE
Nenechavajte benzin kvapkat na plastové diely, pretoZe by sa mohli poskodit. V
pripade nahodného rozliatia alebo
Uniku okamZite oplachnite vodou. Zaruka sa nevztahuje na poSkodenie plastovych dielov
karosérie alebo motora benzinom.
534 Kontrola bezpecnosti a efektivity stroja
1. Skontrolujte, &i bezpeénostné zariadenia funguiju predpisanym spésobom.
2. Skontrolujte spravnu funkciu brzdy.
3. NezacCinajte kosit, ak noze vibruju alebo nemate istotu, Ze st dost’ ostre. Nezabudnite, ze:
— Zle nabriisené noze tahaja travu a spdsobuju Zltnutie travnika.
- gf 'Tf ?fze spdsobuiji neziaduce vibracie a mézu byt nebezpetné.
A VAROVANIE NepouZivajte stroj, ak nemate istotu, Ze pracuje bezpecne a efektivne. V
pripade pochybnosti ihned’ kontaktujte svojho predajcu s ciefom vykonania potrebnych kontrol a
oprav.

535 Paka na vyradenie hydrostatickej PRE prevodovku T2
prevodovky —

Paka ma dve polohy podla (A m (=
vyobrazenia na stitku: @ -
»A" = Prevodovka zaradena: pre M &) i
vSetku prevadzku - jazdu a kosenie; f @ fﬁj f
,»,B* = prevodovka vyradena: / m /
znacne ulah&uje manualne premiestiiovanie o/ — =
stroja s motorom

V zavislosti od hydrostatickej prevodovky PRE prevodovku K46
existuju dva typy prevadzky, ktoré je nutné ) .
dodrziavat’ podra stitku nalepeného na stroji. A ) B —,
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54 POUZIVANIE STROJA
5.4.1 Spustenie

| A NEBEZPECENSTVOI Motor je nutné Startovat’ vonku alebo v dobre vetranom
priestore! NEZABUDNITE, ZE VYFUKOVE PLYNY SU JEDOVATE!

Startovanie motora:

— otvorte uzatvaraci ventil paliva (do polohy ,I);

— zavrite kryt motora;

— zdvihnite Zacie Ustrojenstvo do maximalnej vysky.

— vypnite pohon Zacieho ustrojenstva;

— uvedte radiacu paku do neutralu alebo uvolnite pedal;

— zabrzdite parkovaciu brzdu;

— pri Startovani za studena uvedte packu plynu do polohy
,SYTIC" podla vyobrazenia na &titku;

— ak je motor uz zahriaty, nastavte packu medzi ,POMALY" a JRYCHLO"

— zasufite kIG& do spinacej skrinky a otoéte do polohy ,ZAPNUTE", aby sa zapol elektricky
systém a potom ho otoéte do polohy ,.STARTOVANIE®, aby sa nastartoval motor;

— v okamihu rozbehnutia motora uvolnite kIGE.

Po naétartovani motora uvedte packu plynu do polohy ,POMALY*.

DOLEZITE | Sytic je nutné vypnit, ked motor zadne pravidelne beZat. Pouzitie sytica pri uz

zahnatorn motore moZe spésobit zanesenie zapalovacej svieCky a nepravidelny chod motora.

Pri problémoch so Startovanim motora nevykonavajte dalsie pokusy o

Startovanie, pretoZe by hrozilo vybitie akumulatora a preplavenie motora. Otocte
kitic v spinacej skrinke do polohy ,VYPNUTE®, poékaijte niekolko sekind a zopakujte postup. Ak
problém pretrvava, pozrite navod k motoru.

DOLEZITE | Nezabudnite, Ze bezpednostné zariadenia znemozfiuji nastartovanie motora,

ak nie su spinené bezpecnostné poziadavky. V tychto pripadoch je nutné po korekcii situacie
najprv otodit kIté v spinacej skrinke do polohy ,,VYPNUTI =“a aZ potom Je mozné znovu
nastartovat' motor.

5.4.2 Rozjazd a jazda bez kosenia

A VAROVANIE | Tento stroj nie je schvaleny na prevadzku na verejnych komunikaciach.

Smie sa pouZivat' (podfa vyhlasky o prevadzky na pozemnych komunikaciach) na
stikromnych pozemkoch uzatvorenych pre cestnii premavku.

Pri premiestriovani stroja musi byt' vypnuty pohon Zacieho Ustrojenstva a Zacie ustrojenstvo
zdvihnuté do maximalnej vysky. (Poloha ,7%)

Pre modely s hydrostatickou prevodovkou: Nastavte packu plynu medzi ,POMALY" a
,RYCHLO", odbrzdite parkovaciu brzdu a uvolnite pedal brzdy. Zosliapnite pedal pojazdu v smere
.F* a postupnym zoliapnutim pedala a obsluhou krtiacej klapky dosiahnite poZadovanu rychlost.

Pre modely s mechanickou prevodovkou: Nastavite packu plynu medzi ,POMALY" a
,RYCHLO" a zaradte prvy stupefi.
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Drzte zodliapnuty pedal brzdy a odbrzdite parkovaciu brzdu, pomaly uvolnite pedal brzdy, aby
sa stroj zacal rozbiehat' dopredu.

AVAROVANIE | Pedal brzdy je nutné uvolfiovat’ postupne, pretoZze nahle uvedenie do

zaberu méZe spésobit’ prevratenie vozidla a stratu kontroly.
Pomocou plynu a radiacej paky sa postupne rozbehnite na poZzadovant rychlost.
Pri radeni je nutné vzdy pouzit' spojku zoSliapnutim pedala brzdy.
54.3 Brzdenie
Najprv stroj spomalte znizenim otacok motora a potom zosliapnite pedal na zniZzenie rychlosti
az do zastavenia stroja.
544 Spétny chod

DOLEZITE | Cuvanie je nutné aktivovat' iba pri zastavenom stroji.

Zosliapnite pedal brzdy, kym sa stroj nezastavi a potom zaradte spiatotku posunutim paky na
stranu a do polohy ,R". (pre model s manualnou prevodovkou)

Postupne uvolnite pedal brzdy, aby sa spojka uviedla do zaberu a zacal rozjazd dozadu.

Pri stojacom stroji zaénite rozjazd dozadu zo$liapnutim pedala pojazdu v smere ,R". (pre
model s hydrostatickou prevodovkou)
545 Kosenie travy

Zacatie kosenia:

— uvedte packu plynu do polohy ,RYCHLO*,

— zdvihnite Zacie Ustrojenstvo do maximalnej vysky;

— zapnite pohon Zacieho Ustrojenstva;

— velmi pomaly a opatme sa uz opisanym spdsobom rozbehnite po travniku;

— kosenie a rychlost upravte v zavislosti od podmienok trdvnika. (VySka, hustota a vihkost'
travnika)

Pri koseni na svahu znizte rychlost, aby boli zaistené bezpecné
podmienky.

Ak kedykolvek Zzistite pokles otatok motora, vZdy zniZte rychlost.

— ak je rychlost jazdy prilis vysoka na mnoZstvo kosenej travy, nebudete schopni kosit' travnik
dobre.

Kedykolvek je nutné prekonat prekaZku, vypnite pohon Zacieho ustrojenstva a zdvihnite Zacie
ustrojenstvo do maximalnej vysky.

Tento stroj nie je schvaleny na kosenie pri civani. NoZe sa zastavia pri

clivani stroja zosliapnutim pedala pojazdu v smere ,,R*. Stlacenim tlaidla override

(vfavo pri volante) je moZné nechat’ nad’alej otaéat' noze.

546 Vyprazdnenie zberného kosa

POZNAMKA| Tiito cinnost' je mozZné vykonavat'len pii vypnutom pohone Zacieho Ustrojenstva,
inak sa vypne motor.

Nenechavajte zbemy k63 na travu naplnit’ prili§, pretoZe sa tym méze zablokovat kanal na odvod
pokosenej travy.

Ked je zberny kb8 na travu piny, zadujete akustickl vystrahu. V tej chvili:
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— vypnite pohon Zacieho Ustrojenstva a zvuk utichne;

— zniZte otacky motora;

— zastavte pohyb dopredu;

—na svahu zabrzdite parkovaciu brzdu;

— vytiahnite vyklapaciu paku a vyklopenim vyprazdnite zbemy ko$ na travu;
— zavrite zberny kd$ na travu tak, aby sa zaistil zapadkou.

POZNAMKA| Niekedy moZe zniet akusticka vystraha pri zapnuti pohonu Zacieho Gstrojenstva aj
po vyprazdneni zberného koSa na travu. — =
To je spdsobené pokosenou travou =zostavajlicou na snimacom ( =
mechanizme ; J
mikrospinaca. Na vypnutie signalu vypnite pohon Zacieho Ustrojenstva

a potom ho hned znovu zapnite. Ak znie vystrazny zvuk dalej, vypnite
motor, odoberte
zbemy k68 na travu a odstraiite nahromadent pokosenu travu zo
snimaca. N
547 Uvolnenie kanalu na odvod pokosenej travy

Pri koseni velmi vysokého alebo mokrého travnika, najmé pri prili§ vysokej rychlosti, sa moze
upchat’ kanal na odvod pokosenej travy. Ak sa to stane, postupujte nasledovne:

— zastavte pohyb dopredu, vypnite pohon Zacieho Ustrojenstva a vypnite motor;

— odoberte zbemy ks na travu;

— odstrante pokosenu travu, pristup k nej je vystupom kanalu na odvod pokosenej travy.

AVAROVANIE | Tito éinnost je nutné vykonavat' len pri vypnutom motore.

54.8 Koniec kosenia

Po dokonéeni kosenia vypnite pohon Zacieho Ustrojenstva, zniZte otatky motora a chodte so
strojom so Zacim Ustrojenstvom zdvihnutym do maximalnej vysky.
549 Koniec prace

Zastavte stroj, prestavte packu plynu na ,POMALY* a vypnite motor otogenim kltiéa do
polohy ,VYPNUTE".

Po vypnuti motora zavrite uzatvaraci ventil paliva.
Aby sa predislo spdtnym zéapalom, na 20 sekiund pred vypnutim
motora nastavte packu plynu na ,,POMALY"

A VAROVANIE | Pred ponechanim stroja bez dozoru vZdy vytiahnite kl'i¢ zo spinacej

skrinky!

DOLEZITE | Aby akumuiator zostal nabity, nenechévajte kiic v spinacej skrinke v polohe

LZAPNUTE®, ked nebezi motor.
5.4.10 Cistenie stroja

Po pouziti oéistite vonkajsok stroja, vyprazdnite zbemy kds alebo kryt vyhadzovacieho kandla a
zatraste s nim, aby sa odstranila trava a iny odpad.

Otistite plastové ¢asti karosérie hubou a vodou s €istiacim prostriedkom, pricom nenamocte
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motor, elektrické komponenty a dosku elektroniky nachadzajlicu sa pod palubnou doskou.
Na cistenie karosérie a motora nikdy nepouZivajte vysokotlakové cistice alebo
agresivne Cistiace prostriedky!

Pri umyvani vnutra Zacieho Ustrojenstva a kanalu na odvod pokosenej travy musi byt stroj na
pevnom podklade s: .

— nainstalovanym zbermnym koSom na travu alebo krytom

vyhadzovacieho kanala;

— obsluhou sediacou na sedadle;

— beZiacim motorom;

— prevodovkou v neutréle;

— zapnutym pohonom Zacieho ustrojenstva.

Pripajajte hadicu s vodou postupne ku kazdej pripojke a pri
pohybujucich sa nozoch do kazdej z nich pustajte vodu pocas
niekolkych minudt. Pri umyvani musi byt Zacie ustrojenstvo
spustené dole. Odoberte zbemy ké$ na travu, vyprazdnite ho a vyplachnite a potom ho dajte na
miesto, kde bude méct rychlo vyschnut.

5411 Skladovanie a dlhodoba necinnost’

Ak mate v umysle stroj dlhodobo nepouzivat (dihSie nez 1 Spony
mesiac), odpojte kable akumulatora a postupuijte podia pokynov / \}
v navode na obsluhu motora.

Vyprazdnite palivovi nadrz odpojenim vedenia na vstupe
palivového filtra a postupuijte podfa pokynov v navode na
obsluhu motora

A VAROVANIE | Dékladne odstrarite vietku suchii pokosent travu pripadne

nahromadent okolo motora a timica vyfuku, aby sa predislo vzniku poZiaru pri dalSej
prevadzke stroja!
Umiestnite stroj do suchého krytého priestoru a pokial moZno ho zakryte tkaninou.

DOLEZITE | Akumulétor sa musi skladovat na chladnom a suchom mieste. Pred dihodobym

skladovanim (dlhsim neZ 1 mesiac) vZdy nabite akumulator a potom ho nabite znovu pred
opétovnym prevadzkovanim.

Pri dalsom prevadzkovani stroja skontrolujte, ¢i z vedenia, uzatvaracieho ventilu paliva alebo
karburatora neunika palivo.

5.5 PREVADZKA NA SVAHU

Koste len na svahoch so sklonom do uz uvedenej
hodnoty.

Travniky na svahu je nuiné kosit hore a dole a
nikdy nie po vrstevnici. Pri zmene smeru davajte pozor,
aby kolesa smerujice nahor do svahu nenarazili do
prekazky (napr. kamene, vetvy, korene atd'), ¢o by
mohlo spasobit’ skiznutie stroja na stranu, prevratenie
alebo stratu kontroly.

“~Palivowy filter
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| ANEBEZPEGENSTVO

PRED AKOUKOLVEK ZMENOU SMERU NA SVAHU ZNIZTE RYCHLOST a pred opustenim
zaparkovaného stroja bez dozoru vidy zabrzdite parkovaciu brzdu.

AVAROVANIE | Nasvahu zacinajte kosit’ dopredu vel'mi opatrne, aby sa zabranilo

prevrateniu. Pred jazdou na svah znizte rychlost, predovsetkym z kopca.
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| A NEBEZPECENSTVO' Pri jazde z kopca nikdy nepouZivajte spiatoéku na zniZenie
rychlosti, pretoZe by ste mohli stratit’ kontrolu nad vozidlom, najmé na kizkom podklade.

| A NEBEZPECENSTVO { Nikdy nejazdite so strojom na svahoch na neutral alebo s
vypnutou spojkou! Pred opustenim zastaveného stroja bez dozoru vidy zaradte nizky

prevodovy stuperi.

Mierka sklonu svahu . R —

" ~Sklon svahu 15°

(PRILIS STRMY)

Obr. 1 Obr. 2

[N Preru$ovana ciara 15°
Ty —
Ty ~

TUTO MIERKU SKLONU SVAHU =~ ~

POUZIVAJTE NA URCENIE, =~ ey

Cl JE SVAH PRILIS STRMY NA PREVADZKU! =~
Pri kontrole sklonu svahu postupujte nasledovne:

1. Vyberte tito stranu a preloZte ju podla prerusovanej Ciary.

2. n4jdite vertikdlny objekt na svahu alebo za svahom (napr. stip, budovu, plot, strom
atd’.).

3. Viyrovnajte niektort stranu mierky sklonu svahu s objektom (pozrite obr. 1 a 2).

4. Nastavte mierku hore alebo dole tak, aby sa I'avy roh dotykal svahu (pozrite obr. 1
a2).

Ak je voti mierke medzera, je svah prili§ strmy pre bezpe¢ni prevadzku (pozrite obr.
2 vyssie).

~
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4 )

A

ktoré méze mat’ za nasledok t'azké alebo smrtel'né zranenie. Neprevadzkujte stroj na

VAROVANIE! Svahy si hlavnym faktorom v sivislosti s prevratenim,

svahu so sklonom vd¢sim nez 15 stupfiov. VSetky svahy vyzaduji zvlastnu

\pﬂzomost’. /

5.6 PREPRAVA

A VAROVANIE | Aksa stroj prepravuje na nakladnom automobile alebo privese,

poutZite vhodné zdvihacie zariadenie a dostatok oséb na zviadnutie danej hmotnosti a typu

zdvihacieho systému. Stroj sa nikdy nesmie zdvihat’ lanom a kladkou. Pocas prepravy
Zzavrite uzatvaraci ventil paliva, spustite dole Zacie tstrojenstvo, zabrzdite parkovaciu brzdu
a spolahlivo upevnite stroj lanami a retazami k dopravnému prostriedku.

57 UDRZBATRAVNIKA

1. Aby travnik zostal zeleny, méakky a atraktivny, mal by sa pravidelne kosit' tak, aby sa
neposkodzovala trava. Travnik sa mézZe skladat' z réznych typov travy. Ak sa travnik kosi ¢asto,
trava a korene viac rastu a vytvaraju pevné travne 16zko. Ak sa travnik kosi menej €asto, zacne
rast' trava a burina (a sedmokrasky a datelina atd).

2. Travnik je vZdy lepSie kosit' suchy.

3. Noze musia byt v dobrom stave a ostré, aby sa trava kosila rovno bez rozstrapkaného
okraja, ktory vedie k Zlitnutiu konéekov.

4. Motor musi bezat' pri plnych otackach, aby sa trava spravne kosila a aby sa vytvaral
dostatoctny tah na pretlacenie pokosenej travy cez kanal na odvod pokosengj travy.

5. Frekvencia kosenia musi byt Umema rychlosti rastu travy. Medzi jednotlivymi koseniami by
sa trava nemala nechat' prili§ vyrast.

6. Pocas hortcich a suchych obdobi by sa mal travnik kosit' na trochu vacsiu vysku, aby sa
predislo vysychaniu pody. = -

7. Najlepsia vyska travy dobre udrziavaného ;
travnika je cca 4 — 5 cm. Jednym kosenim nemusite
odstranit' viac nez jednu tretinu celkovej vysky. Ak je
trava velmi vysoka, mala by sa pokosit’ dvakrat za
dvadsat5tyrihodinové obdobie — s moznym
obmedzenim Sirky zaberu a druhykrat na pozadovanu
vysku. .
8. Pri koseni velkych ploch, zaénite s kr(iZenim doprava tak, aby sa pokosena trava
vyhadzovala mimo krovin, plotoy, ciest atd. Po jednom alebo dvoch okruhoch koste v opaénom
smere a krizte dolava aZ do dokonéenia

9. Vzhlad travnika sa zlep3i pri striedavom koseni oboma smemi.
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10. Ak ma systém zberu tendenciu na zablokovanie travou, musite zniZit' rychlost jazdy
dopredu, pretoze mdze byt pre dané podmienky travy prilis vysoka. Ak problém pretrvava,
pravdepodobnymi pri¢inami su zle nabrisené noZe alebo deformované kridelka.

11. Pri koseni v blizkosti krikov alebo obrubnikov budte opatmi, pretoze mézu narusit
horizontalnu polohu Zacieho Gstrojenstva a poskodit jeho okraj a tiez noze.
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6. UDRZBA
6.1 BEZPECNOSTNE ODPORUCANIA

A VAROVANIE | Pred éistenim alebo tidrzbou vytiahnite ki'ié zo spinacej skrinky a

preditajte si relevantné pokyny. Ked’sil vase ruky vystavené riziku, vZdy si oblecte
adekvatny odev a pracovné rukavice.

A VAROVANIE Nikdy nepouZivajte stroj s opotrebenymi alebo poskodenymi dielmi.

Chybné alebo opotrebené diely je nutné vidy vymenit, nie opravovat. PouZivajte len
originalne nahradné diely: Diely, ktoré nemajii rovnaku kvalitu, méZu poskodit zariadenie a
méZu ohrozovat’ vasu bezpecénost’ a bezpecénost'inych.

DOLEZITE | Nikdy nelikvidujte pouZity olej, palivo, akumulétory alebo iné létky znedistujtice

Zivotné prostredie na nepovolenych miestach!
6.2 PRAVIDELNA UDRZBA
6.2.1 Plan udrzby

Prevadzka Prevadzkové hodiny Vykonané (datum a ¢as)
1. STROJ
1.1 Kontrola motorového
Pred kazdym pouzitim
oleja
1.2 Kontrola tlaku v
Pred kazdym pouzitim
pneumatikach

1.3 Bezpecnostné kontroly ~ Pred kazdym pouzitim

1.4 Kontrola po$kodenia
Pred kazdym pouzitim
vyrobku

1.5 Cistenie celého vyrobku  Po kazdom pouziti

1.7 Kontrola upevnenia a Kazdych 25

ostrosti nozov prevadzkovych hodin
1.8 Kontrola hnacieho Kazdych 25
remefia prevodovky prevadzkovych hodin
1.9 Kontrola hnacieho

Kazdych 25
remena zacieho

prevadzkovych hodin

ustrojenstva

1.10 Kontrola svornikov a Kazdych 25
skrutiek prevadzkovych hodin

1.11 Celkové mazanie Kazdych 25
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prevadzkovych hodin
Kazdych 100
1.12 Vymena nozov
prevadzkovych hodin
1.13 Celkova prehliadka a
udrzba vykonavana
autorizovanym predajcom Kazdy rok
alebo servisnym
strediskom
2. MOTOR
Kazdych 20
2,1: Prva vymena oleja
prevadzkovych hodin
2.2 Vymena motorového Kazdych 50
oleja prevadzkovych hodin
2.3 Cistenie vzduchového Kazdych 50
filtra prevadzkovych hodin
2.4 Kontrola a nastavenie Kazdych 100
zapalovacej sviecky " prevadzkovych hodin
2.5 Cistenie palivovej Kazdych 100
nadrze a palivovych filtrov prevadzkovych hodin
2.6 Vymena vzduchového
Kazdy rok
filtra
2.7 Vymena zapal'ovacej
Kazdy rok

sviecky

1) Kompletny zoznam a frekvencie pozrite v navode k motoru.
2) Pri prvych znamkach opotrebenia kontaktujte svojho predajcu s ciefom vymeny dielu.
3) Celkové mazanie vSetkych miest sa musi vykonavat' aj pri dlhodobej necinnosti stroja.

VysSie uvedena tabulka ma za Glohu poméct' zachovat' vykonnost' a bezpecnost’ vasho stroja.

Obsahuje hlavné ¢innosti idrzby a mazania a ich frekvenciu. Vpravo pri kaZdej polozke je pole,
kam mdzete zapisat' datum alebo po kolkych prevadzkovych hodinach sa ¢innost' vykonala.

A VAROVANIE VSetky kontroly, nastavovania a tidrZbu, ktoré nie sti uvedené v

kapitolach 6.3 a 6.4 tohto navodu, musi vykonavat’ predajca alebo Specializované servisné
stredisko. Maju potrebné znalosti a nastroje, aby sa zaistilo spravne vykonavanie prace bez
narusenia bezpecnosti stroja.

6.2.2 Sthm hlavnych situacii, kde mézu byt nutné servisné €innosti

Kedykolvek...

Budete musiet...

39



OBSAH SK

NoZe vibruja. Kontaktujte svojho predajcu.
Noze trhaju travu a travnik Zitne. Kontaktujte svojho predajcu.
. . ovnajte Zacie

Rez je nerovny. f strv‘)c()rj & Sh], o

Pohon Zacieho Ustrojenstva sa zapina abnormalne. Kontaktujte svojho predajcu.
Stroj nebrzdi. Kontaktujte svojho predajeu.
Pohyb dopredu je nespravny. Kontaktujte svojho predajeu.

6.2.3 Motor

DOLEZITE | Dodrzujte vsetky pokyny uvedené v navode k motoru.

S ciefom vypustenia motorového oleja vyskrutkujte vypustaciu zatku oleja a potom ju zase
namontujte spat, pricom skontrolujte spravne umiestnenie tesnenia.
6.24 Akumulator

Akumulator vyzaduje pravidelnu udrzbu, aby sa zaistila jeho diha Zivotnost. Akumulator stroja
je nutné vZdy nabit’

— pred prvym pouZzitim stroja po kipe;

— pred dlhodobou neéinnostou stroja;

— pred zacatim prevadzkovania stroja po dihodobej ne€innosti.

Pozorne si preitajte a dodrzujte pokyny k dobijaniu akumulatora v booklete prilozenom k
akumulatoru. NedodrZiavanie pokynov k nabijaniu akumulatora méze trvalo poskodit' Elanky
akumulatora.

Vybity akumulator je nutné ¢o najskér nabit.

DOLEZITE | Nabijjanie je nutné vykonévat nabijjackou akumuldtorov s konstantnym

napatim. Inak by mohlo déjst k nevratnému pos$kodeniu akumulatora.
6.3 KONTROLY ANASTAVOVANIE

Zacie Ustrojenstvo musi byt Nastavovacie Nastavovacie fahadlo
spravne nastavené, aby sa dosahovali &;’::SL" Vpravo vpravo vzadu
spravne vysledky kosenia.

POZNAMKA

Na dosiahnutie spravnych vysledkov

Kosenia by predna cast' mala byt' vZdy ..o e tiad
05— 6 mm niZsie nez zadna. viavo vpredu

zdvihania

— Umiestnite stroj na rovnu plochu a skontrolujte tlak v pneumatikach;
— Umiestnite 30 mm hranoly pod predny okraj Zacieho Gstrojenstva a 35 mm hranoly pod zadny
okraj a potom uvedte zdvihaciu paku do polohy 2%
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— Nastavte nastavovacie tahadlo viavo vpredu, nastavovacie
tahadlo vpravo a nastavovacie tahadlo vpravo vzadu tak, aby
Zacie Ustrojenstvo zostalo v kontakte s hranolmi;

— Nastavte tahadlo zdvihania tak, aby Zacie ustrojenstvo
zostalo v kontakte s hranolmi.

Na plochom travniku mézZete v pripade potreby zmenit
polohu kolies s cielom dosiahnutia nizSieho rezu.

DOLEZITE | Na trdvniku s vyvySeninami musite kolesé

umiestnit do otvoru ,A".
V pripade akychkolvek pochybnosti nevahajte kontaktovat
svojho predajcu.
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64 DEMONTAZ AVYMENA

6.4.1 Vymena kolies
Zastavte stroj na rovnej ploche a pod nosnu €ast ramu na
strane kolesa ur¢eného na vymenu dajte hranol.
Kolesa st zaistené poistnym kriizkom, ktory je mozné
demontovat skrutkovacom.

Ak vymieriate jedno alebo obe zadné kolesa,
skontrolujte, i majti rovnaky priemer a skontrolujte
horizontalnu polohu Zacieho Ustrojenstva, aby stroj nekosil
nerovno. Pero a podlozka musia byt spolahlivo na svojich
miestach.

DOLEZITE | Pred spétnou montaZou kolesa naneste na

0s mazaci tuk. NainStalujte spat’ poistny kriiZok a opornii
podlozku.
6.4.2 Vymena a oprava pneumatik

Pneumatiky st bezduSove, a preto musi vietky
defekty opravovat pneuservis s pouZitim postupov
vyzadovanych pre tento druh pneumatik.
6.4.3 Vymena poistky

Stroj je vybaveny poistkami 10 A. Ked sa prepali,
stroj sa zastavi, zhasne pristrojova doska a
akumulator sa postupne vybije. Stroj bude mat'
problém so $tartovanim.

Viyberte poistku a nahradte ju poistkou rovnakého
typu.

DOLEZITE | Prepalent poistku je nutné vidy

nahradit poistkou s rovnakym menovitym priidom, nikdy nie poistkou s inym menovitym pridom.
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6.4.4 Demontaz, vymena a montaz nozov

AVAROVANIE | Pri manipulacii s noZmi vidy pouZivajte pracovné rukavice. Pred
kontrolou alebo demontiZou noza vypnite motor a odpojte kabel od zapalovacej
sviecky.

| AVAROVANIE |
Poskodené alebo ohnuté noZe je nutné vidy
vymenit, nepoktisajte sa ich opravovat!
VZDY POUZIVAJTE ORIGINALNE NOZE
SO SYMBOLOM ,TOPSUN'I Dbafte na
spravne vyvaZenie noZov. NoZe st rézne a
otacajti sa roznymi smermi, a preto dbajte na
to, aby boli namontované spéat' na spravne
miesto podla kédu vyrazeného na vonkajSej
strane kazdého noza.

1. Demontaz
1a = skrutka s pravym zavitom (povoluje sa
dolava)
1b = skrutka s lavym zavitom (povoluje sa
doprava)
2. Originalne nahradné diely
3. Spatna montaz
Skontrolujte, ¢i konkavna Cast oporného
kotuca (3) tiaéi na ndZ. Namontuijte naboje
hriadela (4), pricom dbajte na spravne
usadenie pier (5).
4. Utahovanie skrutiek
1a = skrutka s pravym zavitom (utahuje
sa doprava)
1b = skrutka s lavym zavitom (utahuje
sa dolava)
Utiahnite momentovym kli¢om nastavenym
na 40 —45 Nm.

6.4.6 Vymena remena
V/ymena remeria sa musi vykonavat v licencovanom servisnom stredisku. Remefi vymerite,
hned ako zacne javit evidentné znamky opotrebenia!
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AVAROVANIE | VZDY POUZIVAJTE ORIGINALNE NAHRADNE REMENE!

6.5 MAZANIE

Do vyznagenych miest aplikujte mazacim lisom mazaci tuk. Aplikujte mazaci tuk dvoma az
tromi zdvihmi a utrite prebytoény mazaci tuk.

Viyznacené miesta namazte motorovym olejom. Utretim oistite priestor a aplikujte niekolko
kvapiek oleja a potom zotrite kvapky alebo steceny olej.

DOLEZITE |noznecistite olejom alebo mazacim tukom remert alebo brzdové oblozenie,

pretoZe by doslo k ich poskodeniu.
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7. ODSTRANOVANIE PROBLEMOV

[ Avarovanie | Nebezpecenstvo

Nebezpecenstvo zranenia pri ne€akanom nastartovani motora

Chrarite sa pred zranenim. Pred pracami na tejto kosacke:

- Vlypnite motor.

- Vytiahnite kIGE zo spinacej skrinky.
- Aktivujte parkovaciu brzdu.

- Pockajte, az sa vSetky pohyblivé diely zastavia a motor Uplne vychladne.

- Odpojte konektor zapalovacej sviecky, aby sa motor nemohol nechcene nastartovat.
Priciny problémov pogas prevadzky kosacky byvaju ¢asto jednoduché, je dobré ich
poznat' a vediet ich odstranit’ svojpomocne. Ak vSak mate akékolvek pochybnosti, vas
predajca alebo servisné stredisko vam s radostou pomézu.

Problém

Mozné pri¢iny

Odstranenie poruchy

Osvetlenie nefunguje

1. Konektor kabla

svetlometu nie je

prepojeny.

Ototte kMi¢ v spinacej skrinke do
polohy ,STOP* a prepojte kabel
svetlometu.

2. Chybneé Ziarovky.

Otocte kIUE v spinacej skrinke do

polohy ,.STOP* a vymerite Ziarovky.

3. Akumulator nie je

spravne pripojeny.

Cerveny kabel pripojte k svorke (+)
akumulatora a €ierny kabel k svorke (—)
akumulatora. (bod 3.4)

4. Chybna spinacia
skrinka

Vymeiite spinaciu skrinku.

5. Chybny akumulator

Otestujte a nabite alebo vymenite
akumulator.

6. Skrat v kablovom

zvazku

Kontaktujte svojho predajcu alebo

servisné stredisko.
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Problém Mozné priiny Odstranenie poruchy
1. Nie su splnené ) . Lo
Skontrolujte splnenie vietkych
podmienky na
. ) podmienok na Startovanie (bod 5.4.1).
Startovanie.
] ) | Ototte klu¢ v spinacej skrinke do
2. V palivovej nadrzi nie _
] ) polohy ,STOP“ a dopliite palivo do
je palivo. L
nadrze. (bod 5.3.3)
3. Zly kontakt medzi
kablom a pélom | Skontrolujte spoje. (bod 3.4)
akumulatora.
4. Vybity alebo chybny | Otestujte a nabite alebo vymerite
akumulator akumulator.
Vymerite poistku. Ak sa poistka znovu
Startér nepretaca 5. Chybna poistka. prepali, zistite pricinu (obvykle skrat).
motor (bod 6.4.3)

6. Zaneseny vzduchovy
filter

Vycistite vzduchovy filter.

7. Chybna zapalovacia
svietka.

kébla

zapalovacej sviecky. Ocistite alebo

Skontrolujte pripcjenie

vymente zapalovaciu sviecku.

8. Chybny pedal brzdy.

Kontaktujte swvojho predajcu alebo

servisné stredisko.

9. Nestlateny spinac

Stlacte tladidlo PTO do polohy OFF.

spojky/brzdy. (bod 4.3)
10. Chybné relé Startéra | Viymefite relé Startéra.
11. Chybna spinacia . )
) Vymente spinaciu skrinku.
skrinka
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Problém Mozné pri¢iny Odstranenie poruchy
1. Problém s | Kontaktujte svojho predajcu alebo
karburatorom servisné stredisko.
2. Zaneseny vzduchovy Vycistite alebo vymenite vzduchovy
filter. filter. (Pozrite navod k motoru.)
1. Skontrolujte a v pripade potreby
Motor bezi . vymefite palivovy filter. (Pozrite navod
3. Nepriechodné
nepravidelne k motoru alebo kontaktujte svojho

odvetravanie palivovej

nadrze.

predajcu alebo servisné stredisko.)
2. \Wypustite palivovl nadrz a naplnte ju

cerstvym palivom.

4. Trava je prili§ vysoka.

ZniZte rychlost jazdy primerane vyske

travy a/alebo zvacsite vysku kosenia.

Motor ma nizky vykon

1. Zaneseny vzduchovy
filter.

Vycistite alebo vymefte vzduchovy

filter. (Pozrite navod k motoru.)

2. Prili§ nizke otaky
motora

Pridajte plyn.

3. Prilis vysoka
rychlost' jazdy.

Znizte rychlost jazdy.

4. Chybné zapalovacia
sviecka.

Vymefite zapalovaciu svietku. Pozrite

navod k motoru.

5. Nepriechodné
odvetravanie palivovej

nadrze

1. Skontrolujte a v pripade potreby
vymeiite palivovy filter. (Pozrite navod
k motoru alebo kontaktujte svojho
predajcu alebo servisné stredisko.)

2. Vypustite palivov(l nadrz a naplite ju

cerstvym palivom.
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Problém Mozné pric¢iny Odstranenie poruchy
Vymerite poistku. Ak sa poistka znovu
1. Chybna poistka. prepali, zistite pri¢inu (obvykle skrat).
Akumulator sa
(bod 6.4.3)
nedobija
2. Zly kontakt medzi kablami ) )
) Skontrolujte spoje. (bod 3.4)
a polmi akumulatora.
Drite zoSliapnuty pedal brzdy a
. odbrzdite parkovaciu brzdu, pomaly
1. Je zabrzdena brzda. ) . o
uvolnite pedal brzdy, aby sa stroj zacal
rozbiehat dopredu. (bod 5.4.2)
2. Vyradena prevodovka
Stroj nejde . Zaradte prevodovku. (bod 5.3.5)
(hydrostaticka prevodovka)
3. Nenasadeny hnaci ]
; Dajte remeri na miesto.
remen
4.  Chybny alebo
. . . 3 Vymerite hnaci remeri.
poskodeny hnaci remen
Skontrolujte a utiahnite vietky noze
(pozrite Utahovanie v bode 6.4.4)
1. Uvolnené noze ) . .
alebo kontaktujte svojho predajcu
alebo servisne stredisko.
Skontrolujte a utiahnite vietky skrutky
2. Uvolneny motor
motora a ramu
3. Nevyvazenost' jedného . ) )
. . } Kontaktujte svojho predajcu alebo
Silné vibracie alebo niekolkych nozov

spbsobena poskodenim.

servisné stredisko.

4. Zacie Ustrojenstvo

vyplnené travou

Vycistite Zacie Ustrojenstvo.

5.  Neutiahnutie

upevnenia motora

Utiahnite upevnenie motora alebo
kontaktujte svojho predajcu alebo

servisné stredisko.

6. PoSkodeny remeii

Vymerite remen
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Problém

Mozné pri¢iny

Odstranenie poruchy

Nerovné kosenie
alebo zlé vysledky
kosenia

1. Tupé alebo opotrebené

noze

Nabruiste alebo vymerite Zacie noze.

2. Rdzne tlaky pneumatik

na lavej a pravej strane

Skontrolujte tiak v pneumatikach. (bod
5.3.2)

3. Nastavenie vysky

kosenia.

Skontrolujte nastavenie Zacieho
Ustrojenstva (bod 6.3 alebo kontaktujte
svojho predajcu alebo servisne
stredisko).

4. Vysoka alalebo

mokra trava

Prispdsobte vysku kosenia a rychlost

jazdy podmienkam kosenia.

5. Prili§ vysoka
rychlost jazdy.

Znizte rychlost jazdy.

6. Prichytavajlica sa trava

pod Zacim Ustrojenstvom

Vycistite vnltro Zacieho Gstrojenstva
(pouzite vhodné prislusenstvo na

CGistenie Zacieho Ustrojenstva).

7.  Preklzavanie
hnacieho remena

Zacieho Ustrojenstva

Vymenite hnaci remef Zacieho

ustrojenstva.

8.  Zablokovany kanal
na odvod pokosenej travy

Odoberte zbemy k&3 na travu a

vyprazdnite vyhadzovaci kanal.

Ak problém pretrvava po vykonani vy$sie uvedenych innosti, kontaktujte svojho
predajcu alebo servisné stredisko.
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8. TECHNICKE UDAJE
8.1  TECHNICKE UDAJE

Model RLT 86 TRD

Model motora LC1P85FA

Zdvihovy objem motora 352cm’

Menovity vykon: 5,6 kW

Maximalne otagky motora: 2600 min™

Wodel nokov: 193401130101 (vIavo), 193401130102
(vpravo)

Sirka zaberu

Hladina akustického tlaku pésobiaca
na mieste obsluhy

Loa: 87,5 dB(A), Koa: 3 dB(A)

Namerana hladina akustického

vykonu

Lua: 98,7 dB(A), Kwa: 1,58 dB(A)

Zarucena hladina akustického vykonu
(2000/14/ES)

Lwa: 100 dB(A)

. . | Ruky an: 3,0 mis’, Kn: 1,5 mis’
V' ) 1 )
ibricie "coié telo an: 0,9 mis?, Kp: 1,5 m/s’
Hmotnost’ 184 kg
Rychlost’ jazdy Dopredu: 1,6 — 7,5 km/h (5 rychlosti),
spiatocka 2,5 km/h
Model RLT 92 TRD
Model motora LC1P92F-1
Zdvihovy objem motora 452 cm’®
Menovity vykon: 7,8 kW
Maximalne otacky motora: 2600 min™
Model nozov: 193601130101 (vfavo), 193601130102
(vpravo)
Sirka zaberu 92cm

Hladina akustického tlaku pésobiaca
na mieste obsluhy

Loa: 86,7 dB(A),
Kpa: 3 dB(A)

Namerana hladina akustického
vykonu

Lua: 98,4 dB(A), Kwa: 1,20 dB(A)

Zaruéena hladina akustického vykonu
(2000/14/ES)

Lwa: 100 dB(A)

Ruky

an: 4,1 mis?, Ky: 1,5 mis?

Vibrcl I slo

an: 0,7 mis?, Ky: 1,5 m/s?
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Hmotnost’ 192,5 kg
Rychlost’ jazdy Dopredu: 1,6 — 7,5 km/h (5 rychlosti),
spiatocka 2,5 km/h

Model RLT 92 HRD

Model motora LC1P92F-1

Zdvihovy objem motora 452 cm®

Menovity vykon: 7.8 kW

Maximalne otacky motora: 2600 min

Model nozov: 193601130101 (vl'avo), 193601130102
(vpravo)

Sirka zaberu 92 cm

Hladina akustického tlaku pdsobiaca
na mieste obsluhy

Loa: 86,7 dB(A),
Koa: 3 dB(A)

Namerana hladina akustického
vykonu

Lwa: 98,4 dB(A), Kwa: 1,20 dB(A)

Zaruéena hladina akustického vykonu

LWA: 100 dB(A)

(2000M14/ES
L Ruky an: 4,1 mis?, Ky: 1,5 m/s?
Vitrce Celé telo an: 0,7 mis?, Ki: 1,5 mis?
Hmotnost’ 191,5 kg
Rychlost’ jazdy Dopredu: 0 - 8,8 km/h, spiatocka 0 — 4,5
km/h
Model RLT 102 HRD TWIN
Model motora LC2P73F
Zdvihovy objem motora 586 cm®
Menovity vykon: 10,3 kW
Maximalne otaéky motora: 2600 min™
Model nozov: 0606665 (vlavo), 0606668 (vpravo)
Sirka zaberu 102 cm

Hladina akustického tlaku pésobiaca na
mieste obsluhy

Loa: 87,6 dB(A),
Kpa: 3 dB(A)

Namerana hladina akustického vykonu

Lwa: 99,3 dB(A), Kwa: 1,11 dB(A)

Zarucena hladina akustického vykonu
(2000/14/ES)

Lwa: 100 dB(A)

. .| Ruky an: 2,8 mis?, Ky: 1,5 mis®
Vibracie - : b !

IOrace 1" Celé telo an: 0,6 mis?, Ki: 1,5 mis?
Hmotnost’ 196,5 kg
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Rychlost' jazdy Dopredu: 0 — 8,8 km/h, spiatocka 0 - 4,5
km/h
Pre vSetky modely

Utahovaci moment skrutky noza 40 - 45 Nm
Vyska kosenia (7 trovni) 30-90 mm
Predné kolesa 15%6,00-6
Zadné kolesa 18%8,50-8
Tlak v pneumatikach prednych

. 1,2 barov
kolies
Tlak v pneumatikach zadnych

1,0 barov

kolies
Elektricky systém 12VDC
Akumulator 18 Ah
Min. polomer otacania 45¢cm
Objem palivovej nadrze 75 L

8.2 Rozmery stroja

1110

820

2305
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9. ZARUKA

1. Zaruka sa vzt'ahuje na vietky materialové a vyrobné chyby, ktoré mézu nastat' v
kazdej krajine. Nie je moZné uznat narok akejkolvek priamej alebo nepriamej povahy,
ktory sa tyka oséb afalebo materialu.

2.V pripade problému alebo chyby musite vzdy najprv kontaktovat' svojho predajcu. Vo
véacsine pripadov bude predajca schopny problém vyriesit' alebo odstranit chybu.

3. Opravy alebo vymeny nepredizuju pdvodnu lehotu zaruky.

4. Na chyby vzniknuté v ddsledku nespravneho pouzitia alebo opotrebenia sa zaruka
nevztahuje.

5. Vade naroky na zaruku nie je mozné uznat' za nasleduijdcich podmienok:

« Nespravne alebo zakazané pouZzitie vyrobku.

« PouZzitie neoriginalnych nahradnych dielov.

+ PouZitie prisluSenstva, ktoré nebolo dodané alebo schvalené vyrobcom.

« Poskodenie je spdsobené vonkajsimi vplyvmi alebo cudzimi telesami ako napriklad
piesok alebo kamene.

» PoSkodenie je spdsobené nedodrziavanim navodu na obsluhu.

» Normalne opotrebenie materialu podliehajuceho opotrebeniu, napr. hnacich remeriov,
svetlometoy, kolies, noZov, bezpeénostnych skrutiek a kablov.

* Normalne opotrebenie.

* Na motory sa vztahuje zaruka poskytovana prislusnym vyrobcom v sllade so
Specifickymi podmienkami. Informacie najdete v samostatnom navode k motoru,
ktory vyrobca motora dodava zviast.

6. Kupujuci je chraneny svojou viastnou narodnou legislativou. Prava kupujliceho
dané narodnou legislativou v jeho vlastnej krajine nie su touto zarukou obmedzené.
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WSTEP

Szanowni Klienci,

dziekujemy za zakup jednego z naszych produktow. Mamy nadzieje, ze bedg
Panstwo zadowoleni z dziatania swojego urzadzenia i ze catkowicie spetni ono
Panstwa oczekiwania.

Niniejsza instrukcja zostata opracowana, aby pomoc Wam zapoznac sie z
urzadzeniem oraz korzystaé z niego bezpiecznie i efektywnie. Nalezy pamieta¢ o
tym, ze instrukcja jest integralng czescig urzadzenia i stanowi zrédio informacji na
jego temat, dlatego tez nalezy zadbac o to, aby byta ona stale dostepna, a w
przypadku sprzedazy produktu — aby otrzymat jg nowy wiasciciel.

Ta nowa kosiarka do trawy zostata zaprojektowana oraz wyprodukowana
zgodnie z obowigzujgcymi normami i jest bezpieczna, a przy tym niezawodna pod
warunkiem jej uzywania do koszenia i zbierania trawy zgodnie z niniejszg instrukcjg
(prawidtowe uzytkowanie). Uzywanie kosiarki w inny sposob lub ignorowanie
instrukcji bezpiecznego uzytkowania uznaje sie za ,hieprawidtowe uzytkowanie".
W takiej sytuacji gwarancja automatycznie traci waznos¢, a producent nie ponosi
odpowiedzialnosci za uszkodzenia i urazy u uzytkownika i oséb trzecich.

Poniewaz regularnie ulepszamy nasze produkty, Panstwa produkt moze
nieznacznie odbiegac od opisow zawartych w niniejszej instrukcji. Zmiany
dotyczgce urzadzenia moga by¢ wprowadzane bez powiadomienia i bez
obowigzku aktualizaciji instrukcii, o ile podstawowe funkcje bezpieczenstwa i funkcje
uzytkowe pozostang niezmienione. W razie watpliwosci nalezy skontaktowac sie ze
sprzedawcg. Zyczymy mitej pracy!

SERWIS POSPRZEDAZOWY

Niniejsza instrukcja zawiera wszelkie niezbedne wskazéwki dotyczace
uzytkowania maszyny i wykonywania podstawowych czynnosci konserwacyjnych.

Wszystkie czynnosci regulacyjne i konserwacyjne, ktore nie zostaly ujete
W niniejszej instrukcji, musza by¢ wykonywane przez sprzedawce lub
specjalistyczny serwis. Dysponujg oni niezbedna wiedzg i sprzetem, dzieki
ktérym zapewnione jest prawidlowa realizacja prac bez uszczerbku dla
bezpieczenstwa maszyny.

To pomaga w zachowaniu najwyzszej wydajnosci i jakosci maszyny przez
diuzszy czas.

W razie konieczno$ci dokonania jakiejkolwiek wymiany, skontakiuj sie ze
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sprzedawca.

WAZNE

Kosiarki do trawy nalezy zawsze uzywac z zachowaniem maksymalnej
ostroznosci. Aby zapewni¢ statg dostepnos¢ wskazowek w zakresie
bezpieczenstwa oraz wskazowek dotyczgcych obstugi, na pojezdzie umieszczono
etykiety z piktogramami przedstawiajgcymi gtbwne zasady eksploatac;i.

Etykiety te, zgodnie z obowiazujgcymi normami bezpieczenstwa, uwaza sie za
integraing czes¢ produktu, dlatego tez uzytkownik ponosi odpowiedzialnos¢ za ich
wymiang, jezeli odpadng lub stang sie nieczytelne.



PL

SPIS TRESCI

ROZMIESZCZENIE ETYKIET




SPIS TRESCI PL

aorON =

®

SPIS TRESCI

BEZPIECZENSTWO ....oeiieee ettt e e et seneeeeeeeeeeeeeesreene e 6
OPIS'MASZYNY | JEGO CZESC...ciciviirnissemisiismssssasssissns 13
ROZPAKOWANIE | MONTAZ ... 15
ELEMENTY STEROWANIA ..ot 23
JAK UZYWAC MASZYNY ..ot 27
5.1 ZALECENIADOTYCZACE BEZPIECZENSTWA......... 27
52 DLACZEGO WEACZAJA SIE URZADZENIA

ZABEZPIECZAJACE ... 27
5.3 CZYNNOSCI PRZED ROZPOCZECIEM PRACY ....... 28
54 UZYWANIE POJAZDU ......oooveerireeeeereeeesseeseeesesseseesins 30
55 UZYWANIE NAZBOCZACH.......ooooieeeeeeeeeeeeereereesn 34
56 TRANSPORT ....ooviieeeeeeeeeeeee e eeeeeeeeeeeeeseseeseseessenees 36
57 UTRZYMANIE TRAWNIKA ....ooooeeeeeeeeeeeeeeeeeeeseeseeen 36
KONSERWAGUA ..ot 37
6.1 ZALECENIADOTYCZACE BEZPIECZENSTWA......... 37
6.2 REGULARNAKONSERWAGCUA ....cooooeveereeeeeeeereereeees 37
6.3 PRZEGLADY | REGULACUE ........ooeveeereerererererenan 39
6.4 DEMONTAZ IWYMIANA .....coooioeeeeeeeeeeereeeresereeenen, 40
8.5 SMAROWANIE .......coeoieeieeeeeeeereeseseeseeeesesesesssesssesseseens 42
ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW......ccocemenmuissmismnssnssssnssnssnsas 43
DANE TECHNICZNE ...t 48
T T U O 52



SPIS TRESCI PL

1. BEZPIECZENSTWO
11 JAKCZYTAC TE INSTRUKCJE

Niektore czesci instrukgji, zawierajace wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa i obstugi,
wyrdzniono w nastepujacy sposdb.
| UWAGA | lub ‘ WAZNE | Zawierajg szczegdfy lub dodatkowe informacje dotyczace
przeczytanych wezesniej tematow w zakresie zapobiegania uszkodzeniu maszyny.

| A OSTRZEZENIE | Niezastosowanie sie do tego zalecenia moze spowodowac
obrazenia uzytkownika lub innych oséb.

A ZAGROZENIE| Niezastosowanie sie do tego zalecenia moze spowodowaé powaine

lub $miertelne obrazenia uzytkownika lub innych osob.

W ninigjszej instrukcji opisano rozne wersje pojazdu.
- Pozycje w maszynie, np. ,Z przodu®, .z tytu®, .z lewej" lub ,z prawej” odnosza sie do
kierunku jazdy do przodu
Informacje na temat wszelkich czynnosci
dotyczacych uzytkowania i konserwacji silnika, ktére nie
zostaly opisane w niniefszej instrukcji, znajdujg sie w
odpowiednich instrukcjach, stanowigcych integralng czes¢
kompletnej dokumentacji dostarczonej wraz z maszyna.
1.2 OGOLNE ZASADY BEZPIECZENSTWA
Przeczytaj uwaznie przed rozpoczeciem uzytkowania
maszyny.
A) PODSTAWOWY INSTRUKTAZ

1) Przeczytaj uwaznie zalecenia. Zapoznaj sie nalezycie z elementami sterowania i
prawidtowym sposobem uzycia maszyny.

2) W zadnym przypadku nie dopus¢, aby maszyne obslugiwaly dzieci lub osoby, ktore nie
zapoznaly sie z niniejszymi zaleceniami. Lokalne przepisy prawa moga regulowac minimalny wiek
uzytkownika.

3) Nigdy nie rozpoczynaj koszenia, jezeli w poblizu znajduja sie osoby
I(_)w postronne, w szczegolnosci dzieci, lub zwierzeta domowe; Nigdy nie ko$, gdy
jest ciemno.
4) Pamietaj, ze obstuga lub uzytkownik maszyny odpowiada za wypadki lub zagrozZenia osdb
lub ich mienia.

5) Na kosiarce nie wolno nikogo przewozic.

6) Wszystkie osoby kierujgce kosiarkg musza przejs¢ profesjonalne, praktyczne przeszkolenie.
Gldwnymi punktami takiego przeszkolenia powinny byé:
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— konieczno$¢ zachowania koncentracii i uwagi podczas pracy z kosiarkg ride-on;
— przy zsuwaniu sie z pochytosci nie wolno uzywac¢ hamulca w celu odzyskania kontroli nad
kosiarkg ride-on. Glowne przyczyny utraty kontroli to:
— brak przyczepnosci kot;
— zbyt duza predkosc;
— nieodpowiednie hamowanie;
— typ pojazdu nie jest przeznaczony do danego zastosowania;
— niezwracanie uwagi na uksztattowanie terenu, w szczegdélnosci zbocza;
— nieprawidtowe holowanie i rozktad obcigzenia
B) PRZYGOTOWANIE
1) Podczas koszenia zawsze uzywaj solidnego obuwia i spodni z
@ @ dtugimi nogawkami. Urzadzenia nie nalezy obsiugiwac boso ani w
odkrytych butach.
2) Doktadnie sprawdZ miejsce, w ktérym bedziesz uzywaé maszyny, i usun wszelkie
przedmioty, ktére moglyby zosta¢ odrzucone przez urzadzenie.
3) ZAGROZENIE! Benzyna jest skrajnie fatwopalna:
A — przechowuj paliwo w zbiornikach przeznaczonych do tego celu;
— paliwo uzupetniaj wytacznie na zewnatrz pomieszczen, podczas uzupetniania
nie pal papierosow;

” — paliwo uzupetniaj przed uruchomieniem silnika. Nigdy nie odkrecaj korka
m wlewu paliwa i nie dolewaj benzyny, jesli silnik pracuje lub jest goracy;

-W przypadku rozlania benzyny nie uruchamiaj silnika i przestaw maszyne
poza @ obszar, w ktérym doszlo do rozlania. Nie zblizaj sie do pojazdu z
jakimkolwiek zrodtem zaptonu do czasu rozproszenia oparow benzyny;

— zat6z i dobrze dokre¢ korek wlewu paliwa oraz kanistra.

4) Wymien uszkodzone thumiki wydechowe.

5) Przed kazdym uzyciem skontroluj pojazd pod katem zuzycia i uszkodzen nozy, rub nozy i
zespolu tngcego. Zuzyte lub uszkodzone noze i Sruby nalezy wymieniaé¢ w catych zestawach tak,
aby zapewni¢ wywazenie urzadzenia.

6) W przypadku urzgdzen wielonozowych nalezy pamietac o tym, ze obrot jednego noza
moze spowodowac obrot innych nozy

C) OBSLUGA
s ) 1) Nie uruchamiaj silnika w pomieszczeniach zamknietych, gdzie moze sie
gromadzi¢ niebezpieczny tlenek wegla.
2) Trawe ko$ wytgcznie przy $wietle dziennym lub dobrym sztucznym

oswietleniu.
3) Przed uruchomieniem silnika wylacz naped zespoftu thacego i ustaw bieg jalowy.
7
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4) Nie uzywaj pojazdu na zboczach, ktdrych nachylenie podiuzne przekracza 15° (27%). Nie
uzywaj pojazdu na zboczach, ktérych nachylenie poprzeczne przekracza 10° (18%).
5) Pamietaj, ze nie ma ,bezpiecznych” zboczy. Jazda po trawiastych zboczach wymaga
szczegdlnej ostroznosci. Aby zapobiec przewrdceniu sig:
— podczas jazdy pod gore lub w dét nie nalezy gwattownie ruszac ani zatrzymywac sig;
— naped uruchamiaj powoli i utrzymuj pojazd na wigczonym biegu, szczegdlnie podczas jazdy
w dot;
—na zboczach i przy skretach o matym promieniu nalezy utrzymywac niska predkos$¢ pojazdu;
— uwazaj na nieréwnosci terenu i wyboje oraz inne ukryte zagrozenia;
— zboczy nie wolno kosi¢ wzdtuz poziomic.
6) Podczas holowania tadunku lub uzywania ciezkiego sprzetu nalezy zachowac ostroznosc:
— stosuj dopuszczone punkty zaczepu dyszla;
— ogranicz obcigzenie tak, aby mozliwe bylo zachowanie kontroli;
— nie wykonuj ostrych skretow. Zachowaj ostrozno$é podczas cofania;
— jesli wymaga tego instrukcja obstugi, zastosuj przeciwwage lub obciazniki w kotach.
7) Zatrzymaj noze przed wjazdem na powierzchnig inng niz trawiasta.
8) Nigdy nie uzywaj pojazdu z uszkodzonymi ostonami i bez zamontowanych zabezpieczen.
wysokich obrotach moze zwigkszy¢ ryzyko obrazen.
10)  Przed opuszczeniem miejsca kierowcy:
— wylgcz naped zespolu thacego i opus¢ niesiony sprzet;
—wigcz bieg jalowy i zaciggnij hamulec postojowy;
—wylacz silnik i wyjmij kluczyk ze stacyjki.
11) Wylacz naped zespotu thgcego, wylgcz silnik i wyjmij kluczyk ze stacyjki::
— przed rozpoczeciem czyszczenia i odblokowaniem kanatu odprowadzajacego skoszong
trawe;
— przed czyszczeniem, kontrolg lub serwisowaniem pojazdu;
— po uderzeniu w przedmiot obcy. Przed ponownym uruchomieniem i uzyciem kosiarki
sprawdz, czy nie doszlo do jej uszkodzenia, a w razie potrzeby dokonaj naprawy.
— Jesli pojazd zaczyna nienormalnie wibrowaé (niezwtocznie zidentyfikuj przyczyne).
12) Wylacz naped zespolu thgcego na czas transportu lub gdy nie jest on uzywany.
13) Wylacz silnik i naped zespotu thgcego:
— przed uzupetnianiem paliwa;
— przed regulacjg wysokosci, jezeli regulaciji nie mozna wykonaé z pozyciji operatora.
14) Jezeli silnik pracuje bez obcigzenia, przed jego wytgczeniem zmniejsz obroty przy

zamknij doplyw paliwa.
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15) Podczas przejezdzania przez jezdnie lub podczas pracy w poblizu jezdni zwracaj uwage
na ruch drogowy.

16) Nigdy nie kieruj wylotu skoszonego materiatu na osoby postronne, a podczas pracy
pojazdu nie przebywaj w jego poblizu.

17) Uzywaj oryginalnych czesci zamiennych. Oryginalne czesci zamienne i akcesoria zostaly
zaprojektowane specjalnie dla niniejszego pojazdu. Uzycie nieoryginalnych czesci zamiennych lub
akcesoridow stwarza zagrozenie dla oséb iflub pojazdu.

18) Nie wolno kosi¢ podczas burzy. Urzadzenie nie jest zabezpieczone przed wytadowaniami
atmosferycznymi.

19) Diugotrwale narazenie na hatas moze powodowac trwate zaburzenie stuchu. W zwigzku z
tym nalezy zawsze uzywac zatwierdzonych $rodkéw ochrony stuchu i ograniczy¢ czas pracy.

20) Traktorka iflub podigczonych do niego akcesoriow nie nalezy uzywac w przypadku
choroby lub zmeczenia oraz pod wptywem alkoholu, lekéw pogarszajgcych zdolno$é reakcji badz
narkotykow.

21) Kosiarki nie wolno uzywa¢ bez kompletnego kosza na trawe oraz automatycznie
zamykanej ostony wyrzutu.

22) Podczas pracy nalezy nosi¢ wytrzymate obuwie z podeszwa antyposlizgowg oraz odziez
ochronna. Urzadzenia nie nalezy obstugiwaé na boso ani w odkrytych sandatach.

23) W celu zmniejszenia hatasu i wibracji, nalezy ograniczy¢ czas uzytkowania tego
urzadzenia, uzywac trybow pracy z niskimi wibracjami i niskg glosnoscig oraz korzystac z
odpowiednich srodkéw ochrony osobiste;.

Aby zminimalizowac¢ ryzyko powstania wibracji i hatasu nalezy uwzgledni¢ ponizsze
zalecenia:

+ Urzadzenia uzywaj wylacznie zgodnie z jego przeznaczeniem i niniejszymi zaleceniami.

« Upewnij sig, czy maszyna znajduje sie w dobrym stanie i czy jest regulamie poddawana
konserwaciji.

+ Uzywaj wylacznie akcesoriéw przeznaczonych do niniejszej maszyny i odznaczajgcych sie
dobrym stanem.

+ Kierownice trzymaj mocno w dioniach.

» Konserwacje maszyny przeprowadzaj zgodnie z podanymi zaleceniami, zadbaj przy tym o
jej nalezyte smarowanie (o ile jest zalecane).

« Zaplanuj prace tak, aby korzystanie z narzedzi generujgcych duze wibracje roztozy¢ na kilka
dni.

« Dlugotrwate uzywanie maszyny naraza uzytkownika na skutki wibracji, ktére moga byé
przyczyng szeregu objawdw, znanych jako zespot wibracyjny rak i ramion (HAVS), przejawiajacy
sie np. bladoscig palcow, a takZe specyficznych choréb, takich jak zespot ciesni nadgarstka. Aby
ograniczy¢ ryzyko zwigzane z uzywaniem maszyny, stosuj rekawice ochronne i utrzymuj
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P Watne ™ ey ono
WAZNE | Wszystkie osoby korzystajgce z traktorka musza by¢ zaznajomione ze

wskazdwkami zawartymi w niniejszej instrukcji i w peini zaznajomione z elementami sterujgcymi,
co pozwoli zapewni¢ prawidlowe i bezpieczne uzytkowanie maszyny.

D) KONSERWACJA | PRZECHOWYWANIE

1) Wszystkie nakretki, sruby i zaciski muszg by¢ dobrze dokrecone, aby zapewni¢ bezpieczna
eksploatacje pojazdu.

2) Nigdy nie przechowuj pojazdu z benzyng w zbiomiku wewnatrz pomieszczen, gdzie moze
dojs¢ do kontaktu oparow paliwa z otwartym ogniem lub zrodtem iskier.

3) Przed odstawieniem urzadzenia do przechowania w pomieszczeniu zamknietym poczekaj
do czasu wystygniecia silnika.

4) Aby ograniczy¢ ryzyko wybuchu pozaru utrzymuj silnik, tumik wydechowy, komore
akumulatora i uklad paliwowy w czystosci | usui wszelkie resztki trawy, lisci oraz nadmiar smaru.

5) Regulamie sprawdzaj, czy kosz zbiorczy nie jest zuZzyty lub uszkodzony.

6) Z uwagi na bezpieczenstwo wymieniaj zuzyte lub uszkodzone czesci.

7) Jezeli wymagane jest oproznienie zbiomika paliwa, czynnos¢ te nalezy przeprowadzi¢ na
zewnatrz budynku.

8) W przypadku urzgdzen wielonozowych nalezy pamietac o tym, Zze obrét jednego noza
moze spowodowaé obrot innych nozy.

9) Jezeli przy parkowaniu, odstawieniu lub pozostawieniu pojazdu bez nadzoru nie
zastosowano blokady mechanicznej, nalezy opusci¢ zespot tnacy.
Noze sg ostre, co stwarza zagroZzenie powaznych obrazen! Wylgcz silnik i
wyjmij klucz ze stacyjki przed kazdym przegladem, czyszczeniem i naprawami czesci
odpowiadajacych za koszenie. Nastepnie odigcz kabel od $wiecy zaptonowej i utrzymuj korcowke
w bezpiecznej odleglosci od Swiecy zaptonowe)j, tak aby zapobiec niepozadanemu uruchomieniu.
1.3  ETYKIETY BEZPIECZENSTWA

Nalezy zachowac ostrozno$¢ podczas uzywania pojazdu. Z tego powodu na pojezdzie
umieszczono etykiety i rysunki, ktére przypominajg podstawowe zasady eksploatacii.

Etykiety te nalezy traktowac jako integralng czes$¢ pojazdu.

Jezeli etykieta odpadnie lub stanie sie nieczytelna, nalezy skontaktowac sie ze sprzedawcg w
celu jej wymiany. Ich znaczenie opisano ponizej
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Ostrzezenie:
Przed
przeczytaj instrukcje.

uzyciem pojazdu

Ostrzezenie:

Przed wszelkimi czynnosciami
konserwacyjnymi i
naprawczymi wytgcz stacyjke i
przeczytaj instrukcie.

Ryzyko obrazen.
Poruszajgce sie noze. Noze
obracajg sie jeszcze przez
pewien czas po wylgczeniu
silnika lub wytaczeniu napedu
zespotu thgcego.

Ostrzezenie:
Nie wchodz na zespdt
tnacy ani na ostone wylotu.

Ostrzezenie: Nie wchodzi¢

Zagrozenie!
Wyrzucane przedmioty:

Nie pracuj bez
zainstalowanej ostony pokrywy
wylotu lub kosza zbiorczego
na trawe.

Zagrozenie!

Pociecie na kawatki:

Jezeli silnik pracuje, nalezy
zadbaé o to, aby dzieci
znajdowaly sie w bezpiecznej

odlegiosci od pojazdu.

Zagrozenie!
Ryzyko poparzenia

Przed wykonaniem
jakiejkolwiek regulacji lub
serwisu na silniku pozostaw go
do wystygniecia.

Ryzyko przewrécenia sie na stromych
zboczach

Nie uzywaj pojazdu na zboczach, ktorych
nachylenie podiuzne przekracza 15° (27%).
Nie uzywaj pojazdu na zboczach, ktorych
nachylenie poprzeczne przekracza 10° (18%).

14 ZASADY DOTYCZACE
HOLOWANIA

Na zamdwienie dostepny jest zestaw do
holowania matej przyczepy. Wyposazenie to

nalezy zainstalowa¢ zgodnie z dostarczong
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Zagrozenie! instrukcjg. Podczas uzytkowania zestawu do
Wyrzucane przedmioty: holowania nie wolno przekraczac zalecanego
. Ostrzezenie: Nie dopuszczaj obcigzenia podanego na etykiecie i nalezy

do pojazdu niepowotanych stosowac sie do instrukcji bezpieczenstwa.

L]
IHT 0sob. max 250 N (25 kg)
Zagrozenie!
@ Ostrzezenie: RECE | NOGI
UTRZYMUJ w

BEZPIECZNEJ
ODLEGLOSCI OD NOZY.

)
=
=
>
=
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Zagrozenie!
Ryzyko powaznych obrazen.

Rece i nogi utrzymuj w bezpiecznej odlegtosci od nozy do momentu zatrzymania nozy i
wszystkich ruchomych elementow.

Ostrzezenie!
- Do mycia uktadu przeniesienia napedu nie wolno uzywac dysz
wysokocisnieniowych.
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2. OPIS MASZYNY | JEGO CZESCI
21 OPIS MASZYNY
Etykieta znajdujgca sie w podstawie fotela zawiera podstawowe dane pojazdu.
Nazwa i adres producenta
Oznaczenie pojazdu
Typ pojazdu
Szerokosc¢ koszenia
Masa pojazdu
Moc znamionowa silnika
Numer seryjny
Rok produkgji
. Poziom mocy akustycznej zgodnie z dyrektywg 2000/14/CE
10. Oznaczenie zgodnosci zgodnie z dyrektywa 2006/42/WE

© NG R WN S
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22 OPIS GLOWNYCH KOMPONENTOW

Gtéwne komponenty pojazdu:

Przednie kola

okrywa silnika

Pedal hamulca
Pokrywa

Diwignia gazu

[Kierownica

Diwignia
podnoszenia

ukladu tngcego

Tylne kola

[Przelqcznik zderzaka ]

PTO

Przycisk
override

oI,
W
Pedal jazdy do

przodu

Raczka parkowania

[ Zespol tnacy

Pedal jazdy do tylu

Pedal hamulca
Diwignia obrotéw
(Manualna)

Kosz na trawe
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3. ROZPAKOWANIE | MONTAZ

Dla potrzeb przechowywania i transportu czesci, niektérych z nich nie instaluje sie
fabrycznie — nalezy je zmontowaé po rozpakowaniu. Postepuj zgodnie z ponizszg

instrukcjg.
Pojazd jest sprzedawany bez oleju silnikowego i paliwa. Przed

uruchomieniem silnika nalezy wiac olej i paliwo zgodnie z instrukcjg obstugi silnika.

3.1  WYPAKOWANIE
Podczas rozpakowywania maszyny nalezy uwazac, aby nie zgubi¢ zadnych czesci i aby przy
jej zdejmowaniu z palety nie uszkodzi¢ zespotu tnacego.
1. Korpus pojazdu
2. Wat kierowniczy i
piasta z wielowypustem
3. Zderzak
4. Wspornik zderzaka lewy
5. Wspornik zderzaka prawy
6. Oslona kierownicy
7. Kierownica
8. Oslona kolumny kierowniczej
9. Instrukcja obstugi
10. Nakretki, Sruby, podkiadka,
hak
11. Narzedzia i klucz do stacyjki
12. Siedzenie
13. Kosz zbiorczy
14. Tylna przegroda
15. Zestaw holowniczy
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13. Kosz zbiorczy

(1) Pokrywa;

(2) Element ramy gornej;

(3 Ptyta warstwy i $ruba;

@) Kosz na trawe;

(® Uchwyt przedni;

(© Wspornik rurkowy;

(@) Dzwignia wywrotu, nakretka, $ruba;
@ Wspornik przechytu (prawy);

@ Wspornik przechyiu (lewy).

14. Przegroda tylna. .
Aby unikna¢ uszkodzenia zespotu ] e
tngcego, naleZy go podnie$¢ na maksymalng wysokosc, | ] 1
zachowujgc maksymalng ostroznosc podczas zdejmowania Ll ‘_ Dol 75
maszyny z palety. ‘

3.2 MONTAZ KIEROWNICY

Umies¢ pojazd na ptaskiej powierzchni i ustaw
przednie kota w linii prostej.

a. Zamontuj wal (1) na tgcznikach i dokreé srube
M8x25 (2). (Uzyj klucza szesciokatnego nr 5 z
zestawu narzedzi.)

b. Zamontuj ostone kolumny kierownicy (3).

c. Natoz piaste z wielowypustem (4) na wat (1),
natdz kierownice (5), element dystansowy (6) i
dokre¢ nakretke M8 (7). (Uzyj klucza plaskiego nr
13/15 z zestawu narzgdzi.)

d. Naloz ostone kierownicy (8) na kierownice i
dokre¢ dwie sruby (9). (Uzyj $rubokreta
krzyzakowego z zestawu narzedzi.)

UWAGA

Podczas montazu kierownicy
nalezy zwréci¢ uwage na
kierunek.
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Umiesc¢ pojazd na ptaskiej powierzchni i ustaw przednie kota
w linii proste;j.
a. Zamontuj walt (1) na tgcznikach i dokrec srube M8x25 (2).
(Uzyj klucza szesciokatnego nr 5 z zestawu narzedzi.)
b. Zamontuj ostone kolumny kierowniczej (3).
c.Zamontuj kierownice (4) na kolumnie kierowniczej, wsun
Srube (5) i dokrec jg nakretka (6).
3.3 MONTAZ FOTELA

1. Poluzuj 2 nakretki M8 i 2 sruby z uchwytu fotela na maszynie. (Uzyj klucza ptaskiego nr
13/15 z zestawu narzedzi.)

2. Zamontuj FOTEL na wspomiku siedziska za pomocg 2 luznych nakretek M8 i 2 Srub.
3. Podiacz wig;ﬂ&e__g_rggwodéw Ai przelqcznik B pod siedzeniem.

iy

Tylko dia siedzenia luksusowego (jezeli jest czescia

wyposazenia):

1. Wyjmij szyny slizgowe (nr 4, nr 10, nr 11) z pudetka i
zamontyj je wraz z podkladkami siedziska
©32x¢910,5x8 (nr 13) i siedziskiem (nr 1) za pomocg
Srub M8x20 (nr 11).

2. Zainstaluj elementy przetacznika siedziska (nr 15) za
pomoca $rub M6x16 (nr 14).
3. Usun wstepnie zainstalowane $ruby ograniczajgce

(nr 9) i element dystansowy (rys. 8) z piyty podstawy

szyny $lizgowej (nr 5), szyne slizgowa przesun do korica i
przymocuj przedni koniec zespotu szyny $lizgowe;j
zainstalowanego w punkcie 1 do plyty podstawy szyny
slizgowej (nr 5) za pomocg Srub M8x16 (nr 3) i nakretek M8 (nr
7).

4. Przesun szyne slizgowa do przodu i przymocuj tylny koniec

zespotu szyny $lizgowej do plyty podstawy szyny $lizgowej (nr

17
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5) za pomocg $rub M8x16 (nr 3) i nakretek M8 (nr 7).
Zainstaluj Srube ograniczajgca (nr 9) zdemontowang w kroku 2.
Zamontuj podiokietnik (nr 2) na oparciu fotela za pomoca $rub, elastycznych podktadek i
ptaskich podktadek (nr 3, nr 16, nr 17).
7.  Podiacz wigzke przewodoéw A i przetgcznik B pod siedzeniem.

34 PODLACZENIE AKUMULATORA

# # Elektrolit jest roztworem kwasu siarkowego.
Zagrozenie: Kwas siarkowy jest trujacy.

a Zagrozenie: Kwas siarkowy jest zracy. Kwas siarkowy moze
powodowac utrate wzroku lub powazne oparzenia.

A Zagrozenie: Przechowuj w miejscu niedostepnym dia dzieci.

Tylko w panstwach UE
mmmmm  Nie wyrzucaj urzgdzen elektrycznych do odpadéw komunalnych.
Zgodnie z wymogami dyrektywy UE 2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego i zgodnie z implementacjg aneksu tej dyrektywy
do prawa panstw cztonkowskich UE, nalezy oddzieli¢ urzadzenia elektryczne od
zwyktych odpadow i zutylizowac je w sposob, niestanowigcy zagrozenia dla
$rodowiska, na przykltad poprzez przekazanie ich do punktu zbiérki odpadow.
Alternatywne przekazanie do recyklingu zamiast zwrotu sprzedawcy:
W przypadku utylizacji w sposob inny niz zwrot urzgdzenia do producenta,
wiasciciel urzadzenia elektrycznego ma obowigzek upewnié sie, Ze urzgdzenie
zutylizowano w odpowiedni sposob. Stare urzgdzenie mozna przekazac do
odpowiedniego punktu zbidrki odpaddw, gdzie zostanie zutylizowane zgodnie z
krajowymi przepisami o recyklingu i utylizacji odpadéw. Nie dotyczy to zadnych
dostarczonych ze starym urzgdzeniem akcesoriow lub przyrzadow, ktore nie
zawierajg czesci elekirycznych.
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Zmiany techniczne zastrzezone

1) Umies¢ akumulator w komorze.
| 4 WAZNE
z Przy wktadaniu akumulatora nalezy zwraca¢ uwage na biegunowos¢

(+)i ().

2) Podigcz zaciski akumulatora do przewodow przylgczeniowych pojazdu i
dokreé 2 sruby. Nastepnie natéz ostony 2 kabli. (Uzyj klucza ptaskiego nr 8/10 i $rubokreta

krzyzakowego z zestawu narzedzi.)
3) Zabezpiecz akumulator matym gumowym paskiem.

W pojezdzie zastosowano nastepujgcy akumulator:
12V =——=18 Ah.
Akumulator jest fabrycznie w pelni natadowany. Jezeli
akumulator nie jest wystarczajaco natadowany, do jego
dotadowania nalezy uzy¢ tadowarki 12 V, 1 A.

3.5 MONTAZ PRZEDNIEGO ZDERZAKA
a. Zamontuj lewy i prawy wspornik zderzaka do
zderzaka za pomocg 4 srub i 4 nakretek. (Uzyj klucza
ptaskiego nr 13/15 z zestawu narzedzi.)

b. Zamontuj przedni zderzak do dolnej czesci ramy za
pomoca 4 nakretek. (Uzyj klucza ptaskiego nr 13/15 z
zestawu narzedzi.)

i
——.__~CZARNY
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3.6 MONTAZ PRZEGRODY TYLNEJ

1. Zamontuj hak (2) za
pomocag $rub (1)

2. Zamontuj dzwignie
holowniczg (a) przez
otwor (b); (zob. rys. m)

3.  Zamontuyj tylng przegrode
na ramie przy pomocy
Srub (3) (Sruba M8*20); ‘

4. Zamontuj tylng przegrode do 2

© @~ (o

lewego i prawego wspornika za pomocg nakretki (4)'(M8');
5. Zamontuj wspornik wywrotu (5, 6) za pomocg $ruby (9) i podkiadki (7, 8).
Uwaga: Podczas montazu tyinej &7 = y

przegrody nalezy jg wsuna¢ w 3
wypukte czeéci plastikowej przegrody.

3.7 MONTAZ KOSZA NA TRAWE
1. Zamontuj wspornik przedni (4) do gérnej ramy (3) za pomoca czterech $rub (1)
(M6-35) i nakretki (2);

2. Zamontuj wspornik rurkowy (5) do gornej ramy (3) i przedni wspornik (4) przy
pomocy czterech srub (1) (M6-35) i nakretki (2);

Uwaga: Podczas instalacji boczne rurki podpierajace (5) muszg by¢ zamontowane po
wewnetrznej stronie wspomika przedniego (4) i wspornika gérmego (3).

3. Na ramie zamontuj kosz zbiorczy (6);

4. Zamontuj pokrywe (8) na ramie za pomocg czterech $rub (10) ST 4.8x35 i dwoch srub (13) ST
4.8x16, zamontuj piyte (9) za pomocg czterech $rub (13) ST 4.8x16;

5. Umiesc¢ dzwignig przechylu (7) na plycie ostony kosza zbiorczego i zamontuj nakretke (12)
oraz srube (11).

20
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Uwaga: Dokre¢ sruby (1) i nakretki (2)

po potaczeniu krawedzi kosza na

trawe z rurg nosng (4).

21




SPIS TRESCI

PL

3.8 Instalacja zabezpieczenia wylotu (kosz na
trawe)

OSTRZEZENIE

1) Nigdy nie uzywaj urzadzenia bez zamontowanych
osfon wyrzutnika!

2) Natoz kosz zbiorczy na wsporniki i wyrownaj go z
tylna plyta tak, aby znaczniki znajdowaly sie blisko
siebie.

3) Upewnij sig, ze dolna rurka w otworze kosza
zbiorczego jest polaczona z zapadka.

3.9 Montaz zestawu holowniczego (jesli
znajduje sie w zestawie)

Umies¢ srube M840 (6), podktadke sprezynowa ¢8 (5)
i podkiadke ptaska (4) w plycie trakcyjnej (3) oraz tulei
amortyzujgcej (2), po czym przykrec je w otworze (1)
tylnej przegrody (7). Nastepnie za pomocg klucza (8—

10) przymocuj i dokre¢ do ramy pojazdu.

22
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4. ELEMENTY STEROWANIA

41 DZWIGNIA PRZEPUSTNICY

Stuzy do regulacji obrotow silnika. Pozycje oznaczono na etykiecie nastepujgcymi
symbolami:

M «SSANIE» rozruch na zimno

~) «WOLNO» dlaminimalnych obrotow silnika

9 «SZYBKO»  dla maksymalnych obrotéw silnika

23
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— ,SSANIE" wzbogaca mieszanke i moze by¢ uzywane wylgcznie przez niezbedny czas przy
rozruchu na zimno.

— Przy przemieszczaniu z jednego migjsca na drugie dzwignie ustaw w polozeniu pomiedzy
MWOLNO" i ,SZYBKO*.

— Podczas koszenia ustaw ,SZYBKO®

42 KIEROWNICA

Obraca przednie kofa.
43 GALKAWLACZENIA/WYLACZENIA OBROTU
NOZY \
Gatka wigczenia/wylgczenia obrotu nozy znajduje sig na prawej . '
konsoli przed stacyjka. Q
Galka wigczenia/wylgczenia obrotu noZy steruje sprzegtem * m
elektrycznym. Pociagniecie gatki w gore powoduje wigczenie obrotu Yo
nozy, pociagniecie gatki w dét powoduje wytgczenie obrotu nozy. o 'I
44 STACYJKA \ OFF ON J

Stacyjka z kluczykiem ma trzy pozycje:
MYLACZONO" wszystko jest wylaczone. a ____
JWEACZONO* wszystko jest wigczone. w

@ ~START" wigcza rozrusznik. Gdy klucz znajduje sie w
pozycji

+START" zwolnij, automatycznie wraci on do pozyciji

SWEACZONO",

-~ ._/\
Gdy stacyjka znajduje sie w pozycji wigczonej, do reflektoréw dostarczane jest zasilanie.

45 Pedat hamulca
Pedat hamulca znajduje sie

po lewej stronie pokiadu. Pedat
hamulca moze byc uzywany do gwaltownego zatrzymania
lub blokady hamulca postojowego.

Nie trzymaj nogi na pedale, gdy pojazd jest w ruchu.

24
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46 DZWIGNIA HAMULCA POSTOJOWEGO
Przy zatrzymanym pojezdzie:

1) Trzymaj wcisniety pedat hamulca;

2) Podnie$ dzwignie hamulca postojowego i trzymaj
ja podniesiong;

3) Zwolnij pedat hamulca.

Dzieki temu tylne kota pozostang
zablokowane. Aby zwolni¢

hamulec postojowy wcisnij do korica pedat hamulca (dZzwignia hamulca postojowego
automatycznie sie zwalni i wréci do pozycji dolnej).

Silnik moze zostac uruchomiony jedynie gdy:

- operator siedzi na siedzisku; i

- hamulec postojowy jest zablokowany (dotyczy tylko modeli mechanicznych); i

- naped jezdny i zespoét tngcy sg wytgczone.
47 PEDAL JAZDY

(dia modelu z hydrostatyczng skrzynig biegow)
Ten pedat steruje napedem kot, a takze
predkoscig jazdy pojazdu do przodu i do tytu.
—Do jazdy do przodu nalezy go wdepngé
z palcami stopy skierowanymi w strone ,F”.
Predkos$¢ maszyny wzrasta
wraz ze wzrostem nacisku na pedat.
—Aby jechaé do tylu nacisnij pietg ,R".
—Przy zwolnieniu pedat automatycznie powraca
do pozycji neutralnej ,N".

| AOSTRZEZENIE |

Jazde do tyfu mozna aktywowac wyfgcznie po zatrzymaniu pojazdu.

Przed jazdg nalezy zwolni¢ hamulec postojowy.

4.8 DZWIGNIA PREDKOSCI

(dla modelu z manualng skrzynia biegow)
Dzwignia ma siedem pozycji dla 5 biegdw jazdy do przodu,

neutralnego ,N“ i wstecznego ,R".
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Przy zmianie potozenia dzwigni predkosci nacisnij pedat hamulca, aby zwolni¢ pasek
napedowy i przestaw dZwignie zgodnie z oznaczeniem na tabliczce.

Nigdy nie przestawiaj dZzwigni bezposrednio z jazdy do przodu na bieg wsteczny albo z biegu
wstecznego na jazde do przodu przed catkowitym zatrzymaniem pojazdu.

| A OSTRZEZENIE | Bieg wsteczny wigczaj dopiero po zatrzymaniu pojazdu.

49 DZWIGNIA USTAWIEN WYSOKOSCI KOSZENIA
Podnosi lub opuszcza zespét tngcey, regulujgc w ten sposéb wysokosé koszenia trawy.
l- Dzwignia ta ma siedem pozycji (oznaczonych na tabliczce cyframi 1 do ,,7"), ktérym
odpowiadajg rézne wysokosci miedzy 30 i 90 mm.
410 KOSZ NA TRAWE

Dzwignia przechylu stuzy do obracania i oprozniania kosza zbiorczego

na trawe. Umozliwia zmniejszenie nakladu pracy operatora.

411 Przycisk trybu cofania (RMO)
Pokretto trybu wstecznego znajduje sie na prawej konsoli, na lewo od pokretia
wigczania/wylgczania obrotéw nozy. Noze zatrzymujg sig podczas cofania. Nacisnij
przycisk RMO, aby noze obracaly sie.

UWAGA: Nie zaleca sie koszenia podczas cofania.
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5. JAK UZYWAC MASZYNY
51 ZALECENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Pojazd moze byc uzywany wylgcznie dia celdw, do ktdrych jest
przeznaczony (koszenie trawy).

Nie walno ingerowac ani usuwac urzadzeri zabezpieczajgcych znajdujgcych sie w pojeZdzie.

PAMIETAJ, ZE UZYTKOWNIK PONOSI ODPOWIEDZIALNOSC ZA SZKODY |
OBRAZENIA INNYCH OSOB. Przed uZyciem pojazdu:

— zapoznaj sie z ogolnymi zasadami bezpieczenstwa, zwroc przy tym szczegolng uwage na
Jjazde i koszenie na zboczach;

— przeczytaj dokfadnie instrukcje obsfugi, zapoznaj sie z elementami sterowania i naucz sie
szybko zatrzymywac nozZe i wytgczac silnik;

— nigdy nie umieszczaj rak i nég w zasiegu obracajgcych sie elementéw lub pod nimi i zawsze
zachowtuj bezpieczng odlegfosc od wylotu.

Nie uzywaj pojazdu, jezeli jestes w zlym stanie zdrowotnym lub znajdujesz sie pod wplywem
lekéw albo innych substancji, ktére moga osfabiac refleks i zdolnos¢ koncentracji. Uzytkownik jest
odpowiedzialny za ocene potencjalnych zagrozen w obszarze roboczym oraz za podjecie
wszelkich niezbednych srodkéw w celu zapewnienia bezpieczeristwa wiasnego i innych oséb,
szczegdlnie na zboczach lub na nierdwnym, $liskim badZ niestabilnym podfozu.

Nie zostawiaj pojazdu w wysokiej trawie, gdy silnik jest uruchomiony, poniewaz moze to
spowodowac pozar.

Nie uzywaj pojazdu na zboczach o nachyleniu podifuznym powyzej 15°
(27%); nie uzywaj pojazdu na zboczach o nachyleniu poprzecznym
powyzej 10° (18%). JeZeli pojazd ma byc uzywany gidwnie na zboczach, zamontuj przeciwwage
pod belkg przednich k6. Poprawi to stabilno$c przedniej czesci i zmniejszy prawdopodobieristwo
wywrotki.

Woszystkie odniesienia dotyczgce rozmieszczenia elementow sterowania

znajdufg sie w rozdziale 4.

| AosTRZEZENIE |

5.2 DLACZEGO WLACZAJA SIE URZADZENIA ZABEZPIECZAJACE
Urzadzenia zabezpieczajgce dziatajg na dwa sposoby:
— uniemozliwiajg uruchomienie silnika, jezeli nie zostaty spelnione wszystkie wymogi
bezpieczenstwa;
— wylaczaja silnik, jezeli nie zostat spetniony chocby jeden z wymogdw bezpieczenstwa.
a) Aby uruchomi¢ silnik, konieczne jest, aby:
—naped zespotu thacego byt wytaczony;
—hamulec postojowy byt zaciagniety, a skrzynia biegéw wylaczona;
— operator siedzial na siedzeniu;
b) Silnik wylgczy sig, jezel:
- operator opusci siedzenie podczas koszenia lub jazdy;
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5.3 CZYNNOSCI PRZED ROZPOCZECIEM PRACY
Przed rozpoczeciem koszenia nalezy przeprowadzi¢ rézne kontrole i czynnosci zapewniajgce
warunki dla efektywnej i maksymalnie bezpiecznej pracy.

5.3.1 Regulacja fotela

Aby wyregulowac¢ pozycje fotela, podnies dzwignie regulacii fotela,
przesun fotel do przodu lub do tytu, tak by znalazt sie w zgdanej pozyciji,
a nastepnie zwolnij dZzwignie. Przed rozpoczeciem uzytkowania traktora
sprawdz, czy siedzenie zostato zablokowane w ustawionej pozycii.

|

Tylko dla siedzen luksusowych

Aby ustawi¢ pozycje siedzenia wyciggnij w gore i przytrzymaj
dzwignie regulacji siedzenia. Przesun siedzenie do przodu lub do
tytu i ustaw je w zadanej pozycji, a nastepnie zwolnij dzwignie.
Przed rozpoczeciem uzytkowania traktora sprawdz, czy siedzenie
zostalo zablokowane w ustawionej pozycii.

“K

53.2 Cisnienie opon

Prawidtowe ci$nienie w oponach stanowi podstawowy warunek poziomego ustawienia
zespolu tngcego i rownomiernego koszenia.

Odkrec kapturki zaworkow i podtacz do nich waz ze sprezonym powietrzem z
cisnieniomierzem.

Prawidtowe ci$nienie:
ZPRZODU 1,2 bar (15 x 6.0-6)
ZTYrU 1,0 bar (18 x 8.5-8)
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533 Kontrola paliwa i oleju
W instrukcji silnika podano rodzaj oleju i paliwa.

Sprawdz poziom oleju przy wytgczonym silniku. Zgodnie ze wskazdwkami w
instrukciji silnika musi sie znajdowac pomiedzy
oznaczeniem MIN i MAX na wskazniku.

Paliwo uzupetniaj za pomoca lejka, ale
zbiornika nie napetniaj do korica. Pojemno$é
zbiornika wynosi ok. 7,5 litra.

| AZAGROZENIE | Paliwo nalezy
uzupetniac¢ na zewnatrz budynkéw lub w
dobrze wentylowanym pomieszczeniu i przy
wylaczonym silniku.
Pamietaj, ze opary benzyny sa fatwopalne.

WOLNO PODCZAS ZAGLADANIA DO
ZBIORNIKA NIE UZYWAC OTWARTEGO OGNIA
PODCZAS UZUPEENIANIA PALIWA NIE WOLNO PALIC

Nie dopusc do tego, aby benzyna kapafa na elementy wykonane z tworzywa

sztucznego, poniewaZz mogfoby to spowodowac ich uszkodzenie. W razie przypadkowego
rozlania lub
wycieku zabrudzone miejsce nalezy przeptukac wodg. Gwarancja nie dolyczy uszkodzen
elementow karoserii lub silnika wykonanych z tworzywa sziucznego powstafych w wyniku
oddziatywania benzyny.
534 Kontrola bezpieczenstwa i sprawnosci pojazdu

1. Sprawdz, czy urzgdzenia zabezpieczajgce dziatajg prawidiowo.

2. Sprawdz dziatanie hamulca.

3. Nie rozpoczynaj koszenia, jezeli noze wibrujg lub jezeli nie masz pewnosci, czy sg
wystarczajaco ostre. Pamietaj, ze:

— Zle naostrzone noze ciggng trawe i powodujg zétkniecie trawnika.

,_—Euluzmane_m‘ie powoduja niepozadane wibracje i mogg by¢ niebezpieczne.
A OSTRZEZENIE | Nie uzywaj pojazdu, jezeli nie masz pewnosci, ze dziata on bezpiecznie i

wydajnie. W razie watpliwosci skontaktuj sie niezwfocznie ze sprzedawcg w celu przeprowadzenia
niezbednych przegladow i napraw.

5.3.5 Dzwignia odiaczania hydraulicznej skrzyni DLA skrzyni biegow T2
biegow e

Dzwignia ma dwa polozenia (a ‘/f_f,} s
przedstawione na etykiecie: S (&)
»A“ = Skrzynia biegéw wigczona w trybie: do f@% &) ﬁ f
wszelkiej eksploatacji — jazdy i koszenia trawy; f . @ e
,»B* = skrzynia biegow wylgczona: / m /
znaczaco ulatwia reczne przemieszczanie /=== J )
maszyny z silnikiem

W zaleznosci od rodzaju przekfadni DLA skrzyni biegow K46

hydrostatycznej istnieja dwa tryby pracy, ktérych
nalezy przestrzegac — zgodnie z etykietg
umieszczong na maszynie.
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54 UZYWANIE POJAZDU

541 Uruchamianie

| A 7ZAGROZENIE | Silnik nalezy uruchamia¢ na zewnatrz budynkoéw lub w dobrze
wenftylowanym pomieszczeniu! PAMIETAJ, ZE SPALINY SA TRUJACE!

Uruchamianie silnika:

- otwoérz zawdr odcinajacy paliwa (ustaw w pozycji ,I');

- zamknij pokrywe silnika;

- podnie$ zespodt thacy na maksymalng wysokosc.

- wytacz naped zespolu tngcego;
ustaw dZzwignie zmiany biegéw w potoZeniu
neutralnym lub zwolnij pedat;

- zaciagnij hamulec postojowy;

— podczas uruchamiania zimnego silnika dzwignie gazu ustaw w pozycji ,.SSANIE", tak jak
pokazano na etykiecie;

— jesli silnik jest juz rozgrzany, ustaw dzwignie w potozeniu miedzy WOLNO" i ,SZYBKO";

—widzZ kluczyk do stacyjki i przekre¢ w pozycje ,\WEACZONO", aby wiaczy¢ ukiad elektryczny,
a nastepnie przekre¢ go w pozycje ,START", aby uruchomi¢ silnik;

— w chwili uruchomienia silnika zwolnij kluczyk.

Po uruchomieniu silnika ustaw dzwignie gazu w pozycji ,WWOLNO".

Ssanie nalezy wylgczyc, gdy tylko silnik zacznie requlamie pracowac. Wigczanie

ssania przy rozgrzanym silniku moze spowodowac zanieczyszczenie Swiecy zapfonowey i
nieprawidfowg prace silnika.

W przypadku probleméw z uruchomieniem silnika nie naleZy podejmowac

kolejnych préb uruchomienia, poniewaz mogfoby to spowodowac wytadowanie
akumulatora i zalanie silnika. Przekre¢ kiuczyk w stacyjce do pozycji "WYLACZONQ", odczekaj
kilka sekund i powtdrz procedure. Jesli problem nie ustapit, poszukaj rozwigzania w instrukcji
obsiugi silnika.

Pamietaj, Ze urzadzenia zabezpieczajace uniemoZzliwiajg uruchomienie silnika,
Jjesli nie spefniono wymogow bezpieczeristwa. W takich przypadkach, po zidentyfikowaniu
problemu, przed ponownym uruchomieniem silnika nalezy najpierw przekrecic¢ kluczyk w stacyjce

do pozycji "WYLACZONQO".
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54.2 Rozpoczecie jazdy i jazda bez koszenia

| A OSTRZEZENIE| Ten pojazd nie jest dopuszczony do uzytku na drogach publicznych.
Moze by¢ uzywany (zgodnie z rozporzadzeniem o ruchu drogowym) na terenach
prywatnych zamknietych dla ruchu drogowego.

Podczas przemieszczania pojazdu nalezy wylaczy¢ naped zespotu tnacego; zespot tngcy
musi by¢ podniesiony na maksymaing wysokos¢. (Pozycja ,.7%)

Dla modeli z hydrostatyczng skrzynig biegow: Dzwignie gazu ustaw w poloZeniu pomigdzy
"WOLNOQ" i "SZYBKO", zwolnij hamulec postojowy i zwolnij pedat hamulca. Wcisnij pedat jazdy w
kierunku "F" — poprzez stopniowe wciskanie oraz sterowanie przepustnicg uzyskasz zadang
predkosé.

Dla modeli z mechaniczng skrzynig biegow: Ustaw dzwignie gazu miedzy
MOLNO*i ,SZYBKO® i wrzué pierwszy bieg.

Trzymaj weisniety pedat hamulca, zwolnij hamulec postojowy i powoli zwolnij pedat hamulca,
aby pojazd rozpoczat jazde do przodu.

| A OSTRZEZENIE | Pedal hamulca nalezy zwalniaé stopniowo, gdyz jego nagfle
wcisniecie mogfoby spowodowac przewrdcenie sie pojazdu i utrate kontroli nad nim.

Przy pomocy gazu i dzwigni zmiany biegdw przyspieszaj stopniowo do pozadanej predkosci.
Przy zmianie biegu zawsze wigczaj sprzeglo weiskajac pedat hamulca.
543 Hamowanie

Najpierw zwolnij, zmniejszajac obroty silnika, a nastepnie nacisnij pedat, aby zmniejszy¢
predkos¢ az do catkowitego zatrzymania.
544 Jazda wstecz

Cofanie mozna aktywowac wyfgcznie przy zatrzymanym pojeZdzie.
Wocisnij pedat hamulca, aby zatrzymaé pojazd, a nastepnie wrzu¢ wsteczny bieg, przesuwajac
dzwignie w bok i do pozycji ,R". (dla modelu z manualng skrzynig biegéw)

Stopniowo zwalniaj pedat hamulca, aby wigczy¢ sprzegto i rozpoczag cofanie.

Przy zatrzymanej maszynie uruchom bieg wsteczny poprzez naci$nigcie pedatu jazdy w
kierunku "R". (dla modelu z hydrostatyczng skrzynig biegow)
545 Koszenie trawy

Rozpoczecie koszenia:

— ustaw dzwignie gazu w pozycji ,SZYBKO";

— podnies zespot tnacy na maksymalng wysokose¢;

—wiacz naped systemu tngcego;

— bardzo powoli i ostroznie rozpocznij w opisany powyzej sposob jazde po trawniku;

— wysokos¢ koszenia i predkos¢ dostosuj do warunkdw trawnika. (Wysokose, gestosc i
wilgotnosé trawnika)

| A OSTRZEZENIE ‘ Podczas koszenia na zboczach zmniejsz predkos$é, aby zapewnic
bezpieczne warunki pracy.

Jezeli w jakim$ momencie zauwazysz spadek obrotow silnika, zmniejsz predkose.

—jezeli predkosc jazdy jest zbyt wysoka w stosunku do ilosci koszonej trawy, koszenie trawnika

bedzie nieefektywne.
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W razie koniecznosci pokonania przeszkody wylgcz naped zespolu thgcego | podnies zespdt
tnacy na maksymalng wysokos¢.

Ten pojazd nie jest przeznaczony do koszenia podczas cofania. Noze

zatrzymajaq sie przy cofaniu pojazdu po nacisnieciu pedafu jazdy w kierunku ,R“. Po
nacisnieciu przycisku override (z lewej strony kierownicy) mozna utrzymac obrét nozy.
54.6 Oproznij kosz zbiorczy
Operacje te mozna wykonywac wylgcznie przy wylaczonym napedzie zespofu
tngcego, w przeciwnym razie silnik zostanie wyfgczony.
Nie dopuszczaj do przepetnienia kosza zbiorczego na trawe, poniewaz moze to spowodowac
blokade kanatu odprowadzajgcego skoszona trawe.
Gdy kosz zbiorczy na trawe sie wypelni, ustyszysz ostrzezenie dzwiekowe. W tym momencie:
— wylgcz naped zespotu tngcego — dzwiek sie wylaczy;
— zmniejsz obroty silnika;
— zatrzymaj pojazd,
— na zboczu zaciggnij hamulec postojowy;
—  wyjmij dzwignie przechylu i przechylajac ja, oprdznij kosz zbiorczy;
— zamknij kosz zbiorczy na trawe tak, aby zablokowa¢ go przy pomocy zapadki.

Ostrzezenie dzwiekowe moze sie niekiedy pojawi¢ po uruchomieniu napedu

zespotu tngcego nawet po oproznieniu kosza zbiorczego na trawe. g
Przyczyng sa resztki trawy pozostate na czujniku ‘ (
mikrowylgcznika. Aby wytgczy¢ sygnat wylgcz naped zespolu tnacego,
a nastepnie uruchom go ponownie. Jezeli w dalszym ciggu stychaé
sygnat ostrzegawczy, nalezy wylaczyé silnik, zdjac
kosz zbiorczy i usunaé zgromadzong skoszong trawe z czujnika.
54.7 Odblokowanie kanatu odprowadzajacego skoszong trawe |
Podczas koszenia bardzo wysokiego lub mokrego trawnika, N
szczegolnie przy zbyt duzej predkosci, moze dojs¢ do zablokowania kanatu odprowadzajgcego.
Jesli sie tak stanie, postepuj nastepujaco:
— zatrzymaj pojazd poruszajgcy sie do przody, wytacz naped zespotu tnacego i wytacz silnik;
— zdejmij kosz na trawe;
— usun skoszong trawe przez wylot kanatu odprowadzajgcego skoszong trawe.

| A OSTRZEZENIE Operacje te nalezy wykonywac przy wyfaczonym silniku.

5438 Zakonczenie koszenia

Po zakonczeniu koszenia wylacz naped zespolu thacego, zmniejsz obroty silnika i kontynuuj
jazde z zespotemn tngcym podniesionym na maksymalng wysokosc.
549 Zakoniczenie pracy

Zatrzymaj pojazd, ustaw dzwignie gazu w pozycji WOLNO" i wytgcz silnik przekrecajg
kluczyk do polozenia WYLACZONO".

Po wytaczeniu silnika zamknij zawér odcinajgey paliwo.
| A OSTRZEZENIE | Aby nie dopusci¢ do zapfonu wtérnego, na 20 sekund przed
wylgczeniem silnika dZwignie gazu ustaw w pozycji ,, WOLNO”
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| Jesli zamierzasz pozostawic¢ pojazd bez nadzoru, zawsze wyciggnij

| AOSTRZEZENIE
kluczyk ze stacyjkil

Aby zapobiec roztadowaniu akumulatora zadbaj o to, aby kluczyk w stacyjce nie

zostat pozostawiony w pozycji , WEACZONO", gdy silnik nie pracuje.
5410 Czyszczenie maszyny

Po zakonczonej eksploatacji oczys¢ zewnetrzng czes¢ pojazdu, oproznij kosz zbiorczy lub
ostone wyrzutu, wstrzasajgc nimi, aby usuna¢ trawe i inne zanieczyszczenia.

Plastikowe elementy karoserii oczys¢ ggbka i woda z detergentem, nie dopuszczajgc przy tym
do kontaktu wody z silnikiem, elementami elektrycznymi i uktadem elektronicznym, ktéry znajduje
sie pod deska rozdzielczg.

Do czyszczenia karoserii i silnika nie wolno uzywaé myjek wysokocisnieniowych
ani agresywnych srodkdw czyszczacych!

Podczas mycia wnetrza zespolu tngcego i kanatu odprowadzajacego skoszona trawe, pojazd
musi sta¢ na stabilnej powierzchni z:

— zamontowanym koszem na trawe lub pokrywa wyrzutu;

— operatorem znajdujgcym sie na siedzeniu;

— pracujgcym silnikiem;

— skrzynig biegdw w pozycji neutralnej;

—wigczonym napedem zespotu tngcego.

Waz z wodg podlgczaj kolejno do kazdego przytacza i przez
kilka minut puszczaj wode na kazdy z poruszajgcych sie nozy.
Podczas mycia zespdt tngcy musi by¢ opuszczony. Zdejmij kosz
na trawe, oproznij go i wyptucz, a nastepnie pozostaw go w
miejscu, w ktérym bedzie mogt szybko wyschnaé
54.11 Przechowywanie i diuzsze przerwy w pracy

Przed planowanag diuzszg przerwa w uzytkowaniu maszyny Klamry
(powyzZej 1 miesigca), odigcz kable akumulatora i postepuj /e N
zgodnie ze wskazdwkami znajdujgcymi sig w instrukcji obstugi ‘
silnika.

Oproznij zbiorik paliwa odigczajac przewoéd na wejsciu filtra
paliwa i postgpuj zgodnie ze wskazowkami znajdujacymi sig w
instrukcji obstugi silnika

= “Filtr paliwa

A OSTRZEZENIE| Starannie usur wszelkie suche pozostafosci skoszonej trawy, a w
razie potrzeby rowniez trawe nagromadzong wokdf silnika i umika wydechu, tak by
zapobiec ryzyku pozaru przy kolejnym uruchomieniu pojazdu!

Umies¢ pojazd w suchym, zadaszonym miejscu i, o ile to mozliwe, przykryj go materialem.

WAZNE Akumulator nalezy przechowywac w chfodnym i suchym migjscu. Przed diuzszg
przerwg w uZytkowaniu (powyZej 1 miesiaca) nalezy natadowac akumulator, a poZniej natadowac
go ponownie przed kolejnym uruchomieniem.
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Przed ponownym uruchomieniem pojazdu sprawdz, czy z przewoddw, zaworu odcinajgcego
paliwo lub gaznika nie wycieka paliwo.
5.5 UZYWANIE NA ZBOCZACH

Nalezy kosi¢ wylgcznie na zboczach o wskazanym
maksymalnym nachyleniu.

Trawniki na zboczu nalezy kosi¢ w gore i dot, nigdy
wzdluz poziomicy. Przy zmianie kierunku uwazaj, aby
kota znajdujgce sie na gorze nie uderzyly w przeszkode
(np. kamienie, gatezie, korzenie itd.), co mogtoby
spowodowac poslizg pojazdu w boku, przewrdcenie sie
lub utrate kontroli

| A ZAGROZENIE | PRZED KAZDA ZMIANA KIERUNKU JAZDY NA ZBOCZU ZMNIEJSZ
PREDKOSC a przed opuszczeniem zaparkowanego pojazdu i pozostawieniem go bez
nadzoru zaciggnij hamulec postojowy.

| A OSTRZEZENIE | Na zboczach rozpoczynaj koszenie do przodu bardzo ostroznie, aby
unikng¢ przewrécenia pojazdu. Przed wjazdem na zbocze zmniejsz predkos$cé, szczegdlnie
Jjadac w dot.

| A ZAGROZENIE | Podczas jazdy w dof nie uzywaj biegu wstecznego do zmniejszenia
predkosci, poniewaz mogloby to spowodowaé utrate kontroli nad pojazdem, szczegélnie

na sliskim podiozu.
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| A 7AGROZENIE | Nie wolno jezdzi¢ po zboczach na biegu jalowym lub z odigczonym
sprzegiem! Przed opuszczeniem zaparkowanego pojazdu bez nadzoru wiacz niski bieg.

Miernik nachylenia zbocza

Nachylenie 15°

“15° Slope
(ZBYT STROME)

Rys. 1 Rys. 2

—y Nachylenie 15°

S
"-

MIERNIK NACHYLENIA ZBOCZA — ~ o
STOSUJEMY W CELU OKRESLENIA, T~
CZY ZBOCZE NIE JEST ZBYT sniaprzenwana 15° - yyy ~ <

Podczas kontroli nachylenia nalezy| .
1. Wyjmij te strone i ztdz ja wzdluz linii przerywanej.

2. znajdz pionowy obiekt na zboczu lub za zboczem (np. stup, budynek. plot, drzewo

itp.).

3. Wyréwnaj jedna ze stron miernika nachylenia zbocza z obiektem (patrz: rys. 11 2).
4. Wyreguluj wskaznik w gore lub w dol, tak aby lewy rog dotykal zbocza (patrz:
rysunki 112).

Jesli wystepuje przerwa w stosunku do miernika, nachylenie jest zbyt strome, aby
zapewnic¢ bezpieczng prace (patrz rysunek 2 powyzej).

aco:

AOST!LZEZEI\«IIE! Zbocza stanowig gléwny czynnik sprzyjajacy wywrotce
pojazdu, ktorej nastgpstwem moga byé powazne lub $miertelne obrazenia. Nie
uzywaj pojazdu na zboczach o nachyleniu przekraczajacym 15 stopni. Wszystkie

zbocza wymagaja szczegolnej uwagi.
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5.6 TRANSPORT

| A OSTRZEZENI E] Jezeli pojazd jest przewozony na samochodzie ciezarowym lub
przyczepie, stosuj odpowiedni system podnoszenia oraz zapewnij obecnosc¢ odpowiedniej

liczby osob do obstugi fadunku i uzywanego typu systemu podnoszenia. Nie wolno
podnosi¢ pojazdu za pomoca liny z krazkiem. Na czas transportu zamknij zawor odcinajacy
paliwo, opus¢ zespdt tnacy, zaciggnij hamulec postojowy i przymocuj nalezycie pojazd za
pomoca lin i fancuchoéw do $rodka transportu.

5.7 UTRZYMANIE TRAWNIKA

1. Aby trawnik pozostat zielony, miekki i atrakcyjny, nalezy go regulamie kosi¢ dbajgc przy tym
o to, aby nie uszkodzi¢ trawy. Trawnik moze obejmowac rézne rodzaje trawy. Czeste koszenie
trawnika przyspiesza wzrost trawy i korzeni, ktdre tworza solidng trawiastg powierzchnie. Przy
rzadszym koszeniu trawnika moga sie na nim pojawia¢ chwasty (a takze stokrotki, koniczyna itd.).
2. Zawsze lepiej jest kosi¢ trawnik na sucho.

3. Noze muszg sie odznacza¢ dobrym stanem i pozostawac ostre, tak aby trawa byla cieta
réwno, bez postrzepionych krawedzi, ktdre powodujg Zétkniecie koncowek.

4. Silnik musi pracowac na peinych obrotach, aby koszenie przebiegato prawidtowo i aby
utworzy¢ odpowiedni ciag wystarczajgcy do przepchniecia skoszonej trawy przed kanat
odprowadzajacy.

5. Czestotliwo$¢ koszenia musi by¢ proporcjonalna do tempa wzrostu trawy. Nie nalezy
dopusci¢ do zbytniego wzrostu trawy miedzy poszczegolnymi koszeniami.

6. W gorgcych i suchych okresach tfrawnik nalezy kosié na nieco wigkszg wysokosc, co
zapobiegnie wysychaniu gleby. -

7. Najlepsza wysokos$¢ trawy dobrze utrzymanego
trawnika wynosi ok. 4-5 cm. Podczas jednego koszenia
nie trzeba skraca¢ trawy o wiecej niz jedng trzecig
catkowitej wysokosci. Jezeli trawa jest bardzo wysoka,
nalezy ja skosi¢ dwa razy w ciagu 24 h, ograniczajac
przy tym ewentualnie szeroko$¢ koszenia; a za drugim
razem nalezy skosi¢ na pozgdang wysokosc. SR

8.Podczas koszenia duzych powierzchni zacznij od okrgzenia w prawo, tak aby skoszona
trawa byla odrzucana z dala od krzewow, ptotéw, drég itd. Po jednym lub dwaéch okrazeniach
zmien kierunek koszenia i podgzaj w lewo az do konca

9. Trawnik bedzie lepiej wygladat po koszeniu w obu kierunkach.

10. Jezeli ukiad zbierania wykazuje tendencje do blokowania przez trawe, zmniejsz predkosc
jazdy do przodu, poniewaz w okreslonych warunkach moze ona by¢ zbyt wysoka. Jezeli problem
nie ustapi, prawdopodobng przyczyng s3g Zle naostrzone noze lub zdeformowane topatki.

11. Zachowaj ostroznos¢ podczas koszenia w poblizu krzewow lub kraweznikow, poniewaz
mogg one naruszy¢ poziome ustawienie zespotu thgcego i uszkodzi¢ jego krawedz, a takze noze.

|
|
|
|
|
|
I
|
8
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6. KONSERWACJA
6.1 ZALECENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

| A OSTRZEZENIE | Przed rozpoczeciem czyszczenia lub konserwacji wyciggnij kluczyk
ze stacyjki i zapoznaj sie z odpowiednig instrukcjg. JeZeli Twoje rece sg naraZzone na
ryzyko, zawsze stosuj odpowiednig odziez i rekawice robocze.

| AOSTRZEZENIE | PRZEKEAD ORYGINALNEJ INSTRUKCJI OBSE UGINigdy nie uzywaj
pojazdu ze zuzytymi lub uszkodzonymi czesciami. Uszkodzone lub zuzyte czesci nalezy
zawsze wymieniac, a nie naprawiac. Korzystaj wylgcznie z oryginalnych czesci
zamiennych: Czesci o réznej jakosci moga byé przyczyng uszkodzenia pojazdu i stanowic
zagrozenie dla bezpieczenstwa Twojego oraz oséb trzecich.

Nigdy nie wyrzucaj zuzytego oleju, paliwa, akumulatora ani innych substancji

zanieczyszczajgcych Srodowisko w niedozwolonych migjscach!
6.2 REGULARNA KONSERWACJA

6.2.1 Plan konserwaciji
Eksploatacja Godziny pracy Przeprowadzono (data i godzina)
1. POJAZD
1.1 Kontrola oleju 2 s
iy Przed kazdym uzyciem
silnikowego
1.2 Kontrola ci$nienia w ] . =
Przed kazdym uzyciem
oponach
1.3 Kontrole zabezpieczen Przed kazdym uzyciem
1.4 Kontrola uszkodzenia Przed kazd oo
produktu e
1.5 Czyszczenie calego
- Po kazdym uzyciu
produktu
1.7 Kontrola zamocowaniai  Po kazdych 25
ostrosci nozy godzinach pracy
1.8 Kontrola paska A
. Po kazdych 25
napedowego skrzyni 5
A godzinach pracy
biegow
1.9 Kontrola paska .
Po kazdych 25
napedowego zespolu :
godzinach pracy
tnacego
1.10 Kontrola sworzni i Po kazdych 25
srub godzinach pracy
- Po kazdych 25
1.11 Pelne smarowanie -
godzinach pracy
1.12 Wymiana nozy Po kazdych 100
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godzinach pracy

1.13 Ogolny przeglad i
konserwacja wykonana O
przez autoryzowanego
dystrybutora lub serwis
2. SILNIK
2,1: Pierwsza wymiana Po kazdych 20
oleju godzinach pracy
2.2 Wymiana oleju Po kazdych 50
silnikowego godzinach pracy
2.3 Czyszczenie filtra Po kazdych 50
powietrza godzinach pracy
2.4 Kontrola i regulacja Po kazdych 100
Swiecy zaptonowej " godzinach pracy
2.5 Czyszczenie zbiornika Po kazdych 100
paliwa i filtrow paliwa godzinach pracy
2.6 Wymiana filtra
— Raz w roku
2.7 Wymiana Swie

. il Raz w roku
zaplonowej

1) Pelna lista i czestotliwos¢ patrz: instrukcja silnika.
2) Przy pierwszych oznakach zuzycia skontaktuj sie ze sprzedawcg w celu wymiany czesci.
3) Peine smarowanie wszystkich miejsc nalezy przeprowadzi¢ réwniez przy diuzszej przerwie

w eksploatacji pojazdu.

Powyzsza tabela zostata opracowana, aby poméc w utrzymaniu wydajnosci i bezpieczenstwa

Twojego pojazdu. Obejmuje ona podstawowe czynnosci w zakresie konserwacji i smarowania
oraz ich czestotliwo$¢. Po prawej stronie kazdej pozyciji znajduje sie pole, w ktérym mozna wpisac
date lub informacje o tym, po ilu godzinach pracy wykonano dang czynnosc¢.

| A OSTRZEZENIE l Wszelkie czynnosci kontrolne, regulacyjne i konserwacyjne, ktére

nie zostaly ujete w punktach 6.3 i 6.4 niniejszej instrukcji musi wykonac sprzedawca lub

wyspecjalizowany serwis. Posiadajg oni niezbedna wiedze oraz narzedzia, dzieki czemu

zapewniajg prawidfowe wykonanie prac bez uszczerbku dla bezpieczenstwa pojazdu.

6.2.2 Zestawienie najwazniejszych sytuacji, w ktérych moze by¢ konieczne wykonanie
czynnosci serwisowych

Gdy zauwazysz, ze... Nalezy...
s Skontaktuj sie ze
Noze wibruja. sprzedawca.
Skontaktuj sie ze
Noze rwa trawe i trawnik zétknie. sprzedawca.
Ciecie jest nierdwne. Wyréwnaj zespaot tnacy.
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Naped zespotu tngcego wigcza sie nieprawidtowo. sp?zkggéﬁégj. g w5
Pojazd nie hamuje. Sp%(ggéﬁé;j Al «
Ruch do przodu jest nieprawidiowy. spﬂ;ﬂg si¢ "

623  Silnik
Przestrzegaj wszystkich zaleceri ujetych w instrukcji obshugi silnika.

W celu spuszczenia oleju silnikowego odkrec korek spustowy oleju, a nastepnie ponownie go
zamontuj, sprawdzajgc, czy uszczelka zostata zamontowana w prawidtowy sposob.
6.2.4 Akumulator

Akumulator wymaga regularnej konserwaciji, aby zapewni¢ jego trwatos¢. Akumulator pojazdu
nalezy natadowac:

- przed pierwszym uzyciem pojazdu po zakupie;

- przed diuzsza przerwa w eksploatacji pojazdu;

- przed rozpoczeciem uzytkowania po diuzszej przerwie.

Przeczytaj uwaznie i postepuj zgodnie z instrukcjg tadowania akumulatora, znajdujaca sie w
ulotce dotgczonej do akumulatora. Nieprzestrzeganie instrukeji tadowania akumulatora moze
spowodowac trwate uszkodzenie ogniw akumulatora.

Rozladowany akumulator nalezy jak najszybciej naladowac.

Akumulator naleZy nafadowac za pomocg fadowarki do akumulatorow o

napieciu stalym. W przypadku niezastosowania sig¢ do tego zalecenia moZe doj$¢ do
niecdwracalnego uszkodzenia akumulatora.

6.3 PRZEGLADY | REGULACJE

Zespot tnacy musi by¢ prawidiowo Drazek Drazek regulacyjny
ustawiony, aby uzyskaé¢ odpowiednie regulacyjoy prawy prawy tyiny

przedni

efekty koszenia.

Aby osiagnac odpowiednie efekty
koszenia, przednia czesc powinna Dratok raguisciny
zawsze znajdowad sie 0 5-6 mm nizgf  '#" Preed

od tyine.

podnoszenia

— Umies¢ pojazd na rownej powierzchni i sprawdz cisnienie w oponach;
— Umies¢ kantowki 30 mm pod przednig krawedzig zespolu tnacego i kantdwki 35 mm pod
tylng krawedzia, a nastepnie przestaw dzwignie podnoszenia do potozenia ,2";
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— Ustaw dragzek regulacyjny lewy przedni, dragzek :
regulacyjny prawy i drgzek regulacyjny prawy tylny tak, aby
zespot tnacy stykat sig z kantowkami;;

— Ustaw drazek podnoszenia tak, aby zespdt tnacy stykat sie
z kantowkami.

Na ptaskim trawniku mozna w razie potrzeby zmienic¢
pozycje két, aby uzyskac nizsze cigcie.

Na nierdwnym trawniku kola nalezy

Zamontowac w otworze A",
W razie jakichkolwiek watpliwosci nalezy skontaktowaé sie
ze sprzedawca.

6.4 DEMONTAZ | WYMIANA

6.4.1 Wymiana kot
Zatrzymaj pojazd na rownej powierzchni i podtdz kantowke
pod czes¢ nosng ramy od strony kofa przeznaczonego do
wymiany.
Kota sg zabezpieczone pierscieniem blokujgcym, ktory
mozna zdjac przy pomocy Srubokretu.

Jezeli wymieniasz jedno lub oba tylne kofa,

sprawdz, czy majg one te sama Srednice oraz upewnij sie,
czy zespdl tnacy jest uloZony poziomo, tak by zapewnic réwne
koszenie. Wkiadka i podkiadka muszg byc dobrze osadzone w
swoich migjscach.

Przed ponownym montazem kofa natoz

smar na 08. Zamontuj pierscier’ zabezpieczajgcy i podkfadke
oporows.
6.4.2 Wymiana i naprawa opon

Opony s3 bezdetkowe, dlatego tez wszystkie
usterki musza by¢ naprawiane w warsztacie
wulkanizacyjnym przy uzyciu procedur wymaganych
dla tego rodzaju ogumienia.
6.4.3 Wymiana bezpiecznika

Pojazd jest wyposazony w bezpieczniki 10 A. Po
przepaleniu bezpiecznika pojazd sie zatrzymuje,
gasnie tablica rozdzielcza, a akumulator stopniowo
sie roztadowuje. Uruchomienie pojazdu moze byc
problematyczne.

Wyjmij bezpiecznik i wymien go na bezpiecznik
tego samego rodzaju.
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Przepalony bezpiecznik naleZy wymieni¢ na bezpiecznik o takim samym pradzie
Zadnym razie nie wolno go wymienia¢ na bezpiecznik o innym pradzie

| A OSTRZEZENIE | Podczas pracy z nozami zawsze uzywaj rekawic. Przed kontrolg lub
demontazem.wyfgcz silnik i odlgcz kabel od swiecy zaptonowej.

| AOSTRZEZENIE |
Uszkodzone lub wygiete noze nalezy zawsze
wymieniac, nie probuj ich naprawiac!
ZAWSZE UZYWAJ ORYGINALNYCH
NOZY Z SYMBOLEM , TOPSUN‘! Upewnii sig,
Ze noze sg prawidfowo wywazone. Noze sa
rozne | obracajg sie w roznych kierunkach,
dlatego nalezy sie upewnic, czy zostafy one
zZamontowane w prawidlowym miegjscu zgodnie
Z kodem wytloczonym na zewnetrznej stronie
kazdego z nich.

1. Demontaz
1a = $ruba z gwintem prawym (odkreca sie
w lewo)
1b = &ruba z gwintem lewym (odkreca sie w
prawo)
2. Oryginalne czesci zamienne
3. Ponowny montaz
Sprawdz, czy wklesta czesc tarczy oporowej
(3) dociska n6z. Zamontuj piasty watu (4)
kontrolujac prawidiowe osadzenie wkiadek (5).
4. Dokrecanie srub
1a = $ruba z gwintem prawym (dokreca
sie w prawo)
1b = $ruba z gwintem lewym (dokreca
sie w lewo)
Dokre¢ kluczem dynamometrycznym
ustawionym na 40-45 Nm.
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6.4.6 Wymiana paska
Wymiane paska musi przeprowadzi¢ autoryzowany serwis. Pasek nalezy wymienié w
przypadku stwierdzenia ewidentnych oznak zuzycia!

| AOSTRZEZENIE‘ ZAWSZE UZYWAJ ORYGINALNYCH PASKOW ZAMIENNYCH!
6.5 SMAROWANIE

Za pomocg ttocznicy do smaru nanie$ smar w wyznaczonych miejscach. Naldz smar dwoma —
trzema pociggnieciami, a nastepnie zetrzyj jego nadmiar.

Nasmaruj wyznaczone miejsca olejem silnikowym. Przetrzyj miejsce do czysta i wprowadz
kilka kropel oleju, a nastepnie zetrzyj krople lub sptywajacy olej.

S

Nie dopus¢ do zanieczyszczenia olejem lub smarem paskow oraz okiadziny

hamulcow, poniewaz mogloby to spowodowac ich uszkodzenie.
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7. ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW
| AosTrRzEZENIE | Zagrozenie _ _

Ryzyko obrazen w przypadku niespodziewanego

uruchomienia silnika

Zapewnij sobie ochrone przed obrazeniami. Przed przystapieniem do pracy przy uzyciu

kosiarki:
- Wylgcz silnik.

- Wyjmij kluczyk ze stacyjki.

- Zaciggnij hamulec postojowy.
- Poczekaj, az wszystkie ruchome czeéci sie zatrzymaja i silnik catkowicie ostygnie.
- Poczekaj, az wszystkie ruchome czesci sie zatrzymaja, a silnik catkowicie

ostygnie.

Przyczyny probleméw z eksploatacjg kosiarki sg czgsto proste, warto je zatem znac i
umie¢ samodzielnie sobie z nimi poradzi¢. W razie jakichkolwiek watpliwosci skontaktuj
sie ze sprzedawcg lub serwisem.

Prawdopodobna

Nie dziala oswietlenie

Problem Usuniecie usterki
przyczyna
1. Z "
R Aprzew?du Przekre¢ kluczyk w stacyjce do pozycii
Iellokdorn ne Jest STOP" i podiacz kabel reflektora
podigczone. ! PO '

2. Wadliwe zarowki.

Przekrec¢ kluczyk w stacyjce do pozyciji
,STOP" i wymien zarowki.

3. Akumulator nie jest
prawidiowo podiaczony.

Podigcz czerwony kabel do zacisku (+)
akumulatora, a czamy kabel do
zacisku (—) akumulatora. (pkt 3.4)

4. Wadliwa stacyjka

Wymien stacyjke.

5. Wadliwy akumulator

Sprawdz i nataduj lub wymien
akumulator.

6. Zwarcie w wigzce
kablowej

Skontaktuj sie ze sprzedawcs lub
serwisem.
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Problem

Prawdopodobna
przyczyna

Usuniecie usterki

Rozrusznik nie
uruchamia silnika

1. Nie s3 spelnione
warunki uruchomienia.

Sprawdz, czy spelnione zostaty
wszystkie warunki uruchomienia (pkt
54.1).

2. Brak
zbiorniku.

paliwa w

Przekre¢ kluczyk w stacyjce do pozycii
+STOP" i uzupetnij paliwo w zbiomiku.
(pkt 5.3.3)

3. Brak kontaktu miedzy

kablem a biegunem | Sprawdz polgczenia. (pkt 3.4)
akumulatora.
4. Roztadowany lub | Sprawdz i nataduj Iub wymien
wadliwy akumulator akumulator.

Wymien bezpiecznik. Jezeli

5. Wadliwy bezpiecznik.

bezpiecznik ponownie sie przepali,
ustal przyczyne (zazwyczaj zwarcie).
(pkt 6.4.3)

6. Zanieczyszczony filtr
powietrza

Wyczysc filtr powietrza.

Sprawdz polgczenie kabla $wiecy

7. Wadiwa  swieca zaplonowej. Wyczys¢ Iub  wymien
zaplonowa. i

Swiece zaplonowa.
8. Wadliwy pedat | Skontaktuj sie ze sprzedawcg lub
hamulca. serwisem.
" Nl_e nacisnigto Nacisnij przycisk PTO i ustaw go w
WyRGA I cji OFF. (pkt 4.3)
sprzegtalhamuica. e i

10. Wadliwy przekaznik
rozrusznika

Wymien przekaznik rozrusznika.

11.  Wadliwa stacyjka

Wymien stacyjke.
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Problem

Prawdopodobna
przyczyna

Usunigcie usterki

Silnik pracuje
nieregularnie

1. Problem z gaznikiem

Skontaktuj sie ze sprzedawcg Iub
serwisem,

2. Zanieczyszczony filtr
powietrza.

Wyczysé lub wymien filtr powietrza.
(Patrz: instrukcja obstugi silnika)

3. Niedrozne
odpowietrzenie zbiornika
paliwa.

1. Sprawdz, a w razie koniecznosci
wymien filtr paliwa. (Patrz: instrukcja
obstugi silnika lub skontaktuj sie ze
sprzedawcyg badz serwisem)

2. Opréznij zbiornik paliwa i napeinij go
Swiezym paliwem.

4. Trawa jest zbyt
wysoka.

Zmniejsz predkosé jazdy dostosowujgc
ja do wysokosci trawy i/lub zwieksz
wysokos¢ koszenia.

Silnik ma matg moc

1. Zanieczyszczony filtr
powietrza.

Wyczys¢ lub wymien filtr powietrza.
(Patrz: instrukcja obstugi silnika)

2. Zbyt niskie obroty
silnika

Dodaj gazu.

3.  Zbytduza predkosé
jazdy.

Zmniejsz predkos¢ jazdy.

4. Wadliwa $wieca

Wymien Swiece zaplonowa. Patrz:

zaptonowa. instrukcja obstugi silnika.
1. Sprawdz, a w razie koniecznosci
5. Niedrozne wymieﬁ f!ltr_ paliwa. (Patrz: iqstrukcja
] N obstugi silnika lub skontaktuj sie ze
odpowietrzenie zbiomika . .
paliwa sprzedawcg badz serwisem)

2. Opréznij zbiomnik paliwa i napetnij go
Swiezym paliwem.
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Problem

Prawdopodobna
przyczyna

Usunigcie usterki

Akumulator sie nie
taduje

1. Wadliwy bezpiecznik.

Wymien bezpiecznik. Jezeli
bezpiecznik ponownie sie przepali,
ustal przyczyne (zazwyczaj zwarcie).
(pkt 6.4.3)

2. Brak kontaktu miedzy
kablami a biegunami
akumulatora.

Sprawdz polgczenia. (pkt 3.4)

1. Hamulec jest
zaciagniety.

Trzymaj wcisniety pedat hamulca,
zwolnij hamulec postojowy, nastepnie
powoli zwolnij pedat hamulca, aby
pojazd rozpoczat jazde do przodu. (pkt
54.2)

2. Odigczona skrzynia

Pojazd nie jedzie biegow (skrzynia | Zalgcz skrzynig biegdw. (pkt 5.3.5)
hydrauliczna)
9 Mezaladono phssa Zaldz pasek na miejsce.
napedowego
4. Wadliwy lub
uszkodzony pasek | Wymien pasek napedowy.
napedowy

Silne wibracje

1. Poluzowane noze

Sprawdz i dokre¢ wszystkie noze
(patrz: Dokrecanie w punkcie 6.4.4) lub
skontaktyj sie ze sprzedawcg bgdz
serwisem.

2. Poluzowany silnik

Sprawdz | dokre¢ wszystkie Sruby
silnika oraz rame

3. Niewtasciwe
wywazenie jednego lub
kilku nozy w wyniku
uszkodzenia.

Skontaktuj sie ze sprzedawcg lub
serwisem.

4. Zespot tnacy
wypetniony trawg

Wyczys¢ zespdt tnaey.

5. Niedokrecone
elementy mocujgce silnik

Dokre¢ elementy mocujace silnik lub
skontaktuj sie ze sprzedawca lub
serwisem.

6. Uszkodzony pasek

Wymien pasek
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Problem

Prawdopodobna
przyczyna

Usunigcie usterki

Nierowne koszenie
lub stabe efekty
koszenia

1. Stepione lub zuzyte
noze

Naostrz lub wymien noze tnace.

2. Rézne cisnienia w
oponach z lewej i prawej
strony

Sprawdz cisnienie w oponach. (pkt
5.3.2)

3.  Regulacja
wysokosci koszenia.

Sprawdz regulacje zespolu tngcego
(pkt 6.3 lub skontakiuj sie ze
sprzedawca lub serwisem).

4.  Wysoka iflub mokra
trawa

Dostosuj wysokosé koszenia i
predko$¢ jazdy do warunkéw koszenia.

5.  Zbytduza predkosé
jazdy.

Zmniejsz predkos¢ jazdy.

6. Trawa przylepiona pod
zespolem tngcym

Oczys¢ wnetrze zespolu tngcego
(zastosuj odpowiedni sprzet do
czyszczenia zespolu thacego).

7.  Poslizg paska

Wymien pasek napgdowy zespotu

napedowego zespotu

inacego tnacego.

8.  Zablokowany kanat

odprowadzajacy Zdejmij kosz na trawe i opréznij wylot.
skoszong trawe

Jezeli problem nie ustgpit po wykonaniu powyzszych czynnosci, skontakiuj sie ze
sprzedawcg lub serwisem.

47



SPIS TRESCI

PL

8. DANE TECHNICZNE

8.1 DANE TECHNICZNE

Model RLT 86 TRD

Model silnika LC1P85FA

Pojemnosé silnika 352 cm’®

Moc znamionowa: 5,6 kW

Maksymalne obroty silnika: 2600 min™'

Model nozy: 193401130101 (po lewej), 193401130102
(po prawej)

Szeroko$é koszenia 86cm

Poziom mocy akustycznej w miejscu
operatora

Loa: 87,5 dB(A), Koa: 3 dB(A)

Zmierzony poziom mocy akustycznej

Lwa: 98,7 dB(A), Kwa: 1,58 dB(A)

Gwarantowany poziom mocy akustycznej

Lwa: 100 dB(A)

(2000/14/WE)
Draania | 2tonie i ramiona an: 3,0 mis®, K: 1,5 mis®
9 Cate ciato an: 0,9 m/s?, Ky: 1,5 m/s®
Masa 184 kg
Predkosc¢ jazdy Do przodu: 1,6-7,5 km/h (5 stopniowa),
wsteczny 2,5 km/h
Model RLT 92 TRD
Model silnika LC1P92F-1
Pojemnosé silnika 452 cm®
Moc znamionowa: 7,8 kW
Maksymalne obroty silnika: 2600 min™
Model nozy: 193601130101 (po lewej), 193601130102
(po prawej)
Szerokosé koszenia 92¢cm

Poziom mocy akustycznej w miejscu
operatora

Loa: 86,7 dB(A),
Koa: 3 dB(A)

Zmierzony poziom mocy akustycznej

Lwa: 98,4 dB(A), Kwa: 1,20 dB(A)

Gwarantowany poziom mocy akustycznej
(2000/14/WE)

Lwa: 100 dB(A)

Diigans Dionie i ramiona an: 4,1 mis®, K: 1,5 m/s®
Cate ciato an: 0,7 mis®, Ky: 1,5 m/s’
Masa 192,5 kg
Predkos¢ jazdy Do przodu: 1,6-7,5 km/h (5 stopniowa),
wsteczny 2,5 km/h
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Model RLT 92 HRD

Model silnika LC1P92F-1

Pojemnosé silnika 452 cm®

Moc znamionowa: 7,8 kW

Maksymalne obroty silnika: 2600 min™

Model nozy: 193601130101 (po lewej), 193601130102
(po prawej)

Szerokos¢ koszenia 92 cm

Poziom mocy akustycznej w miejscu Lpa: 86,7 dB(A),

operatora Koa: 3 dB(A)

Zmierzony poziom mocy akustycznej

Lwa: 98,4 dB(A), Kwa: 1,20 dB(A)

Gwarantowany poziom mocy
akustycznej (2000/14/WE)

Lwa: 100 dB(A)

—— Dionie i ramiona an: 4,1 mis?, Ki: 1,5 mis?
9 Cale ciato an: 0,7 mlsz, Kin: 1,5 mis?
Masa 191,5kg
Predkos¢ jazdy Do przodu: 0-8,8 km/h, wsteczny 04,5
km/h
Model RLT 102 HRD TWIN
Model silnika LC2P73F
Pojemnosé silnika 586 cm®
Moc znamionowa: 10,3 kW
Maksymalne obroty silnika: 2600 min™
Model nozy: 0606665 (po lewej), 0606668 (po prawej)
Szeroko$¢ koszenia 102cm

Poziom mocy akustycznej w miejscu
operatora

Lpa: 87,6 dB(A),
Kpa: 3 dB(A)

Zmierzony poziom mocy akustycznej

Lwa: 99,3 dB(A), Kwa: 1,11 dB(A)

Gwarantowany poziom mocy
akustycznej (2000/14/WE)

Lwa: 100 dB(A)

Drgania Dionie i ramiona an: 2,8 mis?, Ky: 1,5 m/s?
Cate ciato an: 0,6 m/s’, Kx: 1,5 m/s®
Masa 196,5 kg
Predkosc jazdy Do przodu: 0-8,8 km/h, wsteczny 04,5
km/h
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Dla wszystkich modeli

Moment dokregcenia Sruby noza 40-45 Nm
Wysokos¢ koszenia (7 pozioméw) 30-90 mm
Przednie kota 15%6.00-6
Tylne kota 18x8.50-8
Cisnienie w oponach przednich

i 1,2 bar
Ciénienie w oponach tylnych két 1,0 bar
Uktad elektryczny 12VDC
Akumulator 18 Ah
Min. promien skretu 45cm
Pojemnos$¢ zbiornika paliwa 75 L

8.2 Wymiary pojazdu

1110

820

2305
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9. GWARANCJA

1. Gwarancja obejmuje wszystkie wady materiatowe i produkcyjne, ktdre mogg wystapic¢
w kazdym kraju. Nie mozna uznaé zadnych roszczen o charakterze bezposrednim lub
posrednim dotyczgcych oséb iflub materiatow.

2. W przypadku wystgpienia problemu lub wady, w pierwszej kolejnosci nalezy
skontaktowac sie ze sprzedawca. W wiekszosci przypadkéw sprzedawca bedzie w
stanie rozwigzac¢ problem lub usuna¢ wade.

3. Naprawy lub wymiany nie przedituzajg pierwotnego okresu gwarancji.

4. Gwarancja nie obejmuje wad powstatych w wyniku nieprawidtowego uzytkowania lub
Zuzycia.

5. Roszczenia gwarancyjne nie moga zosta¢ uznane w nastepujacych warunkach:

» Nieprawidtowe lub zabronione uzycie produktu.

+ Uzycie nieoryginalnych czesci zamiennych.

* Uzycie wyposazenia, kitére nie zostalo dostarczone Iub zatwierdzone przez
producenta.

« Uszkodzenie powstalto w wyniku dziatania czynnikow zewnetrznych Ilub
przedmiotoéw obcych, takich jak piasek czy kamienie.

» Uszkodzenie powstato w wyniku nieprzestrzegania instrukcji obstugi.

* Normalne zuzycie materiatbw podlegajgcych zuzyciu, np. paskéw napedowych,
reflektorow, két, nozy, Srub zabezpieczajacych i kabli.

« Normalne zuzycie.

« Silniki sg objete gwarancjg udzielang przez danego producenta zgodnie z
okreslonymi warunkami. Informacje znajdujg sie w oddzielnej instrukcji obstugi
siinika, dostarczanej przez producenta wraz z silnikiem.

6. Kupujacy podlega ochronie zgodnie z prawem swojego kraju. Niniejsza gwarancja
nie ogranicza praw kupujgcego wynikajgcych z przepiséw obowigzujgcych w jego kraju.
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Prevod originalnih navodil za uporabo

RLT 86 TRD

RLT 92 TRD / RLT 92 HRD =
RLT 102 HRD TWIN || 5

NAVODILA ZA UPORABO

A

SVARILO!
Pred uporabo stroja pozorno preberite ta navodila

GARLAND distributor, s.r.0., Sturmova 1307, 506 01 Ji¢in, Czech Republic
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Spostovani kupec,

zahvaljujemo za vam za nakup nasega izdelka. Upamo, da boste z
delovanjem nasega novega stroja zadovoljni in da bo stroj v celoti izpolnjeval vasa
pricakovanja.

Ta navodila so bila ustvarjena, da bi vam pomagala pri spoznavanju stroja in
njegovi vami ter ucinkoviti uporabi. Ne pozabite, da so nepogresljiv sestavni del
stroja, zato jih imejte vedno na voljo za poznejSe pridobivanje informacij ter jih pri
prodaiji stroja predajte novemu lastniku.

Ta nova kosilnica je bila zasnovana in izdelana v skladu z najnovejSimi
standardi in je varna ter zanesljiva, ¢e se za ko$njo in pobiranje trave uporablja v
skladu z napotki v teh navodilih (pravilna uporaba). Ce stroj uporabljate drugace
ali ignorirate napotke za varno uporabo, to Steje kot »nepravilna uporaba«. V tem
primeru samodejno preneha veljavnost garancije, proizvajalec pa ne odgovarja za
Skodo ali telesne poskodbe vas oziroma drugih.

Nase izdelke redno izboljSujemo, zato lahko nastanejo neopazne razlike med
vasim strojem in opisi iz teh navodil. Spremembe na stroju se lahko izvajajo brez
predhodnega obvestila ter brez obveznosti posodobitve navodil, e ostajajo
osnovne vamostne in funkcijske lastnosti nespremenjene. V primeru dvoma ne
odlaSajte in se obrnite na svojega prodajalca. Zdaj pa uzivajte v svojem delul

POPRODAJNI SERVIS

Ta navodila nudijo vse potrebne napotke za uporabo stroja in izvajanje
osnovnega vzdrzevanja.

Vsa naravnavanja in vzdrzevalna dela, ki niso navedena v teh navodilih,
mora izvajati prodajalec ali specializirani servisni center. Oni imajo potrebna
znanja in opremo, da lahko zagotovijo pravilno izvajanje dela brez
poslabsanja varnosti stroja.

To vam bo pomagalo dolgoro¢no ohraniti vihunsko zmogljivost stroja in
njegovo vrednost.

V primeru kakrSnekoli zamenjave se obrnite na svojega prodajalca.
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POMEMBNO

Kosilnico je vedno treba uporabljati kar se da previdno. Da bi bili varnostni
napotki in napotki za uporabo nenehno na voljo, so na stroj namescene nalepke s
piktogrami, ki ponazarjajo glavna nacela za obratovanje.

Te nalepke so skladne z veljavnimi varnostnimi standardi, ki veljajo za nelocljiv
sestavni del stroja, zato je uporabnik odgovoren za njihovo nadomestilo v primeru,
da odpadejo ali postanejo neberljive.
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1. VARNOST
11  KAKO BRATI TA NAVODILA

Nekateri deli navodil, ki vsebujejo pomembne informacije glede vamosti in obratovanja, so
poudarjeni na naslednje nadine.

| OPOMBA | ali | POMEMBNO | Vsebujeta podrobnosti ali druge informacije o Ze prebranih
temah z namenom preprecevanja $kode na stroju.

ASVARILO | Neupostevanje ima za posledico telesne poskodbe uporabnika ali drugih
oseb.

ANEVARNOST Neupostevanje ima za posledico resne ali smrtne telesne poskodbe

uporabnika ali drugih oseb.

Ta navodila opisujejo razliéne razlicice stroja.
PolozZaji na stroju, npr. »spredaj«, »zadaj«, »levo« ali »desno« se nanasajo na smer
voZnje naprej
Glede vseh dejavnosti v povezavi z uporabo
in vzdrZevanjem motona, ki niso opisane v teh navodilih, si
informacife poiscite v ustreznih navodilih, ki so neloCliiv
sestavni del kompletne dokumentacije, ki se dobavija s
strojem.

1.2  SPLOSNI VARNOSTNI PREDPISI
Pred uporabo stroja pazljivo preberite.

A) OSNOVNO USPOSABLJANJE

1) Pazljivo preberite napotke. Ustrezno se seznanite z vsemi upravijalnimi elementiin s
pravilno uporabo naprave.

2) Nikoli ne dovolite, da ta stroj uporabljajo otroci ali osebe, ki niso seznanjene s temi navodili.
Minimalno starost uporabnika lahko dolocajo lokalni predpisi.

[ ] 3) Nikoli ne kosite, e so v blizini druge osebe, zlasti otroci, ali domace
I(_)’HI Zivali; Nikoli ne kosite v temi.
4) Upostevaijte, da je upravljavec ali uporabnik naprave odgovoren za nesrece

ali tveganja, ki grozijo drugim osebam ali njihovemu premoZenju.

5) Na stroju ne prevazajte oseb.

6) Vsi vozniki morajo biti profesionalno in praktiéno usposobljeni. To usposabljanje mora biti
usmerjeno v sledece:

— obveznost osredotocanija in pozomosti pri delu s sedeznim strojem;

— pri drsenju s klanca ni mogoce uporabljati zavore za ponovno pridobivanje nadzora nad
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sedeZnim strojem. Glavni razlogi za izgubo nadzora so:
— nezadosten oprijem koles;
— previsoka hitrost;
— neustrezno zaviranje;
— tip stroja ni primeren za dano nalogo;
— neposvecanje pozornosti uinkom terenskih pogojev, predvsem klanca;
— nepravilna vieka in razporeditev obremenitve.

B) PRIPRAVA
1) Pri ko$nji vedno uporabljajte évrsto obutev in dolge hlace. Z
napravo ne delajte bosi ali v odprtih sandalih.

S

2) Temeljito preglejte prostor, kjer boste stroj uporabljali, in odstranite vse
predmete, ki bi jih lahko stroj odbil.

3) NEVARNOST! Bencin je moéno vnetljiv:

— gorivo skladi&¢ite v za to predvidenih posodah;

— gorivo dolivajte samo zunaj in med procesom ne kadite;

— gorivo dolivajte pred zagonom motorja. Nikoli ne odstranjujte pokrovcka
rezervoarja za gorivo in ne dolivajte bencina, ko motor deluje ali ko je motor
vrog;

— e pride do razlitia bencina, ne priZigajte motorja in prestavite stroj izven prostora

k>

z razlitim bencinom. Dokler se bencinski hlapi ne razprsijo, se ne priblizujte s
katerimkoli virom vZiga;

— ponovno namestite in &vrsto privijte pokrovéek rezervoarja za gorivo in posode.

4) Zamenjajte okvarjene dusilce izpuha.

5) Pred uporabo vedno preverite stroj z vidika obrabe in poSkodbe rezil, vijakov rezil in sklopa
kosilne naprave. Obrabljena ali poskodovana rezila in vijake menjajte v kompletih, da zagotovite
ravnovesie.

6) Pri strojih z vec rezili ne pozabite, da zasuk enega rezila lahko povzrogi zasuk drugih rezil

C) OBRATOVANJE
] } 1) Ne zaganjajte motorja v zaprtih prostorih, kjer se lahko kopici zdravju

nevaren ogljikov monoksid.

2) Travo kosite samo ob dnevni svetiobi ali pri dobri umetni razsvetljavi.

3) Pred zagonom motorja izklopite pogon kosilne naprave in prestavite v prosti tek.

4) Stroja ne uporabljajte na obmogjih z naklonom, vedjim od 15° (27 %). Stroja ne uporabljajte
na obmogjih s preénim naklonom, vecjim od 10° (18 %).

5) Upostevaijte, da »varen« klanec ne obstaja. VoZnja po travnatih klancih zahteva Se posebno
previdnost. Z namenom prepreCevanja prevmitve:

;
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— pri voZnji v klanec ali s klanca ne speljujte ali ustavijajte ostro;

— pogon spravijajte v tek pocasi in imejte menjalnik vedno v prestavi, predvsem pri voznji po
klancu navzdol;

— v klancih in pri zavijanju z majhnim radijem je treba ohranjati nizko hitrost stroja;

— bodite pozorni na izbokline in luknje v terenu ter druge skrite nevamosti;

— v klancu nikoli ne kosite po plastnici.

6) Pri vieki tovora ali uporabi tezke opreme bodite previdni:

— uporabljajte odobrene tocke za priklop gredi;

— obremenitev omejite tako, da bo mogo&e ohranjati nadzor;

— ne zavijajte ostro. Pri vzvratni voznji bodite pozomi;

— ¢e to navodila za uporabo nalagajo, uporabljajte protiuteZ ali obteZitev v kolesih.

7) Pred voZnjo prek netravnatih povrsin ustavite rezila.

8) Nikoli ne uporabljajte stroja s poSkodovanimi pokrovi ali brez vamostnih naprawv.

9) Ne spreminjajte nastavitev regulatorja motorja in ne navijajte motorja. Obratovanje motorja
pri previsokih vriljajih lahko poveca tveganje za po3kodbe.

10) Preden zapustite sedez voznika:

— izklopite pogon kosilne naprave in spustite pripeto opremo;

— prestavite v prosti tek in zavrite s parkimo zavoro;

— ugasnite motor in izvlecite klju¢ iz kljucavnice za vZig.

11) Izklopite pogon kosilne naprave, izklopite motor in izviecite kljug iz kljuavnice za vZig:

— pred &igCenjem in sproscanjem kanala za odvajanje pokosene trave;

— pred &i&Cenjem, pregledom ali servisom stroja;

— po trku v tuj predmet. Pred ponovnim zagonom in uporabo kosilnice preverite, da ni pri§lo do
poskodbe kosilnice, in izvedite popravila.

— Ce stroj zagne neobi¢ajno vibrirati (takoj poisdite vzrok).

12) Izklopite pogon kosilne naprave pri transportu ali e se ne uporablja.

13) Izklopite motor in pogon kosilne naprave:

— pred dolivanjem goriva;

- pred izvajanjem nastavitve viSine, e nastavitve ni mogoce izvesti z mesta upravijanja.

14) Pri teku motorja brez obremenitve pred izklopom popustite plin. Ce je motor opremijen z
zapornim ventilom, po kon€ani ko3niji zaprite dotok goriva.

15) Kadar preckate cesto ali ste v njeni bliZini, bodite pozorni na promet.

16) Nikoli ne usmerjajte izmeta materiala v okoli stojeCe osebe ter med obratovanjem ne stojte
blizu stroja.

17) Uporabljajte originalne nadomestne dele. Originalni nadomestni deli in dodatki so bili

zasnovani posebej za ta stroj. Z uporabo neoriginalnih nadomestnih delov in dodatkov se ogroZza
vamost oseb in/ali stroja.
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18) Ne kosite med nevihtami. Stroj ni za&¢iten pred udarom strele.

19) Dolgotrajna izpostavljenost hrupu lahko privede do trajne okvare sluha. Zato vedno
uporabljajte odobreno zascito sluha in omejite stevilo delovnih ur.

20) Ne uporabljajte traktorske kosilnice in/ali katerekoli njegove dodatne opreme, e ste
utrujeni ali bolni ali ¢e ste zauZili alkohol, zdravila, ki zmanj$ujejo ucinkovitost, ali mamila.

21) Kosilnica ne sme obratovati brez popolnega zbirnega ko3a za travo ali samozapiralnega
zas€itnega pokrova izmeta.

22) Pri delu nosite ¢vrsto obutev s protizdrsnimi podplati in zas€itno obleko. Naprave ne
upravljajte bosi ali v sandalih.

23) Ce zelite zmanjsati u¢inke hrupa in vibracij, omejite ¢as uporabe orodja, uporabljajte
nacine delovanja z nizkimi vibracijami in tiho delovanje ter ustrezno osebno zas¢itno opremo.

Upostevajte naslednje totke, da zmanjSate tveganja zaradi vibracij in hrupa:

« Stroj uporabljajte samo za predvideni namen in v skladu z napotki.

« Prepri¢ajte se, da je stroj v brezhibnem stanju in da je pravilno vzdrzevan.

« Uporabljajte samo opremo, ki je predvidena za ta stroj in je v dobrem stanju.

« Volan &vrsto drzite v rokah.

« Vzdrzevanie stroja izvajajte v skladu s temi navodili in zagotovite njegovo redno mazanje (Ce
je predpisano).

+ Nacrtujte svoje delo tako, da boste porazdelili uporabo orodja z velikimi vibracijami na ve¢
dni.

+ Dolgotrajna uporaba stroja povzroéi, da je uporabnik izpostavijen ucinkom vibracij, ki lahko
povzrocijo Stevilna stanja, ki so skupaj znana kot sindrom vibracij v roki in dlani (HAVS) in se
kaZejo na primer s pojavom belih prstov ter s posebnimi boleznimi, kot je sindrom karpalnega
kanala. Da bi zmanjSali tveganja, povezana z uporabo stroja, vedno nosite zas¢itne rokavice in
ohranjajte svoje roke tople.

POMEMBNO | Vse osebe, ki uporabljajo traktorsko kosilnico, morajo biti seznanjene z
napotki v teh navodilih in morajo biti v celoti seznanjene z upravijainimi elementi, da bi bila
zagotovljena pravilna in varna uporaba stroja.

D) VZDRZEVANJE IN SHRANJEVANJE

1) Ohranjajte vse matice, vijake in somike ustrezno privite, da zagotovite vamo delovno stanje
naprave.

2) Stroja nikoli ne shranjujte v zaprtih prostorih, ¢e rezervoar za gorivo ni popolnoma prazen,
saj hlapi goriva lahko pridejo v stik z odprtim ognjem ali iskrami.

3) Pred postavitvijo stroja v kakrsenkoli zaprt prostor mora biti motor popolnoma hladen.

4) Da bi zmanj3ali nevamost pozara, pazite, da so motor, dusilec izpuha, prostor za
akumulator in sistem za gorivo vedno disti ter odstranite preostanke trave, listja in odvecnega
maziva.
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5) Redno preverjajte ko$ za zbiranje trave, da ni obrabljen ali poskodovan.
6) |z varnostnih razlogov izvajajte menjavo obrabljenih ali poskodovanih delov.
7) Ce je treba rezervoar za gorivo izprazniti, to izvajajte zunaj.

8) Pri strojih z vec rezili ne pozabite, da zasuk enega rezila lahko povzro€i zasuk drugih rezil.
9) Ce je treba stroj parkirati, shraniti ali pustiti brez nadzora in se ne uporabijo mehanska
varovala, spustite kosilno napravo.
Rezila so ostra, obstaja nevarnost hudih poSkodb! Pred izvajanjem
kakrsnihkoli pregledoy, ¢iS¢enja in popravil sestavnih delov, ki zagotavijajo ko3njo, ugasnite motor
in izvlecite klju¢ iz vziga. Nato odklopite kabel z vZigalne svecke in njegov konec drzite na vami
razdalji od vzigalne svecke, da preprecite nehoten zagon.

1.3 VARNOSTNE NALEPKE

Stroj je treba uporabljati previdno. Zato so na stroj namescene nalepke s slikami, ki vas
opominjajo na glavna nacela za obratovanje.

Te nalepke je treba upo3tevati kot nelogljiv sestavni del stroja.

Ce nalepka odpade ali postane neberljiva, se obmite na svojega prodajalca, da jo nadomestite.
Njihov pomen je opisan v nadaljevanju

Svarilo: Nevarnost!

Razkosanje:
Ko je stroj v teku, ves ¢as

Pred uporabo stroja preberite
navodila.

®

pazite, da bodo otroci na varmi

oddaljenosti od stroja.

Svarilo: Nevarnost!

Nevarnost opeklin

Pred izvajanjem
kakrSnegakoli naravnavanija ali
servisa na samem motorju se
mora motor ohladiti.

Pred izvajanjem kakrsnegakoli

vzdrzevanja ali popravil izklopite

(>

klju¢avnico za vzig in preberite

:

napotke.

pi> BB
N
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STOP

B>

B> Wb

o]
0
==

©

Nevarnost!

Nevarnost telesnih poskodb.
PremikajoCa se rezila. Dolocen
¢as po izklopu motorja ali
izklopu pogona kosilne naprave
se rezila Se wvrtijo.

Svarilo:
Ne stopajte na kosilno
napravo ali pokrov izmeta.

Svarilo: Ne stopajte

Nevarnost!
lzvrzeni predmeti:

Ne obratujte brez
namestenega pokrova izmeta
ali koa za zbiranje trave.

Nevarnost!
lzvrzeni predmeti:
dostop

Svarilo:  Prepredite

nepooblaséenim osebam.

Nevarnost!
Svarilo: ROKE IN NOGE
DRZITE NA VARNI

ODDALJENOSTI OD REZIL.

Nevarnost hude poskodbe.
Roke in noge drZite na varni oddaljenosti od rezil, dokler se ne ustavijo vsi premikajoci se deli.

AN

Svarilo!

visokotlatne Sobe.

Nevarnost!

Nevarnost prevrnitve na strmih klancih
Stroja ne uporabljajte na obmodjih z vzdolznim
naklonom, vedjim od 15° (27 %).

Stroja ne uporabljajte na obmodjih s pre¢nim
naklonom, vecjim od 10° (18 %).

14 PREDPISI ZA VLEKO

Na zahtevo je mogoce dobiti komplet za
vleko majhne prikolice. To dodatno opremo je
treba namestiti v skladu s priloZzenimi napotki.
Pri uporabi kompleta za vieko ne presegajte
priporoene obremenitve, ki je navedena na
informacijski tablici, in upostevajte vamostne

napotke.

@
a2
(=]
=}
(=]
r=3
(=3

b

o

E

Pri pomivanju sistema za prenos mo€i nikoli ne uporabljajte
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2. IDENTIFIKACIJA STROJA IN KOMPONENT

21

Informacijska tablica v podstavku sedeZa vsebuje osnovne podatke stroja.

1.

©CENO oA BN

IDENTIFIKACIJA STROJA

Ime in naslov proizvajalca

Oznaka stroja

Tip stroja

Sirina kosnje

Masa naprave

Nazivna mo¢ motorja

Serijska Stevilka

Leto izdelave

Raven zvo&ne moti na podlagi direktive 2000/14/ES

10. Znak skladnosti na podlagi direktive 2006/42/ES
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2.2 IDENTIFIKACIJA GLAVNIH KOMPONENT

Glavne komponente stroja so naslednje:

Sprednji kolesi

okrov motorja

Pedal zavore
Pokrov B

Rodéica plina

[Vul:m

Rodica za

dviganje kosilne

naprave

Zadnji kolesi

Zbirni kos za travo

Stikalo odbijaca

PTO

Gumb
override

Kljuéavnica
Za vIig

D
Q ) Pedal za voZnjo

naprej

Rodaj parkiranja

Bl
\
=

[ Kosilna naprava

Pedal za vzvratno voZnjo
Pedal zavore

Rofica vrtljajev
(Roclno)




VSEBINA SL

3. ODSTRANITEV EMBALAZE IN SESTAVITEV

Zaradi skladi$éenja in transporta nekatere komponente niso namescene tovarnisko,
zato jih je treba montirati po odstranitvi embalaze. Ravnaijte se v skladu s spodnjimi

napotki.
POMEMBNO | Stroj se dobavija brez motornega olja in goriva. Pred zagonom

motorja nalijte olje in gorivo v skladu z napotki navodil za upravijanje motorja.

31 ODSTRANJEVANJE EMBALAZE

Pri odstranitvi embalaZe s stroja bodite pozorni, da ne izgubite nobenih delov in da pri
spuscanju stroja s palete ne poSkodujete kosilne naprave.
1. Ogrodije stroja
2. Povezovalna krmilna gred in
utorna pusa
3. Cdbijag
4. Levi nosilec odbijaca
5. Desni nosilec odbijaca
6. Pokrov volana
7. Volan
8. Pokrov krmilnega droga
9. Navodila za uporabo
10. Matice, vijaki, podlozka, kavelj
11. Orodje in klju¢ kljucavnice za
VZig
12. Sedez
13. Kos za zbiranje
14. Zadnja pregrada
15. Komplet za vieko
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13. Kos za zbiranje

(@ Pokrov,

(@) Varjenec zgornjega okvira;

(@ Plos¢a plasti in vijak;

(@) Zbirni ko za travo;

(® Sprednii nosilec;

(€ Cevna opora;

(@ Pregibna rogica, matica, vijak;
(®) Nosilec pregibanja (desni);

(©) Nosilec pregibanja (levi)

14. Zadnja pregrada. 14 o
OPOMBA | Da bi prepreéili poskodbo kosilne naprave, lJT

Jo dvignite na maksimalno viino in bodite pri razkladanju |
stroja s palete kar se da pozomi.

32 MONTAZA VOLANA

Postavite stroj na ravno povréino in poravnajte
sprednii kolesi.

a. Namestite gred (1) na prikljucka in zategnite
vijak M8x25 (2). (Uporabite Sestrobi klju¢ 5 iz
kompleta orodja.)

b. Namestite pokrov krmilnega droga (3).

c. Nasadite utorno puso (4) na gred (1), nasadite
volan (5), distan¢ni del (6) in zategnite matico M8
(7). (Uporabite ploski kljué 13/15 iz kompleta
orodja.)

d. Namestitev pokrov volana (8) v volan in
zategnite dva vijaka (9). (Uporabite kriZni izvija€ iz
kompleta orodja.)

OPOMBA
Pri montaZi volana bodite pozorni
na smer.
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Postavite stroj na ravno povrsino in poravnajte spredniji
kolesi.
a. Namestite gred (1) na prikljucka in zategnite vijak M8x25
(2). (Uporabite Sestrobi klju¢ 5 iz kompleta orodja.)
b. Namestite pokrov krmilnega droga (3).
c.Nasadite volan (4) na gred krmilnega druga, vstavite vijak
(5) in ga zategnite z matico (6).
3.3 MONTAZA SEDEZA
1. Popustite dve matici M8 in dva vijaka z nosilca
sedeZa na stroju. (Uporabite ploski klju€ 13/15 iz kompleta orodja.)
2. Namestite sedez na nosilec sedeZa s pomocjo dveh zrahljanih matic M8 in dveh vijakov.
3. Prikljucite kabelski snop A in stikalo B pod sedez.

P

Ex
= ___r s :\_J"' G
zni sedez (Ce je v opremi):

Samo za luksu

1.  Vzemite pomicna vodila (8t. 4, &t. 10, §t. 11) iz Skatle
in jih namestite s podloZzkami sedeza @32x¢p10.5x8
(8t. 13 ) in sedeZem (5t. 1) z uporabo vijakov M8x20
(8t. 11).

2. Namestite komponente stikala sedeza (5t 15) z
vijaki M6x16 (5t. 14).

3. Demontirajte prednamescene omejevalne vijake (st.

9) in distan¢ni del (slika 8) z osnovne plosce

pomi¢nega vodila (§t. 5), premaknite pomi¢no vodilo na konec
in priévrstite sprednji konec sklopa pomiénega vodila,
namescenega v 1. koraku, na osnovno plos€o pomiénega
vodila (8t. 5) z uporabo vijakov M8x16 (3t. 3) in matic M8 (st. 7).
4. Premaknite pomi¢no vodilo naprej in pricvrstite zadnji konec
sklopa pomicnega vodila k asnovni ploséi pomicénega vodila (St.
5) z vijaki M8x16 (st. 3) in maticami M8 (st. 7).
Namestite omejevalni vijak (5t. 9), ki ste ga odstranili v 2. koraku.

Namestite naslonjalo za roko (5t. 2) na naslon sedeza z uporabo vijakov, vzmetnih podlozk in
16
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ploskih podiozk (8t. 3, $t. 16, 8t. 17).
7. Prikljucite kabelski snop A in stikalo B pod sedez.

34 PRIKLOP AKUMULATORJA

# Elektrolit je raztopina zveplove kisline.
Nevarnost: Zveplova kislina je strupena.

a Nevarnost: Zveplova kislina je jedka. Zveplova kislina lahko
povzrocdi slepoto ali tezke opekline.

A Nevarnost: Hranite izven dosega otrok.
E Samo za drzave EU
|

Elektritnega oradja nikoli ne odlagajte med gospodinjske odpadke.

V skladu z zahtevami direktive EU 2012/19/EU o odstranjevaniju elektri¢ne in
elektronske opreme in v skladu z vkljucitvijo dodatkov te direktive v zakone drzav
¢lanic EU mora biti izvedena logitev elektricnega orodja od gospodinjskih
odpadkov in njegova ustrezna odstranitey, ki ne bo ogrozala okolja, na primer v
zbirih centrih.

Alternativna predaja v reciklazo namesto vracila prodajalcu:

Pri alternativni odstranitvi, ki ne vklju€uje vracanja naprave proizvajalcu, se mora
lastnik elektricne naprave prepriCati, da je naprava ustrezno odstranjena, ¢e je ne
zeli ve€ imeti. Staro napravo je mogoc¢e vmiti v primermem zbirnem centru, kjer bo
naprava adstranjena v skladu z nacionalno zakonodajo o recikliranju in
odstranjevanju odpadkov. To ne velja za opremo ali pripomocke brez elektridnih
sestavnih deloy, ki so bili dobavljeni skupaj s staro napravo.
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Pravica do tehni€nih sprememb pridrZzana
1) Postavite akumulator v njegov namenski prostor.

POMEMBNO
Akumulator postavite v skladu s polarnostjo (+) in (-).

2) Prikljucite sponki akumulatorja na prikljuéna kabla stroja in zategnite z 2
vijakoma. Nato namestite zasc¢itna pokrovcka 2 kablov. (Uporabite ploski kljué 8/10 a krizni izvija
iz kompleta orodja.)

3) Zavarujte akumulator z majhnim gumijastim trakom.

Stroj uporablja naslednji akumulator:
12V ——=18 Ah.
Akumulator je tovamnisko povsem napolnjen. Ce
akumulator ni dovolj napolnjen, za polnjenje uporabite
polnilnik 12 V/1 A.

35 MONTAZA SPREDNJEGA ODBIJACA

a. Montirajte levi in desni nosilec odbijaa s pomodjo 4
vijakov in 4 matic. (Uporabite ploski klju¢ 13/15 iz
kompleta orodja.)

b. Montirajte spredniji odbija¢ na spodnji del okvira s
pomocjo 4 matic. (Uporabite ploski klju¢ 13/15 iz
kompleta orodja.)
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3.6 MONTAZA ZADNJE PREGRADE

1. Montirajte kavelj (2) z
uporabo vijakov (1)

2. Montirajte vlecno rocico
(a) skozi odprtino (b); (glej
sliko m)

3. Montirajte zadnjo

pregrado na okvir s |

© @~ (o

pomogjo vijakov (3) (vijak SR ; .Q_I: [
M8*20); B 1l
4. Montirajte zadnjo pregrado na levi in desni nosilec s pomoéjo matice  (4) (M8);

5. Montirajte nosilec pregibanja (5. 6) z uporabo vijgka (9) inpodlozke (7.
8).

Opomba: Pri  namestitvi zadnje
pregrade je ftreba zadnjo pregrado
natakniti na 3 izbocene dele plasti¢ne
pregrade.

3.7 MONTAZA KOSA ZA ZBIRANJE TRAVE
1. Montirajte sprednji nosilec (4) na zgornji okvir (3) s pomocjo Stirih vijakov (1)
(M6-35) in matice (2) ;

2. Montirajte cevno oporo (5) na zgornji okvir (3) in sprednji nosilec (4) s pomocjo
Stirih vijakov (1) (M6-35) in matice (2) ;

Opomba: Pri namestitvi je treba stranski podpomni cevi (5) montirati na notranjo stran sprednjega
nosilca (4) in zgornji nosilec (3).

3. Montirajte ko$ za zbiranje trave (6) na okuvir;

4. Montirajte pokrov (8) na okvir z uporabo &tirih vijakov (10) ST 4.8x35 in dveh vijakov (13) ST
4.8x16, montirajte plos€o (9) z uporabo &tirih vijakov (13) ST 4.8x16;

5. Namestite pregibno ro€ico (7) v plo3¢o pokrova ko$a za zbiranje trave ter montirajte matico
(12) in vijak (11).
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Opomba: Pri povezovanju robov

ko3a za zbiranje trave na podporno
cev (4) zategnite vijake (1) in matice

@).

20
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3.8 Montaza zascite na izhodu (koS za
zbiranje trave)

1) Stroja nikoli ne uporabljajte brez nameséenih
pokrovov izmetal

2) Nataknite kos za zbiranje trave na nosilce in ga
poravnajte z zadnjo plosco tako, da se bodo
referencne oznake prilegale.

3) Bodite pozorni, da bo spodnja cev v odprtini kosa
za zbiranje trave povezana z zapahom.

3.9 Namestitev kompleta za vieko (Ce je v

opremi)

Vstavite vijak M8*40 (6), vzmetno podlozko @8 (5) in
ploscato podloZko (4) v vieéno plogco (3) in blaZilno
puso (2) ter jih pritrdite v odprtino (1) zadnje pregrade
(7). Nato jih s kljuéem (8 - 10) pritrdite in zategnite

k okviru vozila.

21
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4. UPRAVLJALNI ELEMENTIIN NAPRAVE

41 ROCICA DUSILNE LOPUTE

Namenjena je regulaciji vriljajev motorja. Polozaji so oznaceni na nalepki z naslednjimi

simboli:
M «DOVOD ZRAKA» hladni zagon
Sl «POCASI za najnizje vrtijaje motorja
9 «HITRO» za najvi§je vrtijaje motorja

22
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—»DOVOD ZRAKA« bogati mesanico in se lahko uporablja samo, kolikor je potrebno, pri
hladnem zagonu.

— Pri prestavljanju z enega prostora na drugega nastavite rogico med »POCASI« in »HITRO«.

— Pri koSenju nastavite na »HITRO«

42 VOLAN
Obraca spredniji kolesi.

43 GUMB ZA VKLOP/IZKLOP OBRACANJA REZIL
Gumb za vklop/izklop obraCanja rezil je na desni konzoli pred

klju€avnico za vZig. 'v '

Gumb za vklop/izklop obraganja rezil kmmili elektriéno sklopko. Q
Z dvigom gumba se obracanje rezil vklopi, s potiskom gumba [_]
navzdol se obracanije rezil izklopi. * *
44 KLJUCAVNICA ZA VZIG O

S klju¢em krmiliena klju¢avnica za vzig ima tri polozaje:

»IZKLOPLJENO« vse je izkloplieno.
»VKLOPLJENOX« vse je vkloplieno.

»ZAGON« vklopi zaganjalnik. Ce kljué v polozaju
»ZAGON« spustite, se samodejno vme v poloZaj
»VKLOPLJENOX«.

Ce je klju€avnica za vzig v vklopljenem polozaju, je
vkloplieno napajanje zarometowv.

45 Pedal zavore
Pedal zavore se nahaja na
levi spredniji strani plo§cadi stroja. Pedal
zavore je mogoCe uporabljati za nenadno ustavijanje

ali za zavrtje parkime zavore.

OPOMEA Ko je stroj v gibanju, imejte nogo dol s pedala.

23
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46 ROCICA PARKIRNE ZAVORE
Pri stroju v mirovanju:

1) Drzite pritisnjen pedal zavore;

2) Dvignite ro€ico parkirne zavore in jo drzite
dvignjeno;

3) Sprostite pedal zavore.

Tako bosta zadniji kolesi ostali zavrti. Za
odvrtje

parkirne zavore do konca pohodite pedal zavore (rocica parkire zavore se bo
samodejno sprostila in se vrnila v spodnji poloZaj).

Motor je treba zagnati le, kadar:

- upravljavec sedi na sedezu; in

- je zavrta parkirna zavora (samo pri mehanskih modelih); ter

- sta pogon in kosilna naprava izklopliena.
47 PEDAL ZAPLIN

(za model s hidrostatiénim menjalnikom)
Ta pedal krmili pogon koles in hitrost voznje
stroja naprej in nazaj.
—Za voznjo naprej ga pohodite
s konico noge v smeri »F«. Hitrost stroja se
povecuje
z visanjem pritiska na pedal.
—Za voznjo nazaj s peto pohodite »R«.
—Pedal se ob sprostitvi samodejno vme v prosti
tek »N«.

A SVARILO
OPOMBA | 7y atna voZnja se lahko aktivira samo, kadar je stroj ustavijen.

Za voZnjo mora biti parkima zavora odvrta.

4.8 ROCICA ZA HITROST

(za model z roénim menjalnikom)
Rocica ima sedem polozajev za 5 prestav za voznjo naprej, prosti

tek »N« in vzvratno prestavo »R«.

24
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Pri prestavijanju rogice za hitrost pohodite pedal zavore, da se sprosti pogonski jermen ter
prestavite ro€ico v skladu s prikazom na oznakah.

Rocice nikoli ne prestavijajte neposredno iz voZnje naprej v vzvratno prestavo ali iz vzvratne
prestave v vozZnjo naprej, ne da bi vmes ustavili stroj.

A SVARILO | Vvzvratno prestavo prestavite po ustavitvi stroja.

49 ROCICA ZA NASTAVITEV VISINE KOSNJE
Dviga ali spusca kosilno napravo in s tem prilagaja visino ko3nje trave.
] l Ta rocica ima sedem poloZajev (na oznaki so ponazorjene kot » 1« do »7«) in
pripadajoce razli¢ne visine med 30 in 90 mm.
4.10 ZBIRNI KOS ZA TRAVO

Pregibna ro€ica obraca in prazni kos za zbiranje trave. To pomeni manj dela za

upravijavca stroja.

411 Gumb nacina obratovanja pri vzvratni voznji (RMO)
Gumb nacina obratovanja pri vzvratni voznji se nahaja na desni konzoli levo od gumba
za vklopfizklop obracanja rezil. Pri vzvratni voznji se rezila ustavijo. Za ohranitev
obra€anja rezil pri vzvratni voZniji pritisnite na gumb RMO.

OPOMBA: Kosnja pri vzvralni voZnji se ne priporoca.

25
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5. KAKO UPORABLJATI STROJ
51 VARNOSTNA PRIPOROCILA

Stroj se lahko uporablja le za namene, za katere je bil zasnovan (kosnja
trave).

Ne posegajte v vamostne opremo, ki je namescena na stroju, in je ne odstranjujte.

NE POZABITE, DA JE UPORABNIK VEDNO ODGOVOREN ZA SKODO IN TELESNE
POSKODBE OSTALIH OSEB. Pred uporabo stroja:

— preberite splosne vamostne predpise, Se posebej bodite pozomi na voznjo in kosnjo v
klancu;

— pozomo preberite navodila za uporabo, spoznajte upravijaline elemente in se naucite hitro
ustaviti rezila in ugasniti motor;

— nikoli ne dajajte rok ali nog blizu k vrtecim se delom ali pod njih in vedno ohranjajte vamo
razdaljo od izhodne odprtine.

Stroja ne uporabljajte v slabem zdravstvenem stanju ali pod vplivom zdravil oziroma drugih
snovi, ki lahko omejujejo vase reflekse in sposobnost osredotocanja. Uporabnik odgovarja za
oceno potencialnih tveganj na podrodju izvajanja dela in za izvedbo vseh potrebnih ukrepov za
zagotovitev lastne vamosti in vamosti ostalih, zlasti v klancih ali na neravni, spolzki ali nestabilni
podlagi.

Motorja v teku ne puscajte v visoki travi, ker bi lahko prisio do poZara.

AsVARILO Stroja ne uporabljajte v klancih z vzdolZnim naklonom nad 15° (27 %); stroja

ne uporabljajte v klancih s preénim naklonom nad 10° (18 %). Ce se bo stroj
uporabljal preteZno v klancih, namestite protiuteZ pod precnik sprednjih koles. Na ta nacin se
izboljSa stabilnost prednjega dela in zmanj$a venjetnost prevmitve.

POMEMBNO | Vse reference v povezavi z razporeditvijo upravijalnih elementov so

navedene v poglavju 4.

52 ZAKAJ SE SPROZIJO VARNOSTNE NAPRAVE
Varnostna oprema deluje na dva nacina:
— onemogoca zagon motorja, ¢e niso izpolnjene vse varnostne zahteve;
— izklopi motor, €e ni izpolnjena Ze ena od vamostnih zahtev.
a) za zagon motorja mora biti:
— izklopljen pogon kosilne naprave;
— zavrta parkima zavora in prestavna roCica v prostem teku;
— upravijavec na sedezu;
b) Motor se izklopi, e:
— upravijavec zapusti sedeZ med ko3njo ali pri voZnji;
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53 DEJAVNOSTIPRED ZACETKOM DELA
Pred zacetkom koSnje je treba izvesti razlicne preglede in dejavnosti, da se zagotovijo pogoji
za ucinkovito in kar se da varno delo.

5.3.1 Naravnavanje sedeza

Za nastavitev poloZaja sedeza dvignite roico za nastavitev sedeza,
pomaknite sedez naprej ali nazaj v Zeleni polozaj in nato spustite rocico.
Pred obratovanjem traktorske kosilnice preverite pricvrstitev sedeza v
polozaj.

Samo za luksuzni sedez

Za nastavitev poloZaja sedeza rocico za nastavitev sedeza
povlecite navzgor in jo drzite. Pomaknite sedez naprej ali nazaj v
Zeleni poloZaj in nato spustite roico. Pred obratovanjem traktorske
kosilnice preverite pricvrstitev sedeZa v poloZaj.

5.3.2 Tlak pnevmatik

Pravilen tlak v pnevmatikah je glavni pogoj za vodoraven poloZaj kosilne naprave in
enakomemo kosnjo.

Qdvijte pokroveke ventilov in nanje prikljucite cev s stisnjenim zrakom s tlakomerom.

Tlaki so:
SPREDAJ 1,2 bar (15 x 6.0-6)
ZADAJ 1,0 bar (18 x 8.5-8)
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533 Kontrola goriva in olja
V navodilih za motor je naveden tip olja in goriva.

Pri ugasnjenem motorju
preverite nivo olja. V skladu z navodili za motor
mora biti med oznakama MIN in MAX na merilu.

Gorivo dolivajte s pomogjo lija, toda
rezervoarja ne napolnite v celoti. Zmogljivost
rezervoarja je priblizno 7,5 litra.

A NEVARNOST | Dolivanje goriva je treba

izvajati zunaj ali v dobro zracenem prostoru
in pri ugasnjenem motorju.
Upostevajte, da so bencinski hlapi vnetijivi.

ZA PREVERJANJE VSEBINE REZERVOARJA NE UPORABLJAJTE ODPRTEGA
OGNJA IN PRI POLNJENJU GORIVA NE KADITE
Ne puscajte bencina, da kaplja na plasticne dele, ker bi se lahko poskodovali. V
primeru nenamemega razlitja ali
pri izteku takoj izpente z vodo. Garancifa ne velja za z bencinom poskodovane plastiéne dele
karosetije ali motorja.
534 Kontrola varnosti in u€inkovitosti stroja

1. Preverite, ali vamostna oprema deluje, kot je predpisano.

2. Preverite pravilno delovanje zavore.

3. Ne zaCenjajte koSnje, Ce se rezila tresejo ali niste prepricani, da so dovolj ostra. UpoStevaite,
da:

— Slabo nabrusena rezila trgajo travo in so vzrok za rumeno trato.

— Zrahljana rezila povzrocajo nezelene vibracije in so lahko nevarna.
Ne uporabljajte stroja, ce niste prepri¢ani, da deluje vamo in ucinkovito. V
primeru dvoma se takoj obmite na svojega prodajalca z namenom izvedbe potrebnih pregledov in
popravil.
535 Rocica za izklop hidrostaticnega ZA menjalnik T2

menjalnika

Rocica ima dva polozaja v skladu s
prikazom na nalepki:
»A« = Menjalnik je v prestavi: za
splo$no obratovanje — voznjo in ko$njo;
»B« = Menjalnik ni v prestavi:
bistveno olaj$a roéno premeséanje
stroja z motorjem

V odvisnosti od hidrostatiénega menjalnika
obstajata dve vrsti obratovanja, ki ju je treba
upostevati glede na nalepko na stroju.
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54 UPORABA STROJA
5.4.1 Zagon

Motor je treba zagnati zunaj in v dobro zra¢enem prostoru!
UPOSTEVAJTE, DA SO IZPUSNI PLINI STRUPENI!

Zagon motorja:

— odprite zaporni ventil za gorivo (v poloZaj »l«);

— zaprite pokrov motorja;

— dvignite kosilno napravo na maksimalno viSino.

— izklopite pogon kosilne naprave;

— prestavno rocico prestavite v prosti tek ali sprostite pedal;

— zavrite parkirmo zavoro;

— pri hladnem zagonu prestavite ro€ico za plin v poloZaj »DOVOD ZRAKA«, kot prikazuje
oznaka;

— ¢e je motor Ze ogret, nastavite rocico med »POCASI« in »HITRO«;

— vstavite klju¢ v klju€avnico za vZig in ga obrnite v poloZaj » VKLOPLJENO«, da se vklopi
elektricni sistem, nato pa ga obrnite v polozaj »ZAGON«, da se zaZene motor;

— ko se motor zazene, sprostite kljuc.

Po zagonu motorja prestavite roéico za plin v poloZaj »POCASI«.

POMEMBNO | Dovod zraka je treba nujno izkiopiti, ko motor zacne normalno teci. Uporaba

dovoda zraka pri Ze ogretem motorju lahko povzrodi, da se vZigalna svecka zamasti in motor teCe
nepravilno.

OPOMBA | PriteZavah z zagonom mototja ne izvajajte nadaljnjih poskusov zagona, ker lahko
izpraznite akumulator in zaljjete motor. Obmite kijuc v kljucavnici za vZig v poloZaj

»IZKLOPLJENO«, podakajte nekaj sekund in ponovite postopek. Ce teZava vziraja, preverite
navodila za motor.

POMEMBNO | Upostevajte, da varnostna oprema onemogoCa zagon motofja, ¢e vamostne

Zahteve niso izpolnjene. V teh primerih je treba za popravek situacije najprej obmiti kljué v
kijuéavnici za vZig v poloZaj »IZKLOPLJENO« in Sele nato lahko ponovno zaZenete motor.
5.4.2 Speljevanje in voznja brez koSenja

A SVARILO | Ta stroj ni odobren za obratovanje na javnih prometnih cestah.

Uporabljati se sme (v skladu z uredbo o cestnem prometu) na zasebnih zemljis¢ih, ki so
zapria za cestni promet.

Pri prestavijanju stroja mora biti izkloplien pogon kosilne naprave in kosilna naprava mora biti
dvignjena na maksimalno vi§ino. (PoloZaj »7«)

Za modele s hidrostati€nim menjalnikom: Nastavite roico za plin med »POCASI« in »HITRO«,
odvrite parkirno zavoro in sprostite pedal zavore. Pohaodite podal za plin v smeri »F« ins
postopnim pritiskanjem na pedal in upravijanjem dusilne lopute dosezite Zeleno hitrost.

Za modele s hidrostatiénim menjalnikom: Nastavite rocico za plin med »POCASI« in »HITRO«
ter prestavite v prvo prestavo.
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Drzite pohojen pedal zavore in odvrite parkirno zavoro, po€asi spustite pedal zavore, da stroj
pocasi spelie naprej.

A SVARILO | Pedal zavore je treba spuscéati postopoma, ker bi nenaden prenos lahko

povzrocil prevrnitev vozila in izgubo nadzora.
S pomocjo plina in prestavne ro€ice postopoma speljite na Zeleno hitrost.
Pri prestavijanju je treba vedno uporabiti sklopko tako, da pohodite pedal zavore.
54.3 Zaviranje
Najprej stroj upocasnite z znizanjem vrtljajev motorja in nato pohodite pedal za znizanje hitrosti,
dokler se stroj ne ustavi.
544 Voznja nazaj

POMEMBNO | Vzvratna voZnja se lahko aktivira samo, ko je stroj ustavijen.

Pohodite pedal zavore, dokler se stroj ne ustavi, in potem prestavite v vzvratno prestavo s
pomikom rocice v stran in v polozaj »R«. (za model z roénim menjalnikom)

Postopoma spustite pedal zavore, da sklopka prime in kosilnica spelje vzvratno.

Pri stroju v mirovanju vzvratno speljevanje zaénite tako, da pohodite pedal za plin v smeri »R«.
(za model s hidrostati¢nim menjalnikom)
545 KoSnjo trave

Zacetek kodnje:

— prestavite rocico za plin v poloZaj »HITRO«;

— dvignite kosilno napravo na maksimalno visino;

— vklopite pogon kosilne naprave;

— zelo pocasi in previdno na Ze opisani nacin zapeljite po trati;

— ko3njo in hitrost prilagodite glede na pogoje trate. (ViSina, gostota in viaZnost trate)

A SVARILO | Pri kosnji v klancu znizajte hitrost, da zagotovite varne pogoje.

Ce kadarkoli opazite padec vrtijajev motorja, vedno zniZajte hitrost.

— &e je hitrost voZnje previsoka glede na koli¢ino koSene trave, ne boste mogli dobro pokositi
trate.

Kadarkoli je treba premagati oviro, izklopite pogon kosilne naprave in dvignite kosilno napravo
na maksimalno visino.

POMEMBNO | Ta stroj ni odobren za kosnjo pri vzvratni voZnji. Rezila se pri vzvratni

voznji stroja ustavijo, ko pohodite pedal za plin v smeri »R«. S pritskom na gumb

override (levo pri volanu) lahko pustite, da se rezila obracajo naprej.
54.6 Praznjenje zbimega ko3a

To dejavnost je mogoce izvajati samo pri izklopljienem pogonu kosilne naprave,
sicer se motor ugasne.
Ne dovolite, da se ko$ za zbiranje trave napolni preveg, ker se lahko s tem blokira kanal za
odvajanje pokosene trave.
Ko je kos za zbiranje trave poln, boste zasliSali zvocno opozorilo. V tem trenutku:

— izklopite pogon kosilne naprave in zvok bo utihnil;

— zniZajte vrtljaje motorja;

— ustavite premikanje naprej;

— v klancu zavrite parkirno zavoro;
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— izvlecite pregibno roéico in z nagibom izpraznite ko$ za zbiranje trave;
— zaprite kos za zbiranje trave, da bo zavarovan z zapahom.

V€asih se lahko zvogno opozorilo pri vklopu pogona kosilne naprave oglasi tudi po
izpraznitvi koSa za zbiranje trave. o —
Vzrok za to je pokoSena trava, ki je ostala na tipalnem mehanizmu N
mikrostikala. Za izklop signala izklopite pogon kosilne naprave in ga J—
nato ponovno vklopite. Ce se opozorilni zvok Se naprej ogla3a, ugasnite ,
motor, snemite
zbimi ko$ za travo in odstranite nakopiteno pokoseno travo s tipala. -
547 Sprostitev kanala za odvajanje pokoSene trave ]
Pri kosenju zelo visoke ali mokre trate, zlasti pri previsoki hitrosti, se =~ T/
lahko zamasi kanal za odvajanje pokodene trave. Ce se to zgodi, ravnaite sledede:
— ustavite premikanje naprej, izklopite pogon kosilne naprave in ugasnite motor;
— snemite kos za zbiranje trave;
— pocistite pokoseno travo, dostop do nje je skozi kanal za odvajanje pokoSene trave.

A SVARILO | To dejavnost je treba izvajati samo pri ugasnjenem motorju.

548 Zakljucek kosnje

Po kon¢anem kosenju izklopite pogon kosilne naprave, znizajte vrtljaje motorja in odpeljite
stroj s kosilno napravo, dvignjeno na maksimalno visino.
549 Zakljucek dela

Ustavite stroj, prestavite rogico za plin na »POCAS|« in ugasnite motor z zasukom klju¢a v
polozaj »IZKLOPLJENO«.

Po izklopu motorja zaprite zaporni ventil za gorivo.
A SVARILO | Za preprecevanje povratnega vZiga 20 sekund pred izklopom motorja
nastavite roéico za plin na »POCASI«

A SVARILO | Preden pustite stroj brez nadzora, vedno izvlecite kljué iz klju¢avnice za

vzig!

POMEMBNO | Da bi akumulator ostal napolnjen, ne puscajte kljuca v kljucavnici za vZig v

poloZaju » VKLOPLJENO«, kadar motor ne tece.
5410 Ciséenje stroja

Po uporabi ogistite zunanjost stroja, izpraznite ko$ za zbiranje trave ali pokrov izmeta ter ga
pretresite, da se odstrani trava in drugi odpadki.

Otistite plastine dele karoserije z gobo in vodo s Eistilnim sredstvom, pri éemer ne motite
motorja, elektricnih komponent ter plo&€e z elektroniko, ki se nahaja pod armaturno plo3¢o.

POMEMBNO | Za ciscenje karoserije in motorja nikoli ne uporabljajte visokotlacnega Cistilca ali

agresivnih éistilnif sredstev!
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Pri pomivaniju notranjosti kosilne naprave in kanala za odvajanje poko$ene trave mora biti stroj
na ¢vrsti podlagi z:

—namescenim koSem za zbiranje trave ali pokrovom izmeta;

— upravljavcem na sedezu;

— motorjem v teku;

— menjalnikom v prostem teku;

— vkloplienim pogonom kosilne naprave.

Postopoma prikljucite cev z vodo na vsak prikljuéek in pri
premikajocih se rezilih v vsakega od njih spuscajte vodo nekaj
minut. Pri pomivanju mora biti kosilna naprava spuséena.
Snemite ko za zbiranje trave, izpraznite ga in ga izperite ter ga
nato dajte na mesto, kjer se bo lahko hitro posusil
54.11 Shranjevanje in dolgotrajna nedejavnost

Ce stroja ne nameravate uporabljati dlje éasa (ve& kot 1 Objernki
mesec), odklopite kabla akumulatorja in sledite napotkom v p# \}
navedilih za uporabo motorja.

|zpraznite rezervoar za gorivo z odklopom voda na vhodu
filtra za gorivo ter sledite napotkom v navodilih za upravijanje
motorja

Temeljito odstranite vso suho pokoseno travo, ki se je morda nakopicila
okoli motorja in dusilca izpuha, da preprecite nastanek poZara pri nadaljnjem obratovanju
stroja!

Postavite stroj v suh pokrit prostor in, ¢e je to mogoce, ga prekrijte s tkanino.

POMEMBNO | Akumulator je treba shranjevati na hladnem in suhem mestu. Pred dolgoro¢nim
shranjevanjem (dlje kot 1 mesec) vedno napolnite akumulfator in ga potem znova napolnite pred

ponovnim obratovanjem.

Pri naslednjem obratovanju stroja preverite, da iz voda, zapomega ventila za gorico ali uplinjaca
ne uhaja gorivo.

5.5 OBRATOVANJE V KLANCU

Kosite samo v klancih z naklonom do ze navedene
vrednosti.

Trate v klancu je treba kositi navzgor in navzdol,
nikoli pa ne po plastnici. Pri spremembi smeri bodite
pozomi, da kolesa, usmerjena navzgor v klanec, ne
naletijo na oviro (npr. kamne, veje, korenine itd.), kar bi
lahko povzrocilo zdrs stroja v stran, prevmitev ali izgubo
nadzora

A NEVARNOST | PRED KAKRSNOKOLI SPREMEMBO SMERI V KLANCU ZNIZAJTE

TROST in, preden zapustite parkiran stroj brez nadzora, vedno zavrite parkirno zavoro.
A SVARILO | V klancu zacenjajte s ko$njo naprej zelo previdno, da prepredite

prevrnitev. Preden zapeljete v klanec, zniZajte hitrost, predvsem pri spuscéanju.

““Filter za gorivo
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A NEVARNOST | Pri voznji navzdol nikoli ne uporabljajte vzvratne prestave za zniZanje

hitrosti, ker bi lahko izgubili nadzor nad vozilom, zlasti na spolzki podlagi.

A NEVARNOST | Nikoli ne vozite stroja po klancih v prostem teku ali z izklopljeno

sklopko! Preden zapustite ustavijen stroj brez nadzora, vedno prestavite v nizko prestavo.

Merilo naklona klanca

Nakion Klanca 15°
~=~.._ Naklon klanca 15°

(PRESTRMO)

Slika1 ~ Slika 2
~—y Prekinjena &rta 15°

—~—
—

TO MERILO NAKLONA KLAN®A
UPORABLJAJTE ZADOLOGITEV, — ~

ALl JE KLANEC PRESTRM ZA OBRATOVANJE! — =~ .

Pri preverjanju naklona pobodja ravnajte sledece: -

1. Vzemite ven to stran in jo preloZite po prekinjeni ¢rti. )

2. poiséite navpicen objekt na klancu ali za klancem (npr. steber, zgradbo, ograjo,
drevo itd.).

3. Poravnajte eno od strani merila naklona klanca z objektom (glej sliko 1 in 2).

4. Nastavite merilo navzgor ali navzdol tako, da se bo levi vogal dotikal klanca (glej
sliko 1 in 2).

Ce je do merila vidna vrzel, je klanec prestrm za vamo obratovanje (glej sliko 2

4

A

povzroci hude ali smrtne poSkodbe. Ne obratujte stroja na klancu z naklonom, ki je

POZOR! Klanci so glavni dejavnik v povezavi s prevracanjem, ki lahko

vecji od 15 stopinj. Vsi klanci zahtevajo posebno pozornost.
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5.6 PREVOZ

A SVARILO | Ce stroj prevaZa na tovornem vozilu ali prikolici, uporabite primerno

opremo za dviganje in dovolj oseb za obvladanje dane mase ter tipa dviZnega sistema.
Stroja ni dovoljeno dvigovati z vrvjo in skripcem. Med prevozom zaprite zaporni ventil za
gorivo, spustite kosilno napravo, zavrite parkirno zavoro in zanesljivo pritrdite stroj z vrvmi
in verigami na prevozno sredstvo.

57 VZDRZEVANJE TRATE

1. Za vzdrZzevanje zelene, mehke in priviagne trate je treba ko3Snjo redno izvajati tako, da se
trava ne poskoduje. Trata je lahko sestavijena iz razliénih vrst trave. Ce se trata kosi pogosto, trava
in korenine bolj rastejo in ustvarjajo &vrsto travno ruso. Ce se trata kosi manj pogosto, za¢ne rasti
trava in plevel (ter marjetice, detelja itd.).

2. Trato je vedno bolje kositi suho.

3. Rezila morajo biti v dobrem stanju in ostra, da bi se trava kosila ravno brez razcepljenih
robov, ki privedejo do rumenih konic.

4. Motor mora te€i pri polnih vriljajih, da bo trava pravilno kodena in se bo ustvarila zadostna
sila za potiskanje pokosene trave skozi kanal za odvajanje pokosene trave.

5. Frekvenca ko3enja mora biti sorazmerna s hitrostjo rasti trave. Med posameznimi koSenji
trava ne sme prevec zrasti.

6. VV vrocem in suhem obdobju je treba trato kositi na malo vecjo viSino, da preprecite
izsuSevanije tal. <=

7. Najboljsa viSina trave dobro vzdrzevane trate je
priblizno 4-5 cm. Z eno kosnjo morda ne boste
odstranili ve& kot ene tretjine skupne viine. Ce je trava
zelo visoka, jo je treba pokositi dvakrat v obdobju 24 ur
— z mozno omejeno $irino kosnje in drugi¢ na Zeleno
vi§ino.

8.Pri ko$nji velikih povrsin zaénite s kroZzenjem v TR
desno, da boste pokoSeno travo izmetavali stran od grmovja, ograj, poti itd. Po enem ali dveh
krogih kosite v nasprotni smeri in krozite v levo vse do konca

9. Videz trate se bo izbolj$al po izmeniénem ko3enju v obe smeri.

10. Ce je sistem pobiranja nagnjen k temu, da se zablokira s travo, morate zniZati hitrost
vozZnje naprej, ker je morda v danih pogoijih trava previsoka. Ce teZava vztraja, so najverjetnejsi
vzrok slabo nabrudena rezila ali deformirana krilca.

11. Pri koSenju v blizini grmov ali robnikov bodite previdni, ker lahko le-ti ogrozijo vodoraven
polozaj kosilne naprave in poskoduijejo njen rob ter rezila.
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6. VZDRZEVANJE
6.1 VARNOSTNA PRIPOROCILA

A SVARILO | Pred ¢iséenjem ali vzdrzevanjem izviecite kijué iz kljuéavnice za vZig in
preberite relevantne napotke. Ce so vase roke izpostavijene tveganju, si vedno oblecite
primerna obladila in delovne rokavice.

Stroja nikoli ne uporabljajte z obrabijenimi ali poskodovanimi deli
Okvarjene ali obrabljene dele je treba vedno zamenjati, ne popravljati. Uporabljajte samo
originalne nadomestne dele: Deli, ki nimajo enake kakovosti, lahko poskodujejo opremo in
lahko ogroZajo vaso varnost in varnost drugih.

POMEMBNO | Nikoli ne odstranjujte uporabljenega olja, goriva, akumulatorjev ali drugih okolju
Skodljivih snovi na nedovoljenih mestih!

6.2 REDNO VZDRZEVANJE

6.2.1 Nacért vzdrzevanja
Obratovanje Obratovalne ure Izvedeno (datum in ¢as)
1. STROJ
1.1 Kontrola motornega olja Pred vsako uporabo
1.2 Kontrola tlaka v
Pred vsako uporabo
pnevmatikah
1.3 Varnostne kontrole Pred vsako uporabo
1.4 Kontrola poSkodovanosti
Pred vsako uporabo
izdelka
1.5 Cidéenje celega izdelka Po vsaki uporabi
1.7 Kontrola pritrditve in Vsakih 25
ostrosti rezil obratovalnih ur
1.8 Kontrola pogonskega Vsakih 25
jermena menjainika obratovalnih ur
1.9 Kontrola pogonskega Vsakih 25
jermena kosilne naprave obratovalnih ur
1.10 Kontrola sornikov in Vsakih 25
vijakov obratovalnih ur
Vsakih 25
1.11 Splo$no mazanje
obratovalnih ur
1.12 Menjava rezil Vsakih 100
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obratovalnih ur

1.13 Sploen pregled in

vzdrzevanje, ki ga izvaja

Vsako leto
pooblaséeni prodajalec ali
servisni center
2. MOTOR
Vsakih 20
2.1: Prva menjava olja
obratovalnih ur
Vsakih 50
2.2 Menjava motornega olja "
obratovalnih ur
Vsakih 50

2.3 Ciséenje zracnega filtra "

obratovalnih ur

2.4 Kontrola in nastavitev

vzigalne sveéke

Vsakih 100

obratovalnih ur

2.5 Ciséenje rezervoarja za

gorivo in filtrov za gorivo

Vsakih 100

obratovalnih ur

2.6 Menjava zraénega filtra

Vsako leto

2.7 Menjava vzigalne svecke

Vsako leto

1) Za celoten seznam in frekvence glej navodila za motor.

2) Pri prvih znakih obrabe se obrnite se na svojega prodajalca z namenom menjave delov.

3) Splo$no mazanje vseh mest je treba izvajati tudi pri dolgotrajni neaktivnosti stroja.
Namen zgoraj navedene razpredelnice je pomo¢ pri ohranjanju zmogljivosti in varmosti vasega

stroja. VKkljuéuje glavne aktivnosti vzdrzevanja in mazanja ter njunih frekvenc. Desno ob vsaki
postavki je polje, kamor lahko vpiSete datum ali po koliko obratovalnih urah je bila dejavnost

izvedena.

A SVARILO | Vse kontrole, naravnavanja in vzdrZevanja, ki niso navedeni v poglavjih

6.3 in 6.4 teh navodil, mora izvajati prodajalec ali specializiran servisni center. Oni imajo
potrebna znanja in orodja, da lahko zagotovijo pravilno izvajanje dela brez poslabsanja

varnosti stroja.

6.2.2 Povzetek glavnih situacij, kjer bi lahko bila potrebna servisna dejavnost

Kadarkoli ...

Boste morali ...

Rezila vibrirajo.

Rezila trgajo travo in trata rumeni.

Rez ni raven.

Obmite se na svojega
prodajalca.
Obmite se na svojega
prodajalca.

Poravnajte kosilno napravo.
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Pogon kosilne naprave se vklaplja neobicajno. Obmite se na svojega

prodajalca.
; ; Obmite se na svojega
Stroj ne zavira. prodajalca.
Gibanje naprej ni pravilno. proot?ajng}ga. 50 e Bvoega

6.2.3 Motor

POMEMBNO | Upostevajte vse napotke, ki so navedeni v navodilih za motor.

Za izpuscanje motormnega olja odvijte izpustni ¢ep olja in ga nato ponovno namestite ter
preverite pravilen polozaj tesnila.
6.2.4 Akumulator

Akumulator zahteva redno vzdrZevanje, da se zagotovi njegova dolga Zivljenjska doba.
Akumulator stroja je treba vedno napolniti:

— pred prvo uporabo stroja po nakupu;

— pred dolgotrajno neaktivnostjo stroja;

— pred zaCetkom obratovanja stroja po dolgotrajni neaktivnosti.

Pozorno preberite in upo3tevajte napotke za polnjenje akumulatorja v k njemu priloZeni knjiZici.
Neupostevanje napotkov za polnjenje akumulatorja lahko trajno poSkoduje celice akumulatorja.

Prazen akumulator je treba nujno &im prej napolniti.

POMEMBNO | Polnjenje je treba izvajati s polnilnikom za akumulatorje s konstantno

napetostjo. Drugace bi lahko prislo do nepovratne podkodbe akumulatorja.
6.3 PREGLEDIIN NARAVNAVANJE

Kosilna naprava mora biti pravilno Nastavitvena palica
; ; Nastavitv I ;
nastavijena, da bi lahko dosegala mspisonnd |
pravilne rezultate koSenja.

Za pravilne rezulfate kosenja bi moral

biti sprednji del vedno 5-6 mm niZje od

Nastavitvena palica
levo spredaj

zadnjega.

— Postavite stroj na ravno povrsino in preverite tlak v pnevmatikah;
— Postavite 30-mm ploh pod spredniji rob kosilne naprave in Y
35-mm ploh pod zadnji rob in nato prestavite dvizno ro€ico v poloZaj  [Z>~
»2¢; =) A
— Naravnajte nastavitveno palico levo spredaj, nastavitveno palico

desno in nastavitveno palico desno zadaj tako, da bo kosilna naprava
ostala v stiku s plohoma;
— Naravnajte dvizno palico tako, da bo kosilna naprava v stiku s
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plohoma.
Na ravni trati lahko po potrebi spremenite polozaj koles za doseganje nizjega reza.

POMEMBNO | Na trati z vzpetinami morate kolesa postaviti v odprtino »A«.

V primeru kakrinegakoli dvoma ne odla3ajte in se obrite na svojega prodajalca.
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64 DEMONTAZA IN MENJAVA

6.4.1 Menjava koles
Ustavite stroj na ravni povrsini in pod nosilni del okvira na
strani kolesa, ki ga nameravate zamenijati, postavite ploh.
Kolesa so zavarovana z varnostnim obro¢em, ki ga je
mogoce demontirati z izvijatem.

OPOMBA | Ce menjavate eno ali obe zadnji kolesi,

preverite, da imata enak premer in preverite vodoraven
poloZaj kosilne naprave, da stroj ne bi kosil krivo. VVzmet in
podlozka morata biti zanesljivo na svojih mestih.

POMEMBNO | Pred ponovno montazo kolesa na os

nanesite mazalno mast. Ponovno namestite vamostni obrog in
podpomo podlozko.
6.4.2 Menjava in popravilo pnevmatik

Pnevmatike so brez zratnic, zato mora vse
defekte popraviti vulkanizer z uporabo postopkov, ki
jih zahteva ta vrsta pnevmatik.

6.4.3 Menjava varovalke

Stroj je opremljen z varovalkami 10 A. Ce
pregorijo, se stroj ustavi, krmilna plo3¢a se ugasne in
akumulator se postopoma prazni. Stroj bo imel
teZavo z zagonom.

Zamenijajte varovalko in jo nadomestite z
varovalko istega tipa.

POMEMBNO | Pregorelo varovalko je treba vedno nadomestiti z varovalko z enakim nazivnim

tokom, nikoli z varovalko z drugacnim nazivnim tokom.
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6.4.4 Demontaza, menjava in montaza rezil

A SVARILO | Pri rokovanju z rezili vedno uporabljajte delovne rokavice. Pred

pregledom ali demontaZo rezil ugasnite motor in odklopite kabel vZigalne svecke.

Poskodovana ali upognjena rezila je treba
vedno zamenjati, ne poskusajte jih popravijati!
VEDNO UPORABLJAJTE ORIGINALNA

REZILA Z OZNAKO » TOPSUN«! Pazite na
pravilno uravnoteZenje rezil. Rezila so razlicna
in se vrtijo v razli¢ne, zato bodite pozomi, da
bodo nameséena na pravo mesto v skladu s
kodo, ki je odtisnjena na zunanji strani vsakega
rezila.

1. Demontaza
1a = vijak z desnim navojem (rahlja se v
levo)
1b = vijak z levim navojem (rahlja se v
desno)
2. Originalna nadomestna dela
3. Ponovna montaza
Preverite, da konkavni del podpornega
koluta (3) pritiska na rezilo. Montirajte pesta osi
(4), pri éemer bodite pozorni na pravilno
namestitev vzmeti (5).
4. Zategovanie vijakov
1a = vijak z desnim navojem (zateguje
se v desno)
1b = vijak z levim navojem (zateguje se v
levo)
Zategnite z momentnim kljuéem, nastavljenim
na 4045 Nm.
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6.4.6 Menjava jermena

Menjavo jermena je treba izvajati v licenciranem servisnem centru. Jermen zamenjaijte takoj, ko
zagne kazati vidne znake obrabe!

A SVARILO | VEDNO UPORABLJAJTE ORIGINALNE NADOMESTNE JERMENE!

6.5 MAZANJE

V oznatena mesta nanesite mazalno mast s tlacilko za mast. Mazalno mast nanesite z dvema
do tremi dvigi in obriSite odve¢no mast.

Oznagena mesta namazite z motornim oljem. Z drgnjenjem oCistite prostor ter nanesite nekaj
kapljic olja ter nato obrisite kapljice ali odvecno olje.

i

POMEMBNO | Jermena ali zavomih oblog ne mazite z oliem ali mazalno mastjo, ker bi lahko
prislo do njihove poskodbe.
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7. ODPRAVLJANJE TEZAV

ASVARILO Nevarnost

Nevarnost telesnih poskodb ob nepricakovanem zagonu
motorja
Zascitite se pred poskodbami. Pred delom na tej kosilnici:
- Ugasnite motor.
- lzviecite kljug iz klju€avnice za vZig.
- Aktivirajte parkirno zavoro.
- Pocakaite, da se vsi gibljivi deli ustavijo in da se motor popolnoma ohladi.
- Odklopite konektor vZigalne svecke, da se motor ne bi mogel nehote zagnati.
Vzroki tezav med obratovanjem kosilnice so pogosto preprosti, dobro je, da jih poznate
in znate odstraniti sami. Ce pa imate vseeno kak dvom, vam bosta prodajalec ali
servisni center z veseljem pomagala.

Tezava Mozni vzroki Resitev tezave
Obrnite klju¢ v kljuavnici za vzig v

1. Konektor kabla

o polozaj »STOP« in prikljuéite kabel
Zarometa ni prikljuéen.

Zarometa.

) . Obrnite klju¢ v kljuavnici za vzig v
2. Okvarjene Zamice. ) ) o ]
polozaj »STOP« in zamenjajte Zamnice.

Rdeci kabel prikljucite na sponko (+)
3. Akumulator ni pravilino
akumulatorja, ¢mi kabel pa na sponko

i i rikljucen.
Razsvetljava ne deluje | Pkl (=) akumulatorja. (togka 3.4)

4. Okvarjena )
L B Zamenjajte kljuCavnico za VZig.
kljuavnica za vZig

) Testirajte in napolnite ali zamenjajte
5. Okvarjen akumulator
akumulator.

6. Kratki stik v kabelskem | Obrnite se na svojega prodajalca ali na

snopu servisni center.
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Tezava Mozni vzroki Resitev tezave
1. Niso izpolnjeni pogoji | Preverite izpolnjenost vseh pogojev za
za zagon. zagon (tocka 5.4.1).
) ) Obrite kliu¢ v kljuavnici za vzig v
2.V rezervoarju za gorivo ] . i ]
o poloZzaj »STOP« in dolite gorivo v
ni goriva.
rezervoar. (focka 5.3.3)
3. Slab stk med kablom ) )
] ) Preverite spoje. (tocka 3.4)
in polom akumulatorja.
4. Prazen ali okvarjen | Testirajte in napolnite ali zamenjajte
akumulator akumulator.
Zamenjajte varovalko. Ce varovalka
5. Okvarjena varovalka. znova pregori, ugotovite  vzrok
(obi¢ajno kratki stik). (tocka 6.4.3)
Zaganjalnik ne

pozene motorja

6. Umazan zracni filter

Ocistite zracni filter.

7. Okvarjena vZigalna
svecka.

Preverite prikljuCitev kabla vZigalne
svecke. Odistite ali zamenjajte vZigalno
svecko.

8. Okvarjen pedal zavore.

Obrnite se na svojega prodajalca ali na
servisni center.

9. Stikalo
sklopke/zavore ni

pritisnjeno.

Pritisnite tipko PTO v poloZaj OFF.
(tocka 4.3)

10. Okvarjen rele

zaganjalnika

Zamenijajte rele zaganjalnika.

11.  Okvarjena
klju¢avnica za vzig

Zamenjajte kljuavnico za vzig.
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Tezava

Mozni vzroki

Resitev teZzave

Motor ne tece pravilno

1. TeZzava z uplinjaéem

Obrnite se na svojega prodajalca ali na

servisni center.

2. Umazan zraéni filter.

Pocistite ali zamenjajte zracni filter.

(Glej navodila za motor.)

3. Neprehodno
odzraCevanje rezervoarja

Za gorivo.

1. Preverite in po potrebi zamenjajte
filter za gorivo. (Preverite navodila za
motor ali se obmite na svojega
prodajalca ali na servisni center.)

2. |zpraznite rezervoar za gorivo in ga

napolnite s svezim gorivom.

4. Trava je previsoka.

Znizajte hitrost voZnje glede na vi§ino

trave in/ali povecajte viSino koSenja.

Motor ima nizko

zmogljivost

1. Umazan zracni filter.

Pocistite ali zamenjajte zraéni Afilter.

(Glej navodila za motor.)

2. Prenizki vrtljaji motorja

Dodaijte plin.

3.  Previsoka hitrost

vozZnje.

Znizajte hitrost voznje.

4. Okvarjena vZigalna
svecka.

Zamenjajte vZigalno svecko. Glej

navodila za motor.

5. Neprehodno
odzracevanje rezervoarja

za gorivo

1. Preverite in po potrebi zamenjajte
filter za gorivo. (Preverite navodila za
motor ali se obmite na svojega
prodajalca ali na servisni center.)

2. |zpraznite rezervoar za gorivo in ga

napolnite s svezim gorivom.
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Tezava

Mozni vzroki

Resitev teZzave

Akumulator se ne

1. Okvarjena varovalka.

Zamenjajte varovalko. Ce varovalka

pregori,
(obicajno kratki stik). (tocka 6.4.3)

znova ugotovite  vzrok

polni
2. Slab stik med kabli in ) )
_ ) Preverite spoje. (tocka 3.4)
poli akumulatorja.
Drzite pohojen pedal zavore in odvrite
. parkimo zavoro, pocasi spustite pedal
1. Zavoraje zavrta. L ) .
zavore, da stroj poCasi spelie naprej.
(totka 5.4.2)
2. Menjalnik je izkloplien ) L y
) " o Vklopite menjalnik. (tocka 5.3.5)
Stroj ne spelje (hidrostatiéni menjalnik)

3. Pogonski jermen ni

na svojem mestu

Namestite jermen na svoje mesto.

4. Okvarjen ali
poskodovan  pogonski
jermen

Zamenjajte pogonski jermen.

Mocne vibracije

1. Zrahljana rezila

Preverite in zategnite vsa rezila (glej
Zategovanije v tocki 6.4.4) ali se obmite
na svojega prodajalca ali na servisni

center.

2. Zrahljan motor

Preverite in zategnite vse vijake

motorja in okvira

3. Neuravnotezenost
enega ali veg rezil zaradi
poskodbe.

Obrnite se na svojega prodajalca ali na

servisni center.

4. Kosilna naprava je

zapolnjena s travo

Ocistite kosilno napravo.

5.  Pritrditev motorja ni

zategnjena

Zategnite pritrditev motorja ali se
obmite na svojega prodajalca ali na

servisni center.

6. PoSkodovan jermen

Zamenijajte jermen
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Tezava

Mozni vzroki

Resitev tezave

Krivo kosenje ali slabi

rezultati koSenja

1. Topa ali obrabliena

rezila

Nabrusite ali zamenjajte kosilna rezila.

2. Razliéni tlaki pnevmatik

na levi in desni strani

Preverite tlak v pnevmatikah. (tocka
5.3.2)

3. Nastavitev viSine

kosnje.

Preverite naravnanost kosilne naprave
(tocka 6.3) ali se obmite se na svojega

prodajalca ali na servisni center.

4. Visoka in/ali mokra
trava

Prilagadite visino koSenja in hitrost

vozZnje pogojem za kosenje.

5.  Previsoka hitrost

vozZnje.

ZniZajte hitrost voZnje.

6. Prilepliena trava pod

kosilno napravo

Ocistite notranjost kosilne naprave
(uporabite primemo opremo za

¢isCenje kosilne naprave).

7.  Drsenje
pogonskega jermena

kosilne naprave

Zamenijajte pogonski jermen kosilne

naprave.

8.  Blokiran kanal za

odvajanje pokoSene trave

Snemite ko$ za zbiranje trave in

izpraznite izmet.

Ce tezava vztraja tudi po izvedbi zgornjih aktivnosti, se obmite na svojega prodajalca ali

na servisni center.
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8. TEHNICNI PODATKI
81  TEHNICNI PODATKI

Model RLT 86 TRD

Model motorja LC1P85FA

Delovna prostornina motorja 352¢cm’

Nazivna izhodna moc: 5,6 kW

Najvisji vrtljaji motorja: 2600 min™

Model rezil: 193401130101 (levo), 193401130102 (desno)
Sirina kosnje 86 cm

Raven zvoénega tlaka na mestu
upravijavca

Loa: 87,5 dB(A), Kpa: 3 dB(A)

lzmerjena vrednost zvoéne moci

Lwa: 98,7 dB(A), Kwa: 1,58 dB(A)

Zajaméena raven zvoéne mod&i
(2000114/ES)

LWA: 100 dB(A)

o : 2 1. 2

Vibracije Dlani in roke an: 3,0 mlsz, Kn: 1,5 mfsz
Celo telo an: 0,9 m/s”, Kn: 1,5 mis
Masa 184 kg
Hitrost voznje Naprej: 1,6-7,5 km/h (5 prestav), vzvratna
prestava 2,5 km/h

Model RLT 92 TRD
Model motorja LC1P92F-1
Delovna prostornina motorja 452 cm’®
Nazivna izhodna mo¢: 7,8 kW
Najvisji vrtljaji motorja: 2600 min™
Model rezil: 193601130101 (levo), 193601130102 (desno)
Sirina ko$nje 92cm
Raven zvocnega tlaka na mestu Loa: 86,7 dB(A),
upravljavca Koa: 3 dB(A)

lzmerjena vrednost zvoéne moci

Lwa: 98,4 dB(A), Kwa: 1,20 dB(A)

Zajamcena raven zvoéne moci
(2000M14/ES)

Lwa: 100 dB(A)

Vibracije Dlani in roke an: 4,1 mis’, Ky: 1,5 mis’
Celo telo an: 0,7 mis?, Ku: 1,5 mis?
Masa 192,5 kg
Hitrost voznje Naprej: 1,6-7,5 km/h (5 prestav), vzvratna
prestava 2,5 km/h
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Model RLT 92 HRD

Model motorja LC1P92F1

Delovna prostornina motorja 452 cm®

Nazivna izhodna moc: 7.8 kW

Najvisji vrtljaji motorja: 2600 min™

Model rezil: 193601130101 (levo), 193601130102
(desno)

Sirina ko$nje 92 cm

Raven zvocnega tlaka na mestu
upravljavca

Loa: 86,7 dB(A),
Kpa: 3 dB(A)

lzmerjena vrednost zvoéne moci

Lwa: 98,4 dB(A), Kwa: 1,20 dB(A)

Zajamcena raven zvoéne modci

Lwa: 100 dB(A)

(200014/ES
. Dlani in roke an: 4,1 mis?, Ki: 1,5 mis?
Vibracije 5 3
Celo telo an: 0,7 mfs®, Ky: 1,5 m/s
Masa 191,5 kg
Hitrost voZnje Naprej: 0-8,8 km/h, vzvratna prestava 0-
4.5 km/h
Model RLT 102 HRD TWIN
Model motorja LC2P73F
Delovna prostornina motorja 586 cm®
Nazivna izhodna moé: 10,3 kW
Najvisji vrtljaji motorja: 2600 min”'
Model rezil: 0606665 (levo), 0606668 (desno)
Sirina ko$nje 102 cm

Raven zvocnega tlaka na mestu
upravljavca

Lpa: 87,6 dB(A),
Kpa: 3 dB(A)

lzmerjena vrednost zvoéne moci

Lwa: 99,3 dB(A), Kwa: 1,11 dB(A)

Zajaméena raven zvocne moci
(2000/14/ES)

Lwa: 100 dB(A)

Vibraciie Dlani in roke an: 2,8 m/s?, Kq: 1,5 m/s?
Celo telo an: 0,6 m/s?, Ky: 1,5 m/s?
Masa 196,5 kg
Hitrost voznje Naprej: 0-8,8 km/h, vzvratna prestava 04,5
km/h
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Za vse modele

Zatezni moment vijaka rezila 40-45 Nm
Visina kosnje (7 nivojev) 30-90mm
Spredniji kolesi 15x6.00-6
Zadniji kolesi 18x8.50-8
Tlak v pnevmatikah sprednjih

- 1,2 bar
Tlak v pnevmatikah zadnjih koles 1,0 bar
Elektricni sistem 12VvDC
Akumulator 18 Ah
Min. radij obracanja 45¢cm
Volumen rezervoarja goriva 75 L

8.2 Dimenzije stroja

1110

820

2305
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Model RLT 86 TRD RLT92 TRD/RLT 92 | RLT 102 HRD
HRD TWIN
W(mm) 960 990 1090
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9. GARANCIJA

1. Garancija velja za vse materialne in tovarniske napake, ki lahko nastanejo v vsaki
drzavi. Ni mogoce priznati kakr$nihkoli zahtevkov posredne ali neposredne narave, ki so
povezani z osebami in/ali materialom.
2.V primeru teZzave ali napake se morate vedno najprej obrniti na svojega prodajalca. V
vecini primerov bo prodajalec teZavo lahko razresil ali odstranil napako.
3. Popravila ali menjave ne podaljSujejo garancijske dobe.
4. Za napake, ki nastanejo kot posledica nepraviine uporabe ali obrabe, garancija ne
velja.
5. Vadega garancijskega zahtevka ni mogoce priznati v naslednjih primerih:

* Nepravilna ali prepovedana uporaba izdelka.

« Uporaba neoriginalnih nadomestnih delow.

+ Uporaba opreme, ki je ni dobavil ali odobril proizvajalec.

« Poskodbe zaradi zunanjih vplivov ali tujih teles, kot na primer pesek ali kamenije.

» Poskodbe zaradi neupostevanja navodil za uporabo.

» Normalna obraba materiala, ki je podvrzen obrabi, npr. pogonskih jermenoy,

Zarometov, koles, rezil, varnostnih vijakov in kablov.
* Normalna obraba.
« Za motorje velja garancija, ki jo v skladu s specificnimi pogoji nudi njihov proizvajalec.
Informacije najdete v lo¢enih navodilih za motor, ki jih proizvajalec dobavlja posebe;.

6. Kupca ScCiti njegova lastna nacionalna zakonodaja. Pravic kupca, ki izhajajo iz
nacionalne zakonodaje v njegovi lastni drzavi, ta garancija ne omejuje.
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AZ EREDETI HASZNALATI UTMUTATO FORDITASA

RLT 86 TRD c €
(-

RLT 92 TRD / RLT 92 HRD
RLT 102 HRD TWIN || }

HASZNALATI UTMUTATO

FIGYELEM!

‘ A |I|I A gép hasznalata elétt figyelmesen olvassa el ezt az atmutatot

GARLAND distributor, s.r.0., Sturmova 1307, 506 01 Ji¢in, Czech Republic
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BEVEZETO

Tisztelt Vasarlo!

Kosz6njiik, hogy megvasarolta valamelyik termékiinket. Reméljik, hogy
elégedett lesz (j gépe mikodésével, és a gép maradéktalanul megfelel az
elvarasainak.

Ez a kézikbnyv azert keszllt, hogy segitsen megismerkedni a géppel, valamint
biztonsagosan és hatékonyan hasznalni azt. Ne feledje, hogy a gép szerves része,
ezért tartsa elérhet6 helyen késdbbi hasznalat céljabdl, és adja at az Uj
tulajdonosnak, amikor eladja a gépet.

Ezt az yj flinyirot a jelenlegi szabvanyoknak megfelelen tervezték és
gyartottak, igy biztonsagos és megbizhatd, ha fli nyirasara és dsszegylijtésére
hasznaljék a jelen kézikdnyv utasitasai szerint (megfelelé hasznalat). Ha a gépet
mas mddon hasznélja, vagy figyelmen kivll hagyja a biztonsagos hasznalatra
vonatkozo utasitasokat, ez ,nem megfelelé hasznalatnak” minésul. Ebben az
esetben a jotallas automatikusan érvényét veszti, és a gyartd nem vallal
felelésséget az Ont vagy méasokat ért karokért vagy sériilésekért.

Rendszeresen fejlesztjik termékeinket, ezért eléfordulhatnak kisebb eltérések
az On gépe és a kézikényvben talalhaté leirasok kézétt. A gépen elézetes értesités
és a kézikdnyv frissitésének kotelezettsége nélkil lehet valtoztatasokat
vegrehajtani, mindaddig, amig az alapvet6 biztonsagi és funkcionalis jellemzék
valtozatlanok maradnak. Ha kétségei vannak, ne habozzon kapcsolatba lépni
forgalmazdjaval. Most pedig élvezze a munkat!

ERTEKESITES UTANI SZERVIZ

Ez a kézikényv minden szlkséges utasitast tartalmaz a gép hasznalatahoz és
az alapvetd karbantartasi munkakhoz.

A jelen kézikdnyvben nem szerepl6 beallitasi és karbantartasi
tevéekenységeket a kereskedének vagy egy szakszerviznek kell elvégeznie.
Ok rendelkeznek a szilkséges ismeretekkel és felszereléssel annak
biztositasahoz, hogy a munkat megfeleléen, a gép biztonsaganak
veszélyeztetése nélkiil végezhesse.

Ez segit hossz ideig megbrizni gépe cslcsteljesitményét és értékét.

Barmilyen csere eseten forduljon a kereskedéhéz.
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FONTOS

A flnyirot mindig a legnagyobb kériiltekintéssel kell hasznalni. Annak
érdekében, hogy a biztonsagi és kezelési utasitasok mindig rendelkezésre alljanak,
a fé mikddési elveket bemutatd piktogramokat tartalmazo cimkék talalhatdk a
gépen.

Ezek a cimkék a vonatkoz6 biztonsagi eldirasoknak megfeleléen a gép
szerves részének mindsiilnek, ezért a felhasznalé feleléssége kicserélni 6ket, ha
leesnek vagy olvashatatlanna valnak.
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1. BIZTONSAG
11 HOGYAN OLVASSA EL EZT AZ UTMUTATOT

A kezikonyv egyes szakaszai, amelyek fontos biztonsagi és lizemeltetési informaciokat
tartalmaznak, a kévetkezé médon vannak kiemelve.

MEGJEGYZES | vagy| FONTOS | Részleteket vagy tovébbi informéciokat tartalmaznak

a mar olvasott témakrdl a gép karosodasanak elkeriilése érdekében.

A FIGYELEM | Ennek elmulasztésa a felhasznalé vagy masok sériilését okozhatja.
AVESZELY | Ennek elmulasztisa silyos vagy halilos sériilést okozhat a

felhasznalonak vagy masoknak.

Ez a kezikdnyv a gép kiilonboz6 verzioit irja le.
A gépen I6vG poziciok, példéaul ,elol’, hatul’, balra” vagy jobbra” az elére
haladasi iranyra értendék
A motor hasznélataval és karbantartasaval
kapcsolatos minden, ebben a kézikényvben nem
ismertetett tevekenyseghez olvassa el a vonatkozo
kezikényveket, amelyek a géppel egyiitt szallitott telfes
dokumentécio szerves részét képezik.
12 ALTALANOS BIZTONSAGI ELOIRASOK
A gép hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el.

A) ALAPUTASITAS

1) Figyelmesen olvassa el az utasitasokat. Teliesen ismerkedjen meg a kezelbelemekkel és
a gép helyes hasznalataval.

2) Soha ne engedje, hogy gyermekek vagy olyan személyek hasznaljak a gépet, akik nem
ismerkedtek meg ezzel az Utmutatéval. A kezeld minimalis életkorat a helyi eldirasok hatarozhatjak

meg.
[ ] 3) Soha ne nyirjon fiivet, ha mas személyek, kiildndsen gyermekek vagy
I(_)'HI haziallatok vannak a kézelben; Soha ne nyirjon fiivet sététben.
4) Ne feledje, hogy a gép kezeldje vagy hasznaldja a felelds a mas személyeket

er6 balesetekért vagy a tulajdonukban okozott karokert.

5) Ne szallitson rajta szemelyeket.

6) Minden jarm(ivezetének szakmai és gyakorlati képzésben kell részt vennie. Ennek a
képzésnek a kévetkezbkre kell Gsszpontositania:

6
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— a koncentraci6 és a figyelem sziikségessége a ride-on géppel végzett munka soran;

— lecsuiszva a fékkel nem lehet visszaszerezni az iranyitast a ride-on gép felett. Az iranyitas
elvesztésének 6 okai a kovetkezok:

— elégtelen kerékfogas;

—tll nagy sebesség;

—nem megfeleld fékezés;

— az adott feladatra alkalmatian géptipus;

— a terepviszonyok, kiléndsen a lejték hatasainak figyelmen kiviil hagyasa;

—nem megfeleld huzas és terheléselosztas

B) ELOKESZITES
1) Fiinyiraskor mindig stabil cip6t és hosszi nadragot viseljen. A
@ @ berendezéssel ne dolgozzon mezitlab vagy nyitott szandalban.
2) Alaposan ellenérizze a tertiletet, ahol a gépet hasznalni fogja, és
tavolitson el minden targyat, amit a gép kidobhat.
3) VESZELY! A benzin nagyon gyulékony:
A — az lizemanyagot arra szant tartalyokban tarolja;
— az izemanyagot mindig a szabadban toltse, és feltdltés kdzben ne
dohanyozzon;

” — az Gizemanyagot a motor beinditasa elétt téltse be. Soha ne tavolitsa el az
m lizemanyagtartaly sapkajat és ne téltsén be benzint, ha a motor jar, vagy amikor

a motor forré;
@ —ha a benzin kiémlétt, ne inditsa be a motort, és vigye el a gépet a kibmlétt benzin

tertiletétdl. Ne kbzelitsen semmilyen gyuijtéforrashoz, amig a benzingéz el nem oszlik;

—tegye fel és er6sen csavarja be az izemanyagtartaly és a kanna fedeleét.

4) Cserélje ki a hibas kipufogé hangtompitdkat.

5) Hasznalat elétt mindig ellendrizze a gépet, hogy nem kopott-e és nem sériiltek-e a kések,
a késcsavarok és a vagoegység. Az elhasznalodott vagy sériilt késeket és csavarokat
készletenként cserélje ki, hogy ne sérliljén az egyensuly.

6) A t6bbkéses gépeknél ne feledje, hogy az egyik kés elforditasa a tébbi kés elfordulasat
eredményezheti

C) HASZNALAT
3 1) Ne inditsa be a motort zart térben, ahol a veszélyes szénmonoxid
Gsszegylilhet.
2) A flinyirast csak nappali fény vagy j6 minéségli mesterséges megvilagitas

mellett végezze.
3) A motor beinditasa elétt kapcsolja ki a vagéegyseég meghajtasat, és tegye a gépet tresbe.

:
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4) Ne hasznalja a gépet 15°-osnal (27%) nagyobb délésszdgti lejtén. Ne hasznélja a gépet
10°-osnél (18%) nagyobb atlos délesszog lejtdn.
5) Ne feledje, hogy nem létezik ,biztonsagos” lejté. A flives lejtékon vald vezetés fokozott
ovatossagot igényel. A borulas elkeriilése érdekeben:
—emelkeddn fel- vagy lefelé haladva ne induljon el és ne alljion meg hirtelen;
— lassan kapcsolja be a hajtast, és tartson allandé sebességfokozatot, kilénésen lejtén lefelé
haladva;
— lejtén és kis sugaru kanyarodaskor a gépet alacsony sebességen kell tartani;
— Ugyelien a terepen lévd egyenetlenségekre, katytkra és egyeb rejtett veszélyekre;
— lejtén soha ne vagja a fuvet a szintvonal mentén.
6) Legyen Ovatos rakomanyok vontatasakor vagy nehéz felszerelések hasznalatakor:
— engedeélyezett vondnid csatlakozasi pontokat hasznaljon;
— korlatozza a terhelést Gigy, hogy az iranyitast fenn lehessen tartani;
— ne forduljon hirtelen. Tolataskor legyen 6vatos;
— ha azt a hasznalati utasitas eléirja, hasznaljon ellensulyt vagy sulyokat a kerekekben.
7) Allitsa le a késeket, mielétt NEM fiives felileten athaladna.
8) Soha ne miikodtesse a gépet sérlilt burkolatokkal vagy biztonsagi berendezések nélkdil.
9) Ne modositsa a motorszabalyozo beallitasat, és ne pdrgesse tul a motort. A motor tl
magas fordulatszamon térténd miikodése fokozza a sérlilés kockazatat.
10) Mielétt elhagyna a vezetdiilést:
— kapcsolja ki a vagoegyseg hajtasat és engedije le a szallitott tartozekokat;
— valtson Uresbe és huzza be a régzitéféket;
— dllitsa le a motort, s hlzza ki a kulcsot a kapcsolészekrénybdl.
11) Kapcsolja ki a vagbéegység hajtasat, allitsa le a motort, és hlizza ki a kulcsot a
kapcsoloszekrénybdl:
— tisztitas és a flielvezet6 csatorna megtisztitasa elott;
— a gép tisztitasa, ellendrzése vagy szervizelése elftt;
— ha idegen targyba (itk6zétt. Mieldtt a flinyirdt Gjra beinditja és hasznalja, ellendrizze, hogy
nem sériilt-e meg a flinyiro, és végezze el a javitasokat.
— Ha a gép rendellenesen vibralni kezd (azonnal keresse meg az okokat).
12) Szallitaskor vagy hasznalaton kivil kapcsolja ki a vagéegyseég hajtast.
13) Allitsa le a motort és a vagoegység hajtasat:
— Uizemanyagtoltés elétt;
— magassagallitas el6tt, ha a beallitas nem végezhetd el a kezeldallasbol.
14) Ha a motor terhelés nélkil jar, ledllitas elétt vegye le a gazt. Ha a motor elzardszeleppel
van felszerelve, a flinyiras befejezése utan zarja el az lizemanyag-ellatast.
15) Ugyelien a forgalomra az utak keresztezésekor vagy azok kézelében.
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16) Soha ne iranyitsa az anyagkilokést a kézelben levikre, és ne alljon a gép kbzelében
muiikodes kozben.

17) Mindig eredeti potalkatrészeket hasznaljon. Az eredeti potalkatrészeket és tartozékokat
kifejezetten ehhez a géphez tervezték. A nem eredeti potalkatrészek és tartozékok hasznalata
rontja a személyek és/vagy a gép biztonsagat.

18) Ne nyirjon filvet zivatar idején. A gép nincs védve villamcsapas ellen.

19) A zajnak vald hosszutavu kitettség maradando hallaskarosodashoz vezethet. Ezért mindig
hasznaljon jovahagyott hallasvédét, és korlatozza a munkadrak szamat.

20) Ne hasznalja a flinyiré traktort és/vagy a hozza csatlakoztatott tartozékokat, ha faradt
vagy beteg, vagy ha alkoholt, reakcioképesseégét rontd gyogyszert vagy kabitoszert fogyasztott.

21) A flinyirét nem szabad komplett fligy(ijté kosar vagy énzaré védéburkolat nélkul
tzemeltetni.

22) Munka kézben viseljen erds, cstiszasmentes talpu cipét és vedéruhazatot. A berendezést
ne Uzemeltesse mezitlab vagy szandalban.

23) A zaj és a rezges csokkentése érdekében korlatozza az eszkéz hasznélatanak idejét,
alacsony rezgés( és alacsony zajszintl Uzemmodokat, valamint megfelelé személyi
védbfelszerelést hasznaljon.

Vegye figyelembe a kdvetkezd pontokat a rezgés és a zaj okozta veszély minimalizalasa
erdekében:

* A gépet csak rendeltetésének megfelelben és ezen utasitasoknak megfeleléen hasznalja.

+ Ellendrizze, hogy a gép hibatlan allapotban van-e, és rendszeresen karban van-e tartva.

« Csak olyan tartozékokat hasznéljon, amelyek ehhez a géphez készliltek és jé allapotban
vannak.

+ Tartsa erfsen a kormanykereket a kezében.

« A gép karbantartasat a megadott utasitasok szerint végezze, s gondoskodjon rendszeres
zsirozasardl (ha eld van irva).

+ Ugy tervezze meg a munkat, hogy az erds rezgéssel jaro hasznalatot tobb napra ossza be.

+ A gép hosszan tartd hasznalata kiteszi a felhasznalot a rezgés hatasainak, amely szamos
olyan allapotot okozhat, melyek egylittesen a kéz-kar rezgés szindroma (HAVS) néven ismertek,
és amelyek megnyilvanulhatnak példaul az ujjak elfehéredésevel, valamint olyan specialis
betegségekkel, mint a carpalis alagt szindréma. A gép hasznalataval jaro kockazatok
csokkentése érdekében mindig viselien véddkesztylit, és tartsa melegen a kezét.

A flinyirdt kezelé minden személynek ismemie kell a jelen kézikdnyv
utasitasait, es teljes mertékben ismemie kell a kezeldszerveket, hogy biztositsa a gép megfeleld
és biztonsagos hasznalatat.

D) KARBANTARTAS ES TAROLAS
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1) Ugyeljen arra, hogy minden csavar, anya és csapszeg megfeleléen meg legyen hiizva,
hogy biztositsa a gép megfeleld miikodését.

2) Soha ne tarolja a gépet benzinnel az lizemanyagtartalyban éplilet belsejében, ahol az
izemanyag kiparolgasa nyilt langgal vagy szikréval érintkezhet.

3) Miel6tt barmilyen zart térbe viszi a gépet, varja meg, mig kihtl a motor.

4) A tlizveszély elkerlllése érdekében tartsa tisztan a motort, a kipufogé hangtompitéjat, az
akkumulatortartd rekeszt és az Uzemanyagrendszert, és tavolitson le minden fl-, levélmaradvanyt,
valamint felesleges lizemanyagot.

5) Rendszeresen ellendrizze a gylijtékosarat, nem kopott vagy sérllt-e.

6) Biztonsagi okokbol cserélje ki az elhasznalddott vagy meghibasodott alkatrészeket.

7) Ha ki kell Uriteni az (izemanyagtartalyt, ezt szabad téren végezze.

8) A tdbbkéses gépeknél ne feledje, hogy az egyik kés elforditasa a tobbi kés elfordulasat
eredményezheti.

9) Engedie le a vagérendszert, ha a gépet le kell parkolni, el kell tarolni vagy felligyelet nélkil
hagyja, €s nem hasznal mechanikus zarat.

Akések élesek, stlyos sériilésveszély all fenn! Allitsa le a motort, és vegye ki
a kulcsot a gydjtasbol, mieldtt barmilyen ellendrzést, tisztitast vagy javitast végez a flinyirast
szolgald alkatrészeken. Ezt kovet6en hizza ki a kabelt a gyujtogyertyabdl, és tartsa a végét a
gyuijtégyertyatdl biztonsagos tavolsagban, hogy megakadalyozza a véletlen beindulast.
1.3  BIZTONSAGI CIMKEK

A gépet 6vatosan kell hasznalni. Ezért vannak a gépen képekkel ellatott cimkék, amelyek
emlekeztetnek a f& miikédési elvekre.

Ezeket a cimkéket a gép szerves részének kell tekinteni.

Ha a cimke leesik vagy olvashatatlanna valik, csere érdekében forduljon a forgalmazdéhoz.
Jelentésiiket az alabbiakban ismertetjik

Figyelmeztetés: Veszély!

A gép hasznalata elétt olvassa Darabokra vagas:
; A gyerekeket mindig tartsa
el a tajékoztatot.

biztonsagos tavolsagban a

.
géptdl, amikor a motor jar.
I-7
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Figyelmeztetés: Veszély!
& Karbantartas vagy javitas elétt A Egési sériilés veszélye
kapcsolja Ki 5 .Hzigy]a Ier'!ulnl a motort,
- . o * mielétt magan a motoron
@‘ gyujtaskapcsoldt, és olvassa el : barmilyen beallitast vagy
I
ﬂ?]‘l az utasitasokat. s javitast végezne.
P
m Sériilésveszély.
Mozgd kések. A motor
V ledllitasa vagy a vagoegység
S hajtéas kikapcsolasa utan egy
Yo7 bizonyos ideig a kések tovabb
3 A forognak.
STOP
Figyelmeztetés: Veszély!
Ne lépjen a vagoegység Felborulas veszélye meredek lejtén
hajtaséra vagy a kidobé Ne haszndljia a gépet 15%-osndl (27%)
fedelére. nagyobb délésszog( lejtén.
Ne hasznadla a gépet 10°-osnal (18%)
Figyelmeztetés: Ne lépjenra  nagyobb atlés délésszogli lejtén.
NO STEP . P
. 14 VONTATASI UTASITASOK
Veszely! - - . . .
Kidobott targyak: Kérésre opciokent egy kis potkocsi

Ne lzemeltesse felszerelt
kidobo fedel vagy flgyjtd
kosar nélkil.

Veszély!
Kidobott targyak:

> BB

Figyelmeztetés: Akadalyozza
meg lletéktelen személyek

hozzaférését.

L]
3
==

vondkészlet is elerhetd. Ezt a tartozékot a
mellékelt utasitasok szerint kell telepiteni.
Vonokeészlet hasznalatakor ne lépje til a
cimkén feltintetett ajanlott terhelest, és

kévesse a biztonsagi utasitasokat.

max 250 N (25 kg)

o
=
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Veszély!
@ Figyelmeztetés: KEZET ES
LABAT TARTSA

BIZTONSAGOS
TAVOLSAGBAN A
KESEKTOL.

Veszély!

Sulyos sériilés veszélye.

Tartsa tavol a kezét és labat a késekiél, amig meg nem allnak, beleértve az dsszes mozgd
alkatrészt is.

Figyelmeztetés!

- Soha ne hasznaljon nagynyomast fivokat az eréatviteli rendszer
mosasakor.
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2. A GEP ES ALKATRESZEK AZONOSITASA
21 A GEP AZONOSITASA
Az Ulés alapzatan 1évé cimke tartalmazza a gép alapvetd adatait.
Gyartd neve és cime
Gép megjeldlése
Agép tipusa
\/agasszélesség
Agép tdmege
A motor névleges teljesitménye
Gyartasi szam
Gyartasi év
. A2000/14/CE iranyelv szerinti akusztikai teljesitmény jelSlése
10. A2006/42/ES iranyelv szerinti megfelelés jelolése

1
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22 AFO ALKATRESZEK AZONOSITASA
A gép f6 alkatrészei a kovetkezdk:

Eliils6 kerék [Lokhirito kapesolo ] PTO

motor burkolata Kapcsolodoboz

Override
gomb

D
Fékpedal Burkola Q )

Eléremeneti ped:l

Giazadagolo kar

Parkolé fogantyi ]
Q
Bl
L=
[Korménykerék
o o
[ Vigorendszer ]

Kar a viaglegység
felemeléséhez

r Hatrameneti pedal
Fékpedil

Sebesség kar

Katic anypi)

Fiigyiijto kosar
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3. KICSOMAGOLAS ES OSSZEALLITAS

Tarolasi és szallitasi okokbdl bizonyos alkatrészeket nem gyarilag telepitettek, ezért
azokat a dobozbdl kivéve kell beszerelni. Az alabbiak szerint jarjon el.

FONTOS A gépet motorolaj és lizemanyag nélkdl szallitiuk. A motor beinditasa
elétt toltsén be olajat és Uzemanyagot a motor hasznéalati Gtmutatéjaban megadott
utasitasok szerint.

3.1 KICSOMAGOLAS

A gép kicsomagolasakor ligyeljen arra, hogy ne veszitsen el semmilyen alkatrészt, és ne
sértse meg a vagoegységet, amikor leveszi a gépet a raklaprol.
1. A gép teste;
2. Kormanytengely-kapcsolo es
hornyos agy;
3. Lokharito,
4. Bal l6kharito tarto;
5. Jobb lékharito tarto;
6. Kormanykerék fedél;
7. Kormanykerék;
8. Kormanyoszlop fedél;
9. Hasznalati utmutato;
10. Anyak, csavarok, alatét, horog;
11. Szerszam és kapcsolédoboz
kulcs;
12. Ulés;
13. Gytjtékosar;
14. Hatsé valaszfal.
15. Vonokeészlet
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13. Gylijtékosar
(@ Burkolat;

(@) Felsé kerethegesztés;
(3 Réteglemez és csavar;
@ Fligytijtd kosar;

®) Ellils6 tarto;

(©) Tavtarto cs6;

(@ Billenékar, anya, csavar;
(®) Billendtarto (jobb);

©) Billenétarto (bal)

14. Hatso valaszfal.

A vagoegység sériilésének elkertiése
érdekében emelje fel a maximalis magassagra, és legyen
nagyon dvatos, amikor leveszi a gépet a raklaprol.

32 AKORMANY FELSZERELESE

Helyezze a gépet vizszintes felliletre, és éllitsa az
elsé kerekeket egyenes vonalba.

a. Szerelje fel a tengelyt (1) a csatlakozasokra, és
hizza meg az M8x25 csavart (2). (Hasznalja az
5-0s imbuszkulcsot a szerszamkészletbdl.)

b. Szerelje fel a kormanyosziop fedelét (3).

c. Szerelje fel a bordas agyat (4) a tengelyre (1),
szerelje fel a kormanykereket (5), a tavtartot (6),
és huzza meg az M8-as anyat (7). (Haszndlja a
13/15-6s lapos csavarkulcsot a

szerszamkészletbdl.)

d. Helyezze a kormanykerék fedelét (8) a
kormanykerékbe, és hlizza meg a két csavart (9).
(Hasznalja a csillagcsavarhizot a
szerszamkészletbdl.)

MEGJEGYZES
A kormanykerék felszerelésekor
tigyeljen az iranyra.




TARTALOM HU

Helyezze a gépet vizszintes felliletre, és allitsa az els6
kerekeket egyenes vonalba.
a. Szerelje fel a tengelyt (1) a csatlakozasokra, és hlizza
meg az M8x25 csavart (2). (Hasznalja az 5-8s
imbuszkulcsot a szerszamkészletbdl. )
b. Szerelje fel a kormanyoszlop fedelét (3).
c.Szerelje fel a kormanykereket (4) a kormanyosziop
tengelyére, helyezze be a csavart (5) és hlizza meg az
anyaval (6).
3.3 AZ ULES FELSZERELESE

1. Lazitsa meg a 2 db M8-as anyat és a 2 csavart a gép Uléstartojabol. (Hasznalja a 13/15-6s
lapos csavarkulcsot a szerszamkészletbdl.)

2. Szerelje fel az llést az tléskonzolra a 2 db M8-as hataroléanyaval és 2 csavarral.
3. Csatlakoztassa az A kébelkéteget és a B kapcsolot az lilés ala.

G = W sy Lafoo L Lo,
Csak luxusiiléshez (ha a felszereltség része):
1. Vegye ki a csuszosineket (4-es, 10-es, 11-es sz.) a
dobozhdl, és szerelie fel dket a @32x¢@10,5x8 llés
alatétekkel (13-as sz.) és az Ulést (1-es sz.) M8x20 | ) ) : .2

csavarokkal (11-es sz.).

2. Szerelie be az Uléskapcsold alkatrészeit (15-6s sz.)
az M6x16 csavarok (14-es sz.) segitségével.

3.  Tavolitsa el az elére beszerelt Utk6zGcsavarokat (9)

és a tavtartot (8. abra) a csuiszosin alaplemezérdl (5),

csusztassa a csUszosint a vegeig, és rogzitse az 1. lepésben
telepitett csuszosin-szerelveny ellilsd végét a csiszosin
alaplemezére (5) M8x16 csavarok (3) és M8 anyak (7)
segitségével.

4.  CsUsztassa elére a csuszoésint, &s rogzitse a cstszdsin

szerelvény hatso végét a cslszdsin alaplemezével (5) az

17
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MBx16 csavarokkal (3) és az M8-as anyakkal (7) egylitt.

Szerelje be a 2. lepésben eltavolitott hatarolocsavart (9).
Szerelje fel a kartamaszt (2) az Glés hattamlajara a csavarok, rugalmas alatétek és lapos
alatétek (3, 16, 17) segitségével.

7.  Csatlakoztassa az A kébelkdteget és a B kapcsolot az tlés ala.

34 AKUMULATOR CSATLAKOZTATASA

# Az elektrolit kénsav oldat.
Veszély: A kénsav mérgezé.

a Veszély: A kénsav mar6. A kénsav vaksagot vagy stlyos égési
sériiléseket okozhat.

A Veszély: Gyermekektdl tavol tarolja.

Csak EU-orszagok
mmmmm Soha ne dobja az elektromos szerszamokat a haztartasi hulladék kézé.
Az elektromos és elektronikus berendezések artalmatlanitasara vonatkozo
2012M9/EU EU-iranyelv kdvetelményeinek megfeleléen, valamint ezen iranyelv
modositasainak az EU-tagorszégok jogszabalyaiba térténd beépitésével
osszhangban az elektromos szerszamok elktlonitését normal hulladéktol és azok
szakszeri artaimatlanitasat tgy kell vegezni, hogy az ne veszelyeztesse a
kémyezetet, példaul hulladékudvarokban térténd leadassal.
Alternativ atadas Gjrahasznositasra az eladénak valé visszajuttatas helyett:
Akeszilék gyartdhoz valo visszajuttatasan kivil mas médon térténd
artaimatlanitas esetén az elektromos kesziilék tulajdonosanak gondoskodnia kell
a készilék megfeleld artalmatlanitasardl, ha mar nem kivanja megtartani a
készliléket. A régi berendezéseket vissza lehet vinni egy megfeleld gy(ijtéhelyre,
ahol a berendezést a nemzeti Ujrahasznositasi és hulladékkezelési eléirasoknak
megfelel6en artalmatlanitjak. Ez nem vonatkozik a régi készililekhez mellekelt
elektromos alkatrészek nélkili tartozékokra vagy segédeszkozokre.

18
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Mszaki véltoztatasok joga fenntartva
1) Helyezze az akkumulatort a dobozaba.

/l\\ 4 FONTOS
! Az akkumulatort megfeleld (+) és (-) polaritassal helyezze be.

2) Csatlakoztassa az akkumulator terminaljait a gép csatlakozokabeleihez,
és huzza meg a 2 csavart. Ezutan helyezze fel a 2 kabel védékupakjat. (Hasznalja a 8/10-es lapos
csavarkulcsot és a csillagcsavarhlzét a szerszamkészletbél.)

3) Rogzitse az akkumulatort egy kis gumipanttal.

z — T
MEGJEGYZES e~ Y

=~ FEKETE

A gép a kdvetkezd akkumulatort hasznalja: S
12V ===18 Ah. < PN
Az akkur1'1ulétor gy?n'lag telje'sgn fel van téltve. Ha az ' & f\ - g\\:\:\
akkumulator lemerilt, hasznaljon 12 V-os, 1 A-es téitét a ==
t6ltéshez. '

35 AZELSO
LOKHAR
iTd
FELSZE
RELESE

a. Szerelje fel a bal
&s a jobb I6kharité
konzoljat a
|6kharitora 4
csavarral és 4
anyaval.
(Hasznélja a
13/15-6s lapos
csavarkulcsot a
szerszamkészletb
6l.)
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b. Szerelie fel az
els I6kharitot a
keret aljara a 4

anya segitségével.

(Haszndlja a
13/15-6s lapos
csavarkulcsot a
szerszamkeészletb
8l.)
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3.6 HATSO VALASZFAL FELSZERELESE

1. Szereliefela (2) horgot
a (1) csavarok
segitségével

2. Szerelje fel a huzdkart (a)
a furaton (b) keresztll;
(lasd m abra)

3. Szerelje fel a hatso
valaszfalat a keretre

csavarokkal (3)
(M8*20-as csavar);
4. Szerelje fel a hatso valaszfalat a bal és jobb oldali konzolra anya ( (4) ) (M8)
segitsegevel,
5. Sgzerelje fel a billend tartot ( (5. 6) )acsavar( (9) )ésazalatét( (7. 8) )
segitségével. L TR
Megjegyzes: A hatso valaszfal "

felszerelésekor a hatso valaszfalat be kell

helyezni a mlanyag valaszfal 3 domboru
részébe.

3.7 FUGYUJTO KOSAR FELSZERELESE

1. Szerelje fel az ellilsé tartét ( (4) ) afelsé keretre ( (3) ) négy csavar (1) (M6-35) és
anya (2) segitségevel;

2. Szerelje fel a csérudat ( (5) ) a fels® keretre ( (3) ) és az elsd konzolra ( (4) ) négy
csavarral ( (1) ) (M6-35) és anyaval ( (2) );

Megjegyzes: A szerelés soran az oldalso tamasztocsodveket (5) az elsd konzol (4) és a felst konzol
(3) belst oldalara kell felszerelni.

3. Szerelie fel a fligy(ijté kosarat (6) a keretre;

4, Rogzitse a fedelet (8) a keretre négy (10) ST 4,8x35 és két (13) ST 4,8x16 csavarral, a
szereldlapot (9) pedig négy (13) ST 4,8x16 csavarral;

5. Helyezze a billend kart (7) a fligy(ijté kosar fedélemezébe, és szerelje fel az anyat (12) és a
csavart (11).
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Megjegyzés: Miutan csatlakoztatta a
fligy(ijté éleit a tartdocsdhéz (4), huzza
meg a csavarokat (1) és az anyakat

@).
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3.8 Kimeneti védelem felszerelése (fligytijtd
kosar)

IFIGYELMEZTETES|

1) Soha ne hasznalja a gépet felhelyezett
kilékéfedelek nélkdil!

2) Helyezze a fiigyiijté kosarat a tartokra, és helyezze
kézépre a hatlappal tigy, hogy a referenciajelek
egymas mellé keriiljenek.

3) Gy6zbdjén meg arrol, hogy a fligyiijté kosar
nyilasaban lévo alsoé cso csatlakozik a reteszhez.

3.9 A vontatokészlet felszerelése (ha van)

Helyezze be az M8"40 csavart (6), a ¢8 rugaimas
alatétet (5) és a lapos alatétet (4) a vondlapba (3) és a
csillapité perselybe (2), majd régzitse azokat a hats6
valaszfal (7) furataba (1). Ezt kovet6en kulccsal (8 - 10)
meghulzva régzitse a jarmi keretéhez.
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4. KEZELOELEMEK ES BERENDEZESEK

41 AFOJTOSZELEP KARJA

A motor fordulatszamanak szabalyozasara szolgal. A poziciok a cimkén vannak
megjelélve a kdvetkezé szimbolumokkal:

(&  szivaton hideginditas

‘.' «LASSU»  a motor minimalis fordulatszamahoz

‘9 «GYORS»  amotor maximalis fordulatszamahoz
24



TARTALOM

HU

—a ,SZIVATO" dusitja a keveréket, és csak a sziikséges ideig szabad hasznalni hideg
inditasnal.

— Amikor egyik helyrél a masikra mozog, allitsa a kart ,LASSU" és ,GYORS” kéz&.

— Nyiraskor allitsa ,GYORS" beallitasra
42 KORMANYKEREK

Forgatja az elsé kerekeket.

43 GOMB A KESEK FORGATASANAK

BE-/KIKAPCSOLASAHOZ
A késforgatas be-/kikapcsold gombija a jobb oldali konzolon, a " '
kapcsolodoboz el6tt talalhato. Q
A késforgatd be-fkikapcsol6 gomb vezéri az elekiromos ¥* m
tengelykapcsolot. A gomb felfelé hizasa bekapcsolja a keseket, a ~—
gomb lenyomasa kikapcsolja a késeket. o &I‘

44 KAPCSOLODOBOZ
Akulcsos kapcsolddoboznak harom allasa van:

LKI” minden ki van kapcsolva.
,BE" minden be van kapcsolva.

Az INDITAS" funkcié bekapcsolja az 6ninditét.
Amikor a kulcsot
LINDITAS" allasban elengedi, az automatikusan visszatér ,BE"
allasba.

mikor a kapcsolédoboz beapcsolt allasban van, a fényszordk aram alatt vannak.

45 Fékpedal
Afékpedal a fedélzet

bal els6 oldalan talalhato. A fékpedal
segitsegével hirtelen meg lehet allni,
vagy be lehet hlizni a rogzitéféket.

MEGJEGYZES | g tartsa alabata pedalon, amikor a gép mozgésban van.
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46 ROGZITOFEK KAR

Allo gépnél:

1) Tartsa lenyomva a fékpedalt;

2) Emelie fel a rogzit6fék kart, és tartsa felfele;
3) Engedje el a fékpedalt.

igy a hatso kerekek fékezettek

maradnak. A rogzitéfék
kioldasahoz nyomia le teliesen a fekpedalt (a
régzitéfék kar automatikusan kiold, és visszatér az also helyzetbe).

A motort csak akkor szabad elinditani, ha:

- a kezel6 az Ulésen Ul; és

- a rogzitéfek be van hizva (csak mechanikus modelleknél); és

- a menethajtas es a vagorendszer ki van kapcsolva.
47 MENETPEDAL

(hidrosztatikus sebességvaltés modellhez)
Ez a pedal szabalyozza a kerekek meghaijtasat,
valamint a gép eldre- és hatrameneti sebességeét.
—Eléremenethez Iépjen ra a
laba hegyével az ,F” irdnyba. A gép sebessége a
pedalra
nehezedd nyomas novelésével nd.
—Hatramenethez nyomja meg sarokkal az ,R"-t.
—A pedal elengedésekor automatikusan
visszadll semleges ,N” allasba.

AFIGYELEM
MEGJEGYZES | A hatramenetet csak akkor szabad aktivélni, ha a gép le van allitva.

A rogzitéféket ki kell engedni a haladashoz.

48 SEBESSEGKAR

(manualis sebességvaltés modelinél)
A kamnak het allasa van - 5 sebesseégi fokozat elére, tres N es

hatrameneti ,R” fokozat.

A sebességvaltd kar bedllitasakor nyomia le a fékpedalt a hajtoszij
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kioldasahoz, és dllitsa be a kart a cimkén lathatd maédon.

Soha ne kapcsolja a kart kdzvetlenl eléremenetbdl hatramenetbe vagy hatramenetbdl
eléremenetbe, mielétt a gép teliesen megalina.

AFIGYELEM| Hatramenetbe a gép leéllitasa utan véltson.

49 VAGASMAGASSAG BEALLITO KAR
Felemeli vagy leengedi a vagbéegységet a fli vagasi magassaganak beallitasahoz.
\‘ Ennek a kamak hét allasa van (a cimkén ,1"-tdl ,7"-ig jelélve), és ennek megfelelden a
I I (Il magassaga 30 és 90 mm kozott van.

4.10 FUGYUJTO KOSAR
Afelhajthato kar megforditja és kidriti a fligy(ijtd kosarat. Ez kevesebb munkat

jelent a kezelének.

411 Uzemméd gomb hatramenetkor (RMO)
A hatrameneti méd gombja a jobb oldali konzolon, a pengeforgatas be-/kikapcsold
gombjatdl balra talalhaté. Tolataskor a kések leallnak. Nyomja meg az RMO gombot,
hogy a kesek forogjanak hatramenet kdzben.

MEGJEGYZES: Nem ajénlott tolatéas kdzben nyimi.
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5. A GEP HASZNALATA
51 BIZTONSAGI AJANLASOK

AVESZELY | Agépet csak ama a célra szabad hasznélni, amelyre terveziék (flinyiras).

Ne manipulélja vagy tavolitsa el a gépre szerelt biztonsagi berendezéseket.

NE FELEJTSE EL, HOGY MINDIG A FELHASZNALO FELELOS A KAROKERT ES MAS
SZEMELYEK SERULESEERT. A gép hasznalata elétt:

— olvassa el az altalanos biztonsagi elGirasokat, kiilénés figyelmet forditva a lejtén térténé
vezetésre és flinyirasra;

— figyelmesen olvassa el a kezelési itmutatot, ismerkedjen meg a kezelGszervekkel, és tanulja
meg a kések és a motor gyors leallitasat;

— soha ne tegye a kezét vagy labat a forgo alkatrészek kézelébe vagy ala, és mindig tartson
biztonségos tavolsagot a kimeneftdl.

Ne hasznalja a gépet, ha rosszul érzi magat, vagy olyan gyéqyszerek vagy egyéb anyagok
hatasa alatt all, amelyek ronthatjak a reflexeit és koncentraciés képességét. A felhasznald
feleléssége a munkatertileten elforduld lehetséges kockazatok értékelése, és minden sziikséges
ovintézkedés megtélele sajat és masok biztonsaga érdekében, kiilbndsen leftén vagy egyenetlen,
csuszos vagy instabil talajon.

Ne hagyja a gépet magas fiiben jaré motor mellett, mert ez ttizet okozhat.

AFIGYELEM Ne hasznalja a gépet 15°-ndl (27%) nagyobb hossziranyu lejtén; ne hasznalja
a gépet 10°-nal (18%) nagyobb keresztiranytl lejtén. Ha a gépet foleg lejtdn

kivanja hasznalni, szereljen fel ellensiilyt az elsé kerekek kereszttartdja ala. Ez javitja az eliilsé
stabilitast, és csdkkenti a felborulas valdszintiségét.

FONTOS Lasd a 4. fejezetet a vezéridk elhelyezésére vonatkozo dsszes

hivatkozasér.

52 MIERT AVATKOZNAK BE A BIZTONSAGI BERENDEZESEK

A biztonsagi eszkozok kétféleképpen miikédnek:

— ellehetetlenitik a motor inditasat, ha nem teljestil minden biztonsagi kévetelmény;
— leallitiak a motort, ha a biztonsagi kovetelmények koziil akar egy is nem teljesdl.
a) A motor inditasahoz szikséges, hogy:

— a flinyiré vagorendszere ki legyen kapcsolva;

— a rogzitéfék be legyen hlzva és a sebességvalto ki legyen kapcsolva;

— a kezel6 az Ulésen Uljon;

b) A motor leéll, ha:

— a kezel6 elhagyja az Ulést fiinyiras vagy vezetés kdzben;
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5.3 TEVEKENYSEGEK A MUNKA KEZDESE ELOTT

Aflinyiras megkezdése el6tt kilonféle ellendrzéseket és tevékenységeket kell végezni a
hatékony és maximalisan biztonsagos munkavégzés feltételeinek
biztositasa érdekében. o

531  Ulésbeallitas

Az Uléshelyzet beallitasahoz emelje fel az tlésallitd kart, mozgassa
az Ulést elbre vagy hatra a kivant helyzetbe, majd engedje el a kart. A
traktor miikodése elétt ellendrizze, hogy az lilés a kivant helyzetben
van-e rogzitve.

Csak luxusiilésnél

Az (iléshelyzet beallitasahoz hiizza fel és tartsa lenyomva az
Ulesallito kart. Mozgassa az llést el6re vagy hatra a kivant
helyzetbe, majd engedie el a kart. A traktor miikédése elétt
ellen6rizze, hogy az Ulés a kivant helyzetben van-e rogzitve.

5.3.2 Abroncsnyomas

A megfelelé abroncsnyomas a f6 feltétele a vagoegység vizszintes helyzetének és az
egyenletes nyirasnak.

Csavarja le a szelepsapkakat, és csatlakoztasson hozzajuk egy nyomasmérdvel ellatott
s(ritettlevegs-tomlét.

A nyomasok a kdvetkezék:
ELOL 1,2 bar (15%6,0-6)
HATUL 1,0 bar (18x8,5-8)
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533 Az lizemanyag és az olaj ellenérzése

A motor kézikényve felsorolja az olaj és az iizemanyag tipusét.
Ellenérizze az olajszintet kikapcsolt motor mellett. A motor kézikényvében

leirtak szerint a nivopélcan levé
MIN és MAX jelzések kozétt kell lennie.

Téltsdn be Uzemanyagot a télcsér
segitségevel, de
ne téltse fel teljesen a tartalyt. A tartaly
kapacitasa kdrtlbeltl 7,5 liter.

AVESZELY | A tankolast szabadban vagy

jol szello6z6 helyen, kikapcsolt motor mellett
kell végezni.
Ne feledje, hogy a benzingéz gytlékony.

NE HASZNALJON NYILT LANGOT A
TARTALYBA NEZESRE,
ES AZ UZEMANYAG FELTOLTESEKOR NE DOHANYOZZON

FONTOS Ne engedje, hogy a benzin a mianyag alkatrészekre csdpogfon, mert azok

megsériiihetnek. Véletlen kibmiés vagy szivargas
esetén azonnal dblitse le vizzel. A garancia nem terjed ki a karosszéna vagy a motor miianyag
részeinek benzin altal okozott karosodasara.
5.34 A gép biztonsaganak és hatékonysaganak ellenérzése

1. Ellenérizze, hogy a biztonsagi berendezések az eldirasoknak megfeleléen mikédnek-e.

2. Ellenérizze a fék megfeleld mikodesét.

3. Ne kezdje el a flnyirast, ha a kések vibralnak, vagy ha nem biztos abban, hogy elég élesek.
Ne feledje:

— A rosszul élezett kések huzzak a flvet, és a gyep sargulasat okozzak.

—Alaza kések nem kivant rezgéseket okoznak, és veszélyesek lehetnek.
Ne hasznalfa a gépet, ha nem biztos abban, hogy biztonsagosan és
hatékonyan muikodik. Ha kétségei vannak, azonnal lépjen kapcsolatba a forgalmazéval a
szlikséges ellendrzések és javitasok elvégzése érdekében.
535 Hidrosztatikus sebességvalto kioldoé karja T2 sebességvaltohoz

A karnak két allasa van
a cimkeén lathaté médon:
»A” = Sebességvalto bekapcsolva: barmilyen
forgalomhoz — vezetés és fiinyiras;
»B"” = sebességvalto letiltva:
nagyban megkonnyiti a motoros gép
kézi mozgatasat

A hidrosztatikus sebességvaltotol fiiggden
kétféle lizemelést kell kbvetni a gépre ragasztott K46 sebességvaltdhoz
cimke szerint.
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54 A GEP HASZNALATA
541 Elinditas

A motort szabadban vagy 6l szell6z6 helyen kell elinditani! NE FELEDJE,
A KIPUFOGOGAZOK MERGEZOK!

Amotor beinditasa:

- nyissa ki az izemanyag-elzaro szelepet (,I” allasba);

— zérja le a motorburkolatot;

— emelje fel a vagorendszert maximalis magassagba.

— dllitsa le a vagoegyseg hajtasat;

— tegye a valtokart Uresbe, vagy engedije el a pedalt;

— htizza be a rogzit6féket;

— hideg inditaskor dllitsa a gazkart ,SZIVATO” dllasba a
cimkén lathaté médon;

— ha a motor méar bemelegedett, allitsa a kart a ,LASSU” és ,GYORS” kézé;

— dugja be a kulcsot a gyujtaskapcsoldba, és forditsa ,BE” allasba az elektromos rendszer
bekapcsolasahoz, majd forditsa ,START” allashba a motor inditasahoz;

—amikor a motor beindul, engedie el a kulcsot.

Amoator beinditdsa utan allitsa a gazkart ,LASSU” allasba.

FONTOS A szivatot ki kell kapcsolni, amikor a motor elkezd rendszeresen jami. A szivato

hasznalata, amikor a motor mar meleg, a gyujtogyertya szennyezddesét és a motor szabalytalan
mukédéset okozhatja.

Ha gondjai vannak a motor inditasaval, ne probalia meg jra elinditani, mert

ez lemeritheti az akkumulatort és elaraszthatja a motort. Forditsa a kulcsot a
gytjtaskapcsoloban K" allasba, varjon néhany masodpercet, és ismélelje meg a folyamatot. Ha a
probléma tovabbra is fennall, olvassa el a motor kézikényvet.

FONTOS Ne feledje, hogy a biztonsagi berendezések lehetetfenné teszik a motor

beinditasal, ha a biztonsagi kévetelmenyek nem teljestilnek. Ezekben az esetekben a helyzet
kijavitasa utan el6szér a gyljtaskapcsoléban lévé kulcsot ,KI” allasba kell forditani, mielétt a motort
Ujra be lehetne inditani.

54.2 Inditas és vezetés fiinyiras nélkiil

AFIGYELEM | Ez a gép nem engedélyezett kézutakon valoé hasznélatra. A kozuti

forgalom elél elzart maganteriileten hasznélhaté (a KRESZ szerint).
A gép athelyezésekor a vagorendszert ki kell kapcsolni, és a flinyirot a maximalis magassagra
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kell emelni. (,7"-es pozicid)

Hidrosztatikus sebességvaltés modellekhez: Allitsa a gazkart a LASSU" és ,GYORS” kozé,
engedje ki a régzitéfeket és engedie el a fékpedalt. Nyomija le a gazpedalt "F" iranyba, majd
fokozatosan nyomja le a pedalt, és mikodtesse a fojtdszelepet a kivant sebesség eléréséhez.

Mechanikus sebességvaltds modellekhez: Allitsa a gazkart a LASSU” és ,GYORS” k6zé, és
kapcsolja be az elsé fokozatot.

Tartsa lenyomva a fékpedalt, engedje el a régzitéféket, majd lassan engedje el a fekpedalt,
hogy a gép elinduljon eldre.

Fokozatosan kell felengedni a fékpedalt, mert a hirtelen megnyomas a
Jjarmii felborulasat és az iranyitas elvesztését okozhatja.

Hasznalia a gazkart és a sebességvaltd kart, hogy fokozatosan gyorsitson a kivant
sebességre.
Véltaskor a kuplungot mindig a fékpedal lenyomasaval kell hasznalni.
543 Fékezés

Elészor lassitsa le a gépet a motor fordulatszaménak csékkentésével, majd nyomja le a
sebességcsdkkentd pedalt, amig a gép meg nem all.
544 Hatramenet

FONTOS | Ahatramenetet csak akkor szabad aktivaini, ha a gép all.

Nyomja le a fékpedalt, amig a gép meg nem all, majd forditsa a kart oldalra és ,R" helyzetbe a
hatramenet bekapcsolasahoz. (manudlis sebességvaltés modellnél)

Fokozatosan engedje fel a fékpedalt a kuplung bekapcsolasahoz és a hatramenet
megkezdeséhez.

A gép allé helyzetében inditsa el a hatramenetet a menetpedal ,R” iranyd lenyomasaval.
(hidrosztatikus sebességvaltés modellnél)
54.5 Fiinyiras

Nyiras megkezdése:

Allitsa a gazkart ,GYORS" dllasba;

—emelje fel a vagorendszert maximalis magassagba;

— kapcsolja be a vagoéegyseg hajtasat;

—nagyon lassan és évatosan haladjon &t a gyepen a méar leirt médon;

—a flinyirasi magassagot és sebességet a gyepviszonyoknak megfelelben allitsa be. (A gyep
magassaga, slrlisege és nedvessegtartalma)

AFIGYELEM | A biztonsagos kériilmények biztositasa érdekében csokkentse a

sebességet, ha lejtén nyir.

Ha barmikor a motor fordulatszamanak csokkeneéset észleli, mindig cstkkentse a sebesseget.

— ha a menetsebesség tUl nagy a levagandd fli mennyiségéhez, akkor nem tudja jol lenyimi a
flvet.

Valahanyszor akadalyt kell legy&zni, kapcsolja ki a vagérendszer meghajtasat, és emelje fel a
vagoérendszert maximalis magassagba.

FONTOS Ez a gép nem jovahagyott hatramenetben térténé nyirasra. A kések

ledlinak a gép hatramenetekor a menetpedal ,R” irdnyd lenyomasaval. A
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(kormanykeréktél balra lévé) override gomb megnyomasaval a kések tovabb

foroghatnak.

5.4.6 A gyiijtékosar kiiiritése
Ez a tevekenység csak kikapcsolt vagorendszer mellett végezhetd, ellenkezé
esetben a motor leall.
Ne téltse tul a fligy(ijté kosarat, mert ez elzarhatja a levagott fli elvezetd csatomajat.
Hangjelzést fog hallani, ha a fligy(ijtd kosar megtelt. Abban a pillanatban:

— allitsa le a vagoegység hajtasat, &s a hang elhallgat;

— csBkkentse a motor fordulatszamat;

— allitsa le az eléremenetet;

— lejtén hizza be a régzitéfeket;

— huizza ki a billenékart és billentéssel tritse ki a fligy(ijté kosarat;

—zarja le a flgytijté kosarat tgy, hogy retesszel rogzitse.

Néha hangfigyelmeztetés hallhatd, amikor a vagérendszert bekapcsolja, még
a fligydijtd kilritése utan is.
Ezt a mikrokapcsold érzékelé mechanizmusan maradt fii
okozza. A jel kikapcsolasahoz kapcsolia ki a vagorendszert, majd
azonnal kapcsolja vissza. Ha a figyelmezteté hang folytatodik, allitsa le a
motort, tavolitsa el
a fligylijté kosarat, és tavolitsa el az dsszes felgyllemlett fliszalat az
erzekeldrol.
54.7 A levagott fii kidobasara szolgalé csatorna kioldasa
Ha nagyon magas vagy nedves fiivet nyir, kildndsen tul nagy sebességgel, a levagott fii
elvezetdcsatornaja elttmdédhet. Ha ez megtorténik, tegye a kdvetkezoket:
— allitsa le az eléremenetet, kapcsolja ki a vagorendszer hajtast és allitsa le a motort;
—tavolitsa el a fligytijt kosarat;
— tavolitsa el a levagott flivet, a hozzaférés a flinyird csatoma kimenetén keresztiil torténik.

Ezt a tevékenységet csak kikapcsolt motor mellett szabad elvégezni.
548 Flinyiras vége

Aflinyiras befejezése utan kapcsolja ki a vagérendszer meghajtasat, csokkentse a motor
fordulatszamat, és a maximalis magassagra emelt vagérendszerrel vezesse a gépet.
549 Munka vége

Allitsa le a gépet, allitsa a gazkart LASSU" allasba, és forditsa a kulcsot ,KI” allasba a motor
leallitdsahoz.

A motor leallitasa utan zarja el az Gzemanyag-elzaro szelepet.
A visszaindités elkeriilése érdekében allitsa a gézkart ,LASSU” &llésba 20

masodpercre, mielétt leallitia a motort
AFIGYELEM | Mindig vegye ki a kulcsot a gytjtasbol, miel6tt feliigyelet nélkiil hagyja a
gépet!

FONTOS | Az akkumulator feltolicitt allapotban tartasa érdekében ne hagyja a kulcsot a
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gyujtaskapcsoldban ,BE” éllasban, amikor a motor nem jar.
5410 A gép tisztitasa

Hasznalat utan tisztitsa meg a gép kuisejét, Uritse ki a gyljtbkosarat vagy a kidobo fedelét, és
razza meg a fii s egyéb térmelék eltavolitasahoz.

Tisztitsa meg a karosszéria mlianyag részeit szivaccsal és tisztitdszeres vizzel, Uigyelve arra,
hogy ne nedvesitse be a motort, az elektromos alkatrészeket és a mlszerfal alatt talalhato
elektronikai lemezt.

FONTOS Soha ne hasznaljon nagynyomasu tisztitét vagy agressziv tisztitészert a

karosszena és a motor tisztitasahoz!
A vagoérendszer belsejének és a levagott fii eltavolitasara szolgald csatorna mosasakor a gép
nem allhat szilard fellleten, ahol: 3
— felszerelt fligy(ijté kosar vagy kidobo fedél van;

—a kezel6 az Ulésen Ul;

— megy a motor;

— a sebessegvalto tresben van;

— a vagorendszer hajtasa be van kapcsolva.

Csatlakoztassa a viztomlét az egyes csatlakozasokhoz, és
néhany percig fljjon vizet az egyes csatlakozasokba, mikdzben a
kések mozognak. Mosaskor a vagorendszert le kell engedni.
Tavolitsa el a fligy(ijtd kosarat, Uritse ki és éblitse le, majd
helyezze olyan helyre, ahol gyorsan megszaradhat
54.11 Tarolas és hosszi tava inaktivitas

Ha hosszabb ideig (t6bb mint 1 hénapig) nem kivanja Kapcaak
hasznalini a gépet, huizza ki az akkumulatorkabeleket, és / \\
kévesse a motor szervizkbnyvében talalhato utasitasokat.

Uritse le az izemanyagtartalyt az izemanyagsz(iré
bemeneténél I1evd vezeték levalasztasaval, és kévesse a motor
kézikonyvében talalhatd utasitasokat.

AFIGYELEM | Alaposan tavolitsa el a motor és a hangtompité koriil esetlegesen

felgyiilemlett szaraz fiivet, nehogy tiiz keletkezzen a gép tovabbi hasznalatakor!
Helyezze a gépet szaraz, fedett helyre, és ha lehetséges, takarja le ruhaval.

FONTOS Az akkumulatort hiivGs és szaraz helyen kell tarolni. Mindig téltse fel az

akkumulatort hosszuatavi (t6bb mint 1 hdnap) tarolas elétt, majd toltse fel, mieldtt (jbdl tizembe
helyezné.

Ha folytatja a gép Gzemeltetését, ellendrizze, hogy nem szivarog-e lizemanyag a vezetékekbdl,
az Uzemanyag-elzaro6 szelepbdl vagy a karburatorbdl.

“Uzemanyagsziird

55 LEJTON VALO MUKODTETES
Csak a mar emlitett érték alatti lejtokon vagjon flvet.
Alejtés gyepen fel- és lefelé haladva nyirjon, soha
nem a szintvonal mentén. Iranyvaltaskor ligyeljen arra,
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hogy az emelkeddn felfelé néz6 kerekek ne (itkdzzenek olyan akadalyba (pl. sziklak, agak,

gyokerek stb.), amelyek a gép oldaliranyl megcsuszasat, felborulasat vagy uralmanak
elvesztését okozhatjak.

BARMILYEN IRANYVALTAS ELOTT A LEJTON CSOKKENTSE A
SEBESSEGET, és mindig huzza be a rogzitbféket, mieldtt feliigyelet nélkiil hagyna a
parkold gépet.

AFIGYELEM | Lejtén nagyon évatosan kezdje el elére a fiinyiréast, nehogy felboruljon.
Csékkentse a sebességet, mieldtt lejtore megy, kiilbndsen lefelé.

A VESZELY | Soha ne hasznéljon hatramenetet a sebesség csbkkentésére, ha lefelé

halad, mert elveszitheti uralmat a jarmii felett, kiilbnésen csuszos feliileten.
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AVESZELY | Soha ne vezessen a géppel lejtén iires allasban vagy kikapcsolt

kuplunggal! Mindig kapcsoljon alacsony fokozatba, miel6tt feliigyelet nélkiil hagyna a
leallitott gépet.

Lejté-dblésszég méré .

Lejt-dBiésszag 15°

Lejto-dilésszig 15°

(TUL MEREDEK)
Abra1 Abra 2
—~
- ~ -~ Szaggatott vonal 15°
~y
~
)
y
=
EZT A LEJTOSZOGMEROT -~

—
HASZNALJA ANNAK MEGHATAROZASARA, N
HOGY A LEJTO TUL MEREDEK-E AZ UZEMELTETESHEZI~ ~
A lejté dolésének ellendrzéséhez a kivetkezéképpen jarjon el:

S

1. Vegye ki ezt az oldalt, és hajtsa be a szaggatott vonal mentén.

2. keressen egy fiiggbleges targyat a lejton vagy mégétt (pl. oszlop, épiilet, kerités, fa
sth.).

3. Igazitsa a méro egyik oldalat az objektumhoz (lasd 1. és 2. dbra).

4. Allitsa a mérdt felfelé vagy lefelé tigy, hogy a bal sarok érintse a lejtot (lasd 1. és 2.
abra).

Ha rés van a szelvényen, akkor a lejto tal meredek a biztonsagos miikodéshez (lasd a
fenti 2. abrat).

A

sulyos sériilést vagy haldlt okozhatnak. A gépet ne hasznalja 15 fokosnéal nagyobb

FIGYELEM! A lejték jelentds szerepet jatszanak a boruldsoknal, amelyek

lejtén. Minden lejté kiilonds figyelmet igényel.

\.

36



TARTALOM HU

56 SZALLITAS
A FIGYELEM | Ha a gépet teherauton vagy pétkocsin széllitia, hasznéljon megfelel6

emeléberendezést és elegendd embert az emelérendszer stlyanak és tipusanak
kezelésére. A gépet soha nem szabad kétélen és csigan keresztiil megemelni. Szallitas
kézben zarja el az iizemanyag-elzéro szelepet, engedje le a vagorendszert, hiizza be a
régzitéféket, és rogzitse a gépet kdtelekkel és lancokkal a jarmiihéz.

57 AGYEP KARBANTARTASA

1. Ahhoz, hogy a gyep z6ld, puha és vonzo maradjon, rendszeresen nyimi kell gy, hogy ne
sérliljdn meg a fli. A gyep kilénbdzé tipusu flibél allhat. Ha a flvet gyakran nyirja, a fi és a
gyokerek jobban nének, és erds fliagyat hoznak létre. Ha ritkabban nyirja a filvet, a fii és a gyom
(ileltve a szazszorszép és a lohere stb.) névekedésnek indul.

2. Mindig jobb szarazon nyimi a flvet.

3. Akeseknek j6 allapotinak és élesnek kell lennilik, hogy a filvet egyenesen nyirja, anélkdil,
hogy a széle kopott legyen, ami a végek sargulasahoz vezet.

4. Amotomak teljes fordulatszamon kell jarnia, hogy megfeleléen nyirja a fiivet, és elegend®
toléerét kell létrehoznia ahhoz, hogy a levagott fiivet atnyomja a flielvezett csatornan.

5. A flinyiras gyakorisaganak aranyosnak kell lennie a fii ndvekedési sebességével. Nem
szabad hagyni, hogy a fii tilsdgosan megnéjon a nyirasok kézétt.

6. Meleg és szaraz idoszakokban a fuvet kissé magasabbra kell nyimi, hogy megakadalyoza
a talaj kiszaradasat.

7. Alegjobb flmagassag egy jol karbantartott
gyephez kb.4-5 cm. A teljes magassag egyharmadanal
tobbet nem kell eltavolitania egy nyirassal. Ha a fii
nagyon magas, akkor huszonnégy o6ras peridduson
bellil kétszer kell nyimi — lehettleg korlatozva a vagas
szélességét, masodszor pedig a kivant magassagra.

8.Ha nagy terlileteket nyir, kezdje a jobb oldali
korbzéssel, hogy a levagott fli eldobddjon a keféktdl, keritésektdl, utaktol stb. Egy-két kdr utan
nyirjon az ellenkezd iranyba, és kordzzon balra, amig elkészUl

9. A gyep megjelenése javulni fog, ha mindkét iranyban felvaltva nyir.

10. Ha a fl eltémiti a gy(jtérendszert, cstkkentse a haladasi sebességet, mivel az tdl gyors
lehet a fliviszonyokhoz. Ha a probléma tovabbra is fennall, annak valdszinii oka a rosszul élezett
kések vagy a szamyak deformalodasa.

11. Legyen 6vatos, ha bokrok vagy jardaszegélyek kdzelében nyir, mert megzavarhatjak a
vagoasztal vizszintes helyzetét, és karosithatjak a vagdélt és a késeket.

|
|
|
|
|
|
|
|
|
I
|
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6. KARBANTARTAS
6.1 BIZTONSAGI AJANLASOK

AFIGYELEM | Tisztitas vagy karbantartas el6tt vegye ki a kulcsot a gyujtashol, és
olvassa el a vonatkozo utasitasokat. Mindig viseljen megfelelé ruhazatot és munkakesztyiit,
ha kezei veszélynek vannak kitéve.

Soha ne haszndlja a gépet kopott vagy sériilt alkatrészekkel. A hibas vagy
kopott alkatrészeket mindig ki kell cserélni, nem javitani. Csak eredeti alkatrészeket
hasznaljon: A nem azonos minéségii alkatrészek karosithatjak a késziiléket, és
veszélyeztethetik az On és masok biztonsagat.

FONTOS Soha ne dobja ki a hasznalt olajat, lizemanyagot, akkumulatort vagy mas

kémyezetszennyezd anyagot illetéktelen helyre!
6.2 RENDSZERES KARBANTARTAS
6.2.1 Karbantartasi terv

Uzemeltetés Uzemidé Elvégezve (datum és id6)
1. GEP
1.1 Motorolaj ellenérzése Minden hasznalat el6tt
1.2 Abroncsnyomas A
Minden hasznalat el6tt

ellenérzése
1.3 Biztonsagi ellenérzések  Minden hasznalat el6tt
1.4 Késziiléksériiles . i .

ey Minden hasznalat el6tt
ellenérzése
1.5 A teljes keésziilek . B A
. Minden hasznalat utan
tisztitasa
1.7 Kések rogzitésének és ..

25 munkadranként

élességének ellenérzése
1.8 A valto ékszijanak

e 25 munkadranként
ellenérzése
1.9 A vagoérend:
X "\fagoren 5fer' 25 munkadranként
ékszijanak ellendrzése
1.10 Konzolok és csavarok

& 25 munkadranként
ellendrzése
1.11 Teljes kenés 25 munkadranként
1.12 Kések cseréje 100 munkadranként
1.13 Hivatalos értékesitd
vagy szervizkdzpont altal .

" R i Evente

vegzett altalanos ellendrzés
és karbantartas
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2. MOTOR

2,1. o.: Elsé olajcsere 20 munkadranként
2.2 Motorolaj cseréje " 50 munkadranként
2.3 Légsz(iré tisztitasa 50 munkaéranként
2.4 Gyij a

YafooVertya 100 munkaéranként
ellendrzése és beallitasa
2.5 Uzemanyagtartaly és
lizemanyagsziirék 100 munkadranként
tisztitasa
2.6 Légsz(irs cseréje Evente
2.7 Gyujtégyertya cseréje Evente

1) Ateljes listat és a gyakorisagot lasd a motor kézikényvében.

2) Akopas elso jeleinél forduljon a forgalmazohoz az alkatrész cseréje érdekében.

3) Az Gsszes hely altalanos kenéseét akkor is el kell végezni, ha a gép hosszu ideig
hasznalaton kivil van.

Afenti tblazat a gép teljesitményének és biztonsaganak megérzését szolgalja. Tartalmazza a
6 karbantartasi és kenesi tevékenyséegeket és azok gyakorisagat. Minden elemtdl jobbra talalhato
egy mez6, ahol megadhatja a datumot vagy azt, hogy a tevekenységet hany ora tizemidd utan
hajtotta végre.

AFIGYELEM | Ajelen kézikonyv 6.3 és 6.4 fejezetében nem emiitett ellenérzéseket,
beallitasokat és karbantartasokat a kereskedének vagy egy szakszerviznek kell elvégeznie.

Ok rendelkeznek a sziikséges ismeretekkel és eszkbzokkel annak biztositisahoz, hogy a

munkat megfeleléen, a gép biztonsaganak veszélyeztetése nélkiil végezhesse.

6.2.2 A fébb helyzetek dsszefoglalasa, amikor szerviztevékenységre lehet sziikség
Amikor... Ez kell tennie...

Vegye fel a kapcsolatot a
forgalmazéjaval.

Vegye fel a kapcsolatot a
forgalmazéjaval.

Egyenesitse ki a
vagorendszert.

Vegye fel a kapcsolatot a
forgalmazojaval.

Vegye fel a kapcsolatot a
forgalmazéjaval.

Vegye fel a kapcsolatot a
forgalmazojaval.

Akések vibralnak.
Akések tépik a fiivet, és a pazsit sargava valik.
Avéagas egyenetlen.

A vagorendszer hajtas rendellenesen kapcsol be.
Agép nem fékez.

Az elére mozgas helytelen.

6.2.3 Motor

FONTOS Kévesse a motor kézikdnyvében talélhaté 6sszes utasitast.

A motorolaj leeresztéséhez csavarja ki az olajleeresztd csavart, majd helyezze vissza, Ugyelve
arra, hogy a témités a helyén legyen.
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6.24 Akkumulator

Az akkumulator rendszeres karbantartast igényel a hosszu élettartam érdekében. A gép
akkumulatorat mindig fel kell tolteni:

— a gép vasarlas utani elsd hasznalata elétt;

— a gép hosszu tavd inaktivitasa eldtt;

— mielétt a gépet hosszabb ideig tartd tétlenség utan elkezdi hasznalni.

Gondosan olvassa el és kdvesse az akkumulator téltésére vonatkozd utasitasokat az
akkumulatorhoz mellekelt fiizetben. Az akkumulatortitési utasitasok be nem tartasa az
akkumulatorcellak maradand6 karosodasat okozhatja.

Alemerlilt akkumulatort a lehetd leghamarabb fel kell télteni.

FONTOS A toltést allandé fesziiltségli akkumulatortditével kell végezni. Ellenkezé
esetben az akkumulator visszafordithatatlanul megseriilhet.

6.3 ELLENORZESEK ES BEALLITASOK

A vagorendszert megfeleléen be
kell allitani a megfeleld nyirasi
eredmény eléréséhez.

MEGJEGYZES

A megfeleld fiinyirdsi eredmeény

Jobb hatso
Jobb elsé g
beallite rad beallitd rid

érdekében az ellilsé rész mindig 5-6
mm-ref legyen alacsonyabban, mint a
hatso.

Emelorad

— Helyezze a gépet vizszintes fellletre, és ellendrizze a gumiabroncsok nyomasat;

— Helyezze a 30 mm-es prizméakat a vagorendszer ellilso éle ala, a 35 mm-es prizmakat pedig
a hatsoé él ala, majd mozgassa az emeldkart ,2"-es helyzetbe;

— Allitsa be a bal els, a jobb oldali beallitorudat és a jobb hatso allitérudat tigy, hogy a
vagorendszer érintkezzen a prizmakkal, \

— Allitsa be az emel6rudat Gigy, hogy a vagorendszer
érintkezzen a prizmakkal.

Lapos gyepen athelyezheti a kerekeket, hogy alacsonyabb
vagast kapjon, ha szilkseges.

FONTOS |\agas teriiletii gyepen a kerckeket az ,A”

furatba kell helyezni.
Barmilyen kétség esetén ne habozzon kapcsolatba lepni -
forgalmazéjaval. a=
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6.4 SZETSZERELES ES CSERE
6.4.1 Kerékcsere
Allitsa le a gépet vizszintes felllleten, és tegyen egy
prizmat a vaztarto rész ala a cserélendd kerek oldalan.
Akerekek egy csavarhlzoval eltavolithatd zarogydiriivel
vannak régzitve.

MEGJEGYZES | Ha az eqyik vagy mindkét hétsé kereket

cserdli, ellendrizze, hogy azonos atmerdjliek-e, és ellenérizze
a vagorendszer vizszintes helyzetét, hogy a gép ne vagjon
egyenetlentil. A tollnak és a betétnek biztonsagosan a helyén
kell lennie.

FONTOS A kerék visszaszerelése eldtt kenje be a

tengelyt. Szerelje vissza a rogzitégylirtit és a nyomoalatétet.
6.4.2 Abroncsok cseréje és javitasa

A gumiabroncsok témlié nélkiliek, ezért minden
defektet gumijavitd mihelyben kell kijavitani az ilyen
tipustl gumiabroncsokhoz eldirt eljarasokkal.

6.4.3 A biztositék cseréje

Agép 10 A-es biztositékokkal van felszerelve, ha
kiég, a gép leall, a mlszerfal kialszik, az akkumulator
fokozatosan lemeriil. A gépnek inditasi problémaja
lesz.

Tavolitsa el a biztositékot, &s cserélje ki egy
ugyanolyan tipusu biztositékra.

FONTOS A kiegett biztositékot mindig azonos névieges aramerbsségli biztositékra kell

cserelni, sohasem mas névleges aramu biztositékra.
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6.4.4 Keések szétszerelése, cseréje és felszerelése

AFIGYELEM | Ha a késekkel van dolga, hasznaljon mindig munkakesztyiit. A kés
ellenérzése vagy eltavolitisa el6tt kapcsolja ki a szerszamot, és hiizza ki a kabelt

a gylujtogyertyabol.

A sériiit vagy meghajlott késeket mindig ki kell
cserélni, ne prébélja megjavitani!

MINDIG HASZNALJON EREDETI,
,TOPSUN” SZIMBOLUMMAL ELLATOTT
KESEKET! Ugyeljen a kések megfelelé
egyenstlyara. A kések kiilonb6zbek és
kiilénbdzé iranyokba forognak, ezért ligyeljen
arra, hogy a megfeleld helyre legyenek
visszahelyezve az egyes kések kiilsé oldaléra
bélyegzett kod szerint.

1. Szétszerelés
1a = jobbmenetes csavar (balra kell
kicsavarni)
1b = balmenetes csavar (jobbra kell
kicsavarni)
2. Eredeti pétalkatrészek
3. Osszeszerelés
Ellendrizze, hogy a tamtarcsa (3) homort
része raszorul-e a késre. Szerelje be a
tengelyagyakat (4), tigyelve a csapok (5)
megfeleld régzitésére.
4. Csavarok meghtizasa
1a = jobbmenetes csavar (jobbra kell
meghuzni)
1b = balmenetes csavar (balra kell
meghlzni)
Huzza meg 40-45 Nm-re beallitott
nyomatékkulccsal.

6.4.6 Szijcsere
Aszijcserét engedéllyel rendelkez6 szervizben kell elvégezni. Cserélie ki a szijat, amint a kopas
nyilvanvald jeleit mutatja!
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MINDIG EREDETI POTSZIJAKAT HASZNALJON!
6.5 KENES

Zsirozopisztollyal vigyen fel kendzsit a megjeldlt helyekre. Vigye fel a zsirt két-harom
mozdulattal, és torélje le a felesleges zsirt.

Kenje meg a megjeldlt helyeket motorolajjal. Tordlje le a teriiletet, és tegyen ra néhany csepp
olajat, majd tordlje le a cseppeket vagy a kiémiott olajat.

FONTOS Ne szennyezze be a szijat vagy a fékbetétet olajal vagy zsimal, mert ez

karosithatja azokat.
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7. HIBAELHARITAS

AFIGYELEM

Veszély

Sériilésveszély a motor varatlan inditasa miatt
Védje magat a sérilésektdl. Mielétt ezen a flinyirén dolgozna:

- Kapcsolja ki a motort.

- Hlzza ki a kulcsot a kapcsoldszekrénybdl.

- Aktivalja a rogzitéféket.

- Véarja meg, amig minden mozgé alkatrész leall, &s a motor teljesen lehl.

- Hldzza ki a gyujtégyertya-csatlakozot, hogy a motor véletleniil ne indulhasson be.
Aflinyiré tzemeltetése soran fellépd problémak okai sokszor egyszeriiek, jo ezeket
ismerni s sajat kez(ileg elharitani. Ha azonban ketsegei vannak, kereskeddje vagy
szervizkdzpontja szivesen segit.

Probléma

Lehetséges okok

Hibaelharitas

1. A fényszorokabel

Forditsa a gytjtaskulcsot ,STOP”

csatlakozdja nincs | allasba, és  csatlakoztassa a
csatlakoztatva. fényszordkabelt.

Forditsa a kulcsot a
2. Hibas izzok. gyujtaskapcsoldban ,STOP” allasba,

és cserélie ki az izzokat.

A vilagitas nem
miikédik

3. Az akkumulator nincs

Csatlakoztassa a piros kabelt az
akkumulator (+) kivezetéséhez, a

megfeleléen fekete kabelt pedig az akkumulator (—)
csatlakoztatva. . o
kivezetéséhez. (3.4-es pont)
4. Hibas e i ;
kapesalbdobez Cserélje ki a kapcsolddobozt.

5. Hibas akkumulator

Tesztelje és toltse fel vagy cserélie ki
az akkumulatort.

6. Révidzarlat a
kabelkotegben

Forduljon a kereskedéhéz vagy a
szervizk6zponthoz.
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Probléma Lehetséges okok Hibaelharitas
1. Az indulds feltételei | Clcnonzze, hogy  az indulashoz
_— szilkséges oOsszes feltétel teljesiil-e
nem teljestinek.
(5.4.1-es pont).
2 A5 Forditsa a kulcsot a
; gyuUjtaskapcsoldban ,STOP” allasba,
izemanyagtartalyban o e = :
S T i és toltsdn be Uizemanyagot a tartalyba.
yag-. (5.3.3-as pont)
3'. RO,SSZ enntkezes' @ Ellendrizze a csatlakozasokat. (3.4-es
kabel és az akkumulator nt)
kivezetése kozott. po
4, Lemerllt vagy hibas | Tesztelie és toltse fel vagy cserélie ki
akkumulator az akkumulatort.
PR Cserélie ki a biziositékot. Ha a
onindité nem Ansitak iemet kida  Allani
i —————— 5. Hibés biztositék. biztositek ismét kiég, allapitsa meg az

okot (altalaban rovidzarlat). (6.4.3-as
pont)

6. Etémadott légszird

Tisztitsa ki a légsz(rét.

7. Hibas gyuijtogyertya.

Ellenérizze a  gyujtogyertya-kabel
csatlakozasat. Tisztitsa meg vagy
cserélje ki a gyajtogyertyat.

8. Hibas fékpedal.

Forduljon a kereskedbhéz vagy a
szervizkézponthoz.

9. A kuplung/fék
kapcsold nincs lenyomva.

Nyomja a PTO gombot KI” allasba.
(4.3-es pont)

10. Hibas indito rele

Cserélje ki az indito relét.

11. Hibas
kapcsolédoboz

Cserélje ki a kapcsolodobozt.
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Probléma Lehetséges okok Hibaelharitas
1. Probléma a | Fordulion a kereskeddhdz vagy a
karburatorral szervizkdzponthoz.

A motor akadozik

2. Eltémodott legszird.

Tisztitsa ki, vagy cserélje ki a légsz(irét.
(Lasd a motor kézikényvét.)

3. At nem eresztt
Uzemanyagtartaly-légtele
nites.

1. Ellendrizze, és szilkség esetén
cserélje ki az Gizemanyagsz(irét. (Lasd
a motor kézikényvét, vagy forduljon a
kereskeddhoz vagy a
szervizkézponthoz.)

2. Uritse ki az Gizemanyagtartalyt, és
téltse fel friss Uzemanyaggal.

4. Afii tdl magas.

Csokkentse a haladasi sebességet a fili
magassagahoz és/vagy novelie a
vagéasi magassagot.

A motor alacsony
teljesitményii

1. Etdmodott 1égsz(ird.

Tisztitsa ki, vagy cserélje ki a légsz{ir6t.
(Lasd a motor kézikényvét.)

2. Amotor fordulatszama
tdl alacsony

Adjon gazt.

3. Ahaladasi
sebesség tul nagy.

Csokkentse a haladasi sebességet.

4. Hibas gyujtogyertya.

Cserélje ki a gyujtogyertyat. Lasd a
motor kézikdnyvét.

5. At nem eresztt
lizemanyagtartaly-légtele
nités

1. Ellendrizze, és szilkség esetén
cserélje ki az Uzemanyagsz(rét. (Lasd
a motor kézikdnyvét, vagy forduljon a
kereskedhdz vagy a
szervizkézponthoz.)

2. Uritse ki az (izemanyagtartélyt, és
téltse fel friss lzemanyaggal.

46




TARTALOM

HU

Probléma

Lehetséges okok

Hibaelharitas

Az akkumulator nem

1. Hibas biztositek.

Cserélie ki a biztositékot. Ha a
biztositek ismét kiég, allapitsa meg az
okot (altaldban rovidzarat). (6.4.3-as
pont)

toltédik 2. Rossz érintkezés a
kabelek és az | Ellendrizze a csatlakozasokat. (3.4-es
akkumulator kivezetései | pont)
kdzott.
Tartsa lenyomva a fékpedalt, engedje
1. A fék be van | el arogzitéféket, majd lassan engedje
kapcsolva. el a fékpedalt, hogy a gép elindulion
elére. (5.4.2-as pont)
2. Kiiktatott
& — sebességvalto Kapcsola be a sebességvaltot.
Agép remmikdik (hidrosztatikus (5.3.5-as pont)
sebességvaltd)
%Ihelgzzveemz“ AR Helyezze a szijat a helyére.

4. Hibas vagy seérlit
ekszij

Cserélie ki az ekszijat.

Erés razkodas

1. Kilazult kések

Ellendrizze és hlizza meg az &sszes
kést (lasd a Meghuzas cim(i részt a
6.4.4-es pontban), vagy lépjen
kapcsolatba a forgalmazoval vagy a
szervizkézponttal.

2. Laza motor

Ellendrizze és hiizza meg a motor és a
keret Osszes csavarjat

3. Egy vagy t6bb kés
kiegyensulyozatlansaga
sérllés miatt.

Forduljon a kereskedéhéz vagy a
szervizkézponthoz.

4, Avagorendszer tele
van flivel

Tisztitsa meg a vagérendszert.

5.  Amotorrégzités

Huzza meg a motorrdgzitést, vagy

meghuzasanak forduljon a keresked6hdz vagy a
elmulasztasa szervizkdzponthoz.
6. Sérilt szij Cserélie ki a szijat
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Probléma Lehetseges okok Hibaelharitas
1. Tompa vagy ST
sihasanilidot likoak Elezze meg vagy cserélie ki a késeket.
2. Kulénbézé i A
, Ellenérizze az abroncsnyomast.
abroncsnyomasok a bal (5.3.2-as pont)
és jobb oldalon. et
Ellenérizze a vagorendszer beallitasat
3. Avagasi magassag | (6.3-as pont, vagy fordulion a
beallitasa. kereskeddhoz vagy a
szervizkdzponthoz).
o s r A": F s v . .
Egyenetlen fu"nylf'a’s . | 4. Magas éslivagy |tsa' b? a vaga'3| magsis se?g'o t. esd
vagy gyenge fiinyirasi E haladasi sebességet a flinyirasi
2 nedves fii o
eredmény korlilmenyekhez.

5. Ahaladasi
sebesség tul nagy.

Csokkentse a haladasi sebességet.

6. Tapadoflia
vagorendszer alatt

Tisztitsa meg a vagoérendszer belsejét
(a vagoérendszer tisztitasahoz
hasznalja a megfelel6 tartozékokat).

7. Aflinyiro ékszija
csuszik

Cserélje ki a vagdrendszer ékszijat.

8. Eltomodott
flielvezetd csatorna

Tavolitsa el a fligyijté kosarat és Uritse
ki a kidobot.

Ha a probléma a fenti miveletek végrehajtasa utan is fennall, forduljon a forgalmazéhoz
vagy a szervizkbzponthoz.
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8. MUSZAKI ADATOK
81 MUSZAKI ADATOK

Modell RLT 86 TRD
A motor modellje LC1P85FA
A motor hengeriirtartalma 352cm’®
Névleges teljesitmény: 5,6 kw
A motor maximalis fordulatszama: 2600 min™
Késmodell: 193401130101 (balra), 193401130102
(jobbra)

Vagasszélesség 86.cm
Hangnyomasszint a kezel6 helyén Lpa: 87,5 dB(A), Kpa: 3 dB(A)
Mért hangteljesitményszint Lwa: 98,7 dB(A), Kwa: 1,58 dB(A)
Garantalt hangnyomasszint .
(2000114/ES) Lwa: 100 dB(A)
Rezgés |2 és kar an: 3,0 m/s®, Kn: 1,5 mis®

Teljes test an: 0,9 mis?, Ky: 1,5 mis?
Tomeg 184 kg

Haladasi sebesség

Eléremenet: 1,6-7,5 km/o (5 sebesség),
hatramenet 2,5 km/6

Modell RLT 92 TRD

A motor modellje LC1P92F1

A motor hengeriirtartalma 452 cm’

Névleges teljesitmény: 7.8 kW

A motor maximalis fordulatszama: 2600 min™

Késmodell: 193601130101 (balra), 193601130102
(jobbra)

Vagasszélesség 92cm

Hangnyomasszint a kezelé helyén

Loa: 86,7 dB(A),
Koa: 3 dB(A)

Mért hangteljesitményszint

Lwa: 98,4 dB(A), Kwa: 1,20 dB(A)

Garantalt hangnyomasszint

Lwa: 100 dB(A)

(200014/ES)
s Kéz és kar an: 4,1 m!s:, Kn: 1,5 m!si
Teljes test an: 0,7 m/s”, Kn: 1,5 m/s
Tomeg 192,5 kg
Haladasi sebesség Eléremenet: 1,6-7,5 km/6 (5 sebesség),
hatramenet 2,5 km/6
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Modell RLT 92 HRD
A motor modellje LC1P92F1
A motor hengeriirtartalma 452 cm®
Névleges teljesitmény: 7.8 kW
A motor maximalis fordulatszama: 2600 min™
Késmodell: 193601130101 (balra), 193601130102 (jobbra)
Vagasszélesség 92 cm

Hangnyomasszint a kezeld helyén

Loa: 86,7 dB(A),
Kpa: 3 dB(A)

Meért hangteljesitményszint

Lwa: 98,4 dB(A), Kwa: 1,20 dB(A)

Garantalt hangnyomasszint

Lwa: 100 dB(A)

(200014/ES
Rizada Kéz és kar an: 4,1 mis’, Ky: 1,5 m/s’
9 Teljes test an: 0,7 mis?, Ky: 1,5 mis®
Tomeg 191,5 kg
Haladasi sebesség ElGremenet: 0-8,8 km/6, hatramenet 04,5
km/o
Modell RLT 102 HRD TWIN
A motor modellje LC2P73F
A motor hengeriirtartalma 586 cm’
Névleges teljesitmény: 10,3 kW
IA motor maximalis fordulatszama: 2600 min”
Késmodell: 0606665 (balra), 0606668 (jobbra)
Vagasszélesség 102 cm

Hangnyomasszint a kezel6 helyén

Loa: 87,6 dB(A),
Koa: 3 dB(A)

Meért hangteljesitményszint Lwa: 99,3 dB(A), Kwa: 1,11 dB(A)
gaoa%l}:aalitElgngnyomasszmt Lwa: 100 dB(A)
Rezgés Kéz és kar an: 2,8 mis?, Ki: 1,5 mis?
Teljes test an: 0,6 mis?, Ki: 1,5 mis?
Témeg 196,5 kg
Haladasi sebesség Eléremenet: 0-8,8 km/6, hatramenet 04,5
km/6
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Minden modelinél

Az lizemanyagtartaly (irtartalma

8.2 A gép meretei

1110

820

Késcsavar forgatonyomaték 40-45 Nm
Vagasmagassag (7 szint) 30-90mm
Eliilsé kerék 15%6,00-6
Hatso kerék 18x8,50-8
Elsé gumiabroncsok nyomasa 1,2 bar
Hatsé gumiabroncsok nyomasa 1,0 bar
Elektromos rendszer 12VvDC
Akkumulator 18 Ah
Min. fordulasi sugar 45cm
75 L

2305
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9. JOTALLAS

1. A garancia minden orszagban eléforduld anyag- és gyartasi hibara kiterjed.
Személyekkel és/vagy anyaggal kapcsolatos kdzvetlen vagy kézvetett kbvetelések nem
ismerhetdk el.

2. Probléma vagy meghibasodas esetén elszér mindig forduljon a forgalmazohoz. A
legtébb esetben a keresked® képes lesz kijavitani a problémat vagy megsziintetni a
hibat.

3. Ajavitasok vagy cserék nem hosszabbitjak meg az eredeti jotallasi id6t.

4. A nem rendeltetésszerli hasznalatbdl vagy elhasznalédasbol eredd hibakra a
garancia nem terjed ki.

5. Az On jotallasi igénye nem ismerhetd el az alabbi feltételek esetén:

« Atermék helytelen vagy tiltott hasznalata.

» Nem eredeti potalkatrészek hasznalata.

» Nem a gyartd altal szallitott vagy jévahagyott tartozékok hasznalata.

« Akarosodast kiilsé hatasok vagy idegen testek, példaul homok vagy kévek okozzak.

» A karosodast a hasznalati utasitas figyelmen kiviil hagyasa okozza.

» Kopoalkatrészek, példaul ékszijak, fényszorok, kerekek, kések, biztonsagi csavarok
és kabelek normal kopasa.

« Normal kopas.

* A motorokra az adott gyartd altal adott jotallas vonatkozik, a meghatarozott
feltételeknek megfeleléen. Az informaciék a motor gyartdja altal kaldon mellékelt
motorkézikdnyvben talalhatok.

6. Avasarldt sajat nemzeti jogszabalyai vedik. Ez a garancia nem korlatozza a vasarlo
sajat orszagaban a nemzeti térvenyek szerinti jogait.
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Ubersetzung des Originals der Bedienungsanleitung

RLT 86 TRD c €

RLT 92 TRD / RLT 92 HRD =
RLT 102 HRD TWIN || }

BEDIENUNGSANLEITUNG

WARNUNG!
|||| Lesen Sie vor dem Gebrauch der Maschine sorgfiltig diese Bedienungsanleitung durch

GARLAND distributor, s.r.0., Sturmova 1307, 506 01 Ji¢in, Czech Republic



INHALT DE

EINLEITUNG

Sehr geehrte Kundin / sehr geehrter Kunde,

vielen Dank, dass Sie einer unserer Produkte gekauft haben. Wir hoffen, dass
Sie mit dem Betrieb lhrer neuen Maschine zufrieden sein werden, und dass die
Maschine komplett Ihre Erwartungen erfiillen wird.

Diese Anleitung wurde erstellt, damit Sie lhnen hilft, sich mit der Maschine
vertraut zu machen und diese sicher und effektiv zu verwenden. Vergessen Sie
nicht, dass diese ein fester Bestandteil der Maschine ist, und haben Sie diese fur
eine spatere Einholung von Informationen stetig zur Verfligung und geben Sie
diese beim Verkauf der Maschine an den neuen Besitzer weiter.

Dieser neue Rasenmaher wurde in Ubereinstimmung mit den aktuellen
Normen konstruiert und hergestellt und er ist sicher und verlasslich, sofern er zum
Mahen und Sammeln in Ubereinstimmung mit den Anweisungen in dieser
Anleitung (richtige Benutzung) benutzt wird. Sofern Sie die Maschine auf eine
andere Art und Weise benutzen, oder die Anweisungen zur sicheren Benutzung
ignorieren, wird dies als ,falsche Benutzung* erachtet. In diesem Fall erischt
automatisch die Garantie und der Hersteller tragt keinerlei Verantwortung fur
Beschadigungen oder die Verletzung |hrer Person oder anderer Personen.

Wir verbessern unsere Produkte ununterbrochen, und deshalb kénnen geringe
Unterschiede zwischen lhrer Maschine und den Beschreibungen in dieser
Anleitung auftreten. Anderungen an der Maschine kénnen ohne Ankindigung und
ohne eine Aktualisierungspflicht der Anleitung durchgefiihrt werden, sofern die
grundlegenden Sicherheits- und Funktionseigenschaften unverandert bleiben.
Zbégern Sie in Zweifelsfallen nicht lhren Verkaufer zu kontaktieren. Und jetzt, viel
Spal bei der Arbeit!

AFTER-SALES-SERVICE

Diese Anleitung gibt alle erforderlichen Nutzungshinweise betreffs der
Maschine und zur Durchfiihrung der grundlegenden Wartung.

Alle Einstellungs- und Wartungstétigkeiten, die nicht in dieser Anleitung
angefiihrt sind, muss der Verkéufer oder ein spezialisiertes Servicecenter
durchfiihren. Diese haben die erforderlichen Kenntnisse und Ausriistungen,
damit eine richtige Durchfiihrung der Arbeit sichergestellt ist, ohne die
Sicherheit der Maschine zu gefdhrden.

Dies hilft Ihnen, langfristig die Spitzenleistung und den Wert der Maschine
aufrechtzuerhalten.

2
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Im Falle eines egal welchen Austauschs, kontaktieren Sie Ihren Verkaufer.

WICHTIG

Der Rasenméaher muss immer mit maximaler Umsicht und Vorsicht benutzt
werden. Damit die Sicherheitshinweise und Bedienungsanweisungen immer zur
Verfligung stehen, befinden sich an der Maschine Schilder mit Piktogrammen,
welche die Leitsétze betreffs des Betriebs darstellen.

Diese Schilder werden in Ubereinstimmung mit den geltenden
Sicherheitsnormen als ein fester Bestandteil der Maschine angesehen, und
deshalb ist der Benutzer im Falle des Abfallens oder Unleserlichkeit fiir deren
Ersatz verantwortlich.
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POSITION DER SCHILDER
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1. SICHERHEIT
11 WIE LIEST MAN DIESE ANLEITUNG

Einige Teile dieser Anleitung, welche wichtige Informationen (iber die Sicherheit und den
Betrieb beinhalten, sind auf folgende Art und Weise hervorgehoben.

BEMERKUNG | oder WICHTIG Beinhalten Details oder weitere Informationen zu

gelesenen Themen mit dem Ziel der Maschinenbeschédigung vorzubeugen.

AWARNUNG Die Nichtbeachtung kann zu Verletzungen des Benutzers oder anderer
Personen fiihren.

Die Nichtbeachtung kann zu schweren oder tédlichen Verletzungen
des Benutzers oder anderer Personen fiihren.
Diese Anleitung beschreibt verschiedene Maschinenversionen. @
Die Positionen an der Maschine, z. B. ,vome®, hinten",
Jinks® oder rechts” beziehen sich auf die Fahrtrichtung nach vom.

ICHTIG Suchen Sie Informationen (iber alle Tétigkeiten, welche die
Benutzung und WartungWartung des Motors betreffen, die nicht in <E|
dieser Anleftung beschrieben sind, in den betreffenden Anleitungen, die

DN
e ’

Dokumentation sind
12 ALLGEMEINE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN
Vor Benutzung der Maschine aufmerksam durchlesen.

ein fester Bestandteil der mit dieser Maschine gelieferten kompletten

A) GRUNDLEGENDE UNTERWEISUNG

1) Lesen Sie aufmerksam die Hinweise. Machen Sie sich ordentlich mit den
Bedienelementen und der richtigen Benutzung des Geréts vertraut.

2) Erlauben Sie niemals, dass diese Maschine Kinder oder Personen benutzen, die nicht mit
diesen Hinweisen vertraut sind. Das Mindestalter des Benutzers kann durch értliche Vorschriften
geregelt sein.

3) Mdhen Sie niemals, wenn sich in der Nahe Personen befinden,
IH'HI insbesondere Kinder oder Haustiere; mihen Sie niemals im Dunklen.
4) Denken Sie daran, dass der Bediener oder Benutzer der Maschine fiir Unfélle
oder Risiken verantwortlich ist, die weiteren Personen oder deren Eigentum drohen.

5) Befordem Sie keine Personen.

6) Alle Fahrer miissen professionell und praktisch geschult sein. Diese Schulung muss sich
auf Folgendes beziehen:

— Notwendigkeit der Konzentration und Achtsamkeit bei der Arbeit mit der Maschine ride-on;
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— beim Rutschen den Hang herunter kann zur Wiedergewinnung der Kontrolle tber die
Maschine ride-on nicht die Bremse benutzt werden. Die Hauptgriinde des Kontrollverlusts sind:

— unzureichende Haftfahigkeit der Rader;

— zu hohe Geschwindigkeit;

— unangemessenes Bremsen;

— ungeeigneter Maschinentyp flr die gegebene Aufgabe;

— Unaufmerksamkeit gegenliber den Auswirkungen der Gelénde- / Bodenverhéltnisse,
insbesondere an Hangen;

— falsches Ziehen und falsche Lastverteilung

B) VORBEREITUNG

1) Benutzen Sie beim Mahen immer festes Schuhwerk und eine
lange Hose. Arbeiten Sie mit dem Gerat nicht barfliRig oder in offenen
Sandalen.

2) Kontrollieren Sie griindlich den Bereich, in dem Sie die Maschine verwenden werden, und
entfernen Sie alle Gegensténde, die von der Maschine weggeschleudert werden kénnen.

3) GEFAHR! Benzin ist hoch entziindlich:

— Lagem Sie den Treibstoff nur in Behaltem, die dafiir bestimmt sind;

—fiillen Sie Treibstoff nur im Freien nach und rauchen Sie beim Nachftillen nicht;

—fiillen Sie den Treibstoff vor dem Starten des Motors nach. Nehmen Sie
niemals den Tankdeckel ab und fiillen Sie kein Benzin nach, wenn der Motor
lauft oder der Motor heil ist;

— kommt es zum Verschiitten von Benzin, starten Sie den Motor nicht und setzen
Sie die Maschine in einen Bereich um, in dem kein Benzin verschittet ist. Ndhern Sie
sich mit keiner Zindquelle, bis sich die Benzinddmpfe nicht aufgeldst haben;

— sefzen Sie den Tankdeckel wieder auf und ziehen Sie diesen, sowie den Verschluss des
Benzinkanisters ordentlich fest.

S

@ k>

4) Tauschen Sie fehlerhafte Abgasschallddmpfer aus.

5) Uberpriifen Sie vor der Benutzung der Maschine, ob diese keine
VerschleiRerscheinungen und Beschadigungen der Messer, Messerschrauben und der
Bauteilgruppe des Mahwerks aufweist. Tauschen Sie verschlissene oder beschadigte Messer und
Schrauben in S&tzen aus, damit die Gleichmanigkeit sichergestellt ist.

6) Vergessen Sie bei Maschinen mit mehreren Messem nicht, dass das Drehen eines
Messers das Drehen anderer Messer hervorrufen kann
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C) BETRIEB
: iy 1) Starten Sie den Motor nicht in einem geschlossen Raum, in dem sich
gefahrliches Kohlenstoffmonoxid ansammeln kann.

2) Mahen Sie den Rasen nur bei Tageslicht oder bei guter kiinstlicher

Beleuchtung.

3) Schalten Sie vor dem Starten des Motors den Antrieb des Mahwerks aus und legen Sie den
Leerlauf-Gang ein.

4) Verwenden Sie die Maschine nicht an Héngen, deren Langsgefélle mehr als 15° (27 %)
betragt. Verwenden Sie die Maschine nicht an Hangen, deren Quergefalle mehr als 10° (18 %)
betragt.

5) Vergessen Sie nicht, dass es keinen ,sicheren” Hang gibt. Das Fahren auf Grashangen
erfordert besondere Vorsicht. Aufgrund der Vorbeugung eines Umkippens:

— beschleunigen und bremsen Sie bei der Bergab- oder Bergauffahrt nicht stark;

— filhren Sie den Antrieb langsam in den Schnitt und haben Sie dauernd eine Getriebestufe
eingelegt, insbesondere bei der Bergabfahrt;

—an Hangen und bei engen Kurvenfahrten ist es notwendig, eine geringe Geschwindigkeit der
Maschine zu halten;

— achten Sie auf Vorspriinge und Lécher auf dem Gelénde sowie auf andere versteckte
Gefahren;

—mahen Sie niemals am Hang auf der Schichtenlinie / Hhenlinie.

6) Seien Sie vorsichtig beim Ziehen von Lasten oder der Benutzung schwerer Ausriistungen:

— benutzen Sie zum Anschlief3en / Anh&ngen der Deichsel die zugelassenen Punkte;

— begrenzen Sie die Belastung so, damit es mdglich ist, die Kontrolle zu behalten;

—lenken Sie nicht stark ein. Geben Sie beim Ruckwartsfahren acht;

— sofem es die Bedienungsanleitung vorschreibt, benutzen Sie Gegengewichte oder Gewichte
in den Radern.

7) Halten Sie beim Uberfahren anderer als Rasenfléchen die Messer an.

8) Benutzen Sie die Maschine niemals mit beschéadigten Verkleidungen oder ohne
Sicherheitseinrichtungen vor Ort.

9) Andern Sie die Reglereinstellungen des Motors und iiberdrehen Sie den Motor nicht. Das
Betreiben des Motors mit zu hohen Drehzahlen kann das Veretzungsrisiko erhéhen.

10) Vor dem Verlassen des Fahrersitzes:

— schalten Sie den Antrieb des Mahwerks aus und setzen Sie das Anbauzubehér ab;

—legen Sie Leerlauf-Gang und aktivieren Sie die Feststellbremse;

— stellen Sie den Motor ab und ziehen Sie den Schliissel aus dem Ziindschloss.

11) Schalten Sie den Antrieb des Mahwerks aus, stellen Sie den Motor ab und ziehen Sie den
Schlussel aus dem Ziindschloss:
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— vor dem Reinigen und Freimachen des Kanals fur die Abfiihrung des gemahten Grases;

— vor dem Reinigen, der Kontrolle oder dem Service der Maschine;

— nach dem Aufprall auf einen Fremdkémper. Uberpriifen Sie vor dem wiederholten Starten
des Rasenmaéhers, ob es zu keinen Beschadigungen des Rasenméhers gekommen ist, und
flihren Sie Reparaturen durch.

— Sofern die Maschine anormal zu vibrieren anféngt (suchen Sie sofort die Ursachen).

12) Schalten Sie beim Transport oder wenn er nicht benutzt wird, den Antrieb des Mahwerks
aus.

13) Schalten Sie den Motor und den Antrieb des Mahwerks aus:

— vor dem Nachftillen von Treibstoff;

— vor Durchfiihrung der Héheneinstellung, sofem die Einstellung nicht vom Bedienungsplatz
durchgefiihrt werden kann.

14) Gehen Sie bei laufendem Motor vor dem Abstellen dieses vom Gas. Ist der Motor mit
einem Absperrventil ausgestattet, schliefen Sie nach dem Méahen die Treibstoffzufuhr.

15) Wenn Sie Straften iberqueren oder in deren Nahe sind, achten Sie auf den Verkehr.

16) Richten Sie niemals den Materialauswurf auf vorbeigehende Personen und stehen Sie
wahrend des Betriebs nicht in der Nahe der Maschine.

17) Benutzen Sie Originalersatzteile. Originalersatzteile und Zubehér wurden spezifisch fir
diese Maschine konstruiert. Durch die Verwendung von nicht originalen Ersatzteilen und Zubehor
wird die Sicherheit von Personen und/oder der Maschine gestort.

18) Mahen Sie nicht wahrend Gewittern. Die Maschine ist nicht gegen einen Blitzeinschlag
geschiitzt.

19) Eine langfristige Larmaussetzung kann einen Gehdrschaden zur Folge haben. Benutzen
Sie deshalb immer einen freigegeben Gehérschutz und schrénken Sie die Anzahl der
Arbeitsstunden ein.

20) Benutzen Sie den Mahtraktor und/oder jegliches zu ihm angeschlossenes Zubehor nicht
im Falle, dass Sie mude oder krank sind oder nach Einnahme von Alkohol, Arzneimitteln, die das
Reaktionsvermdgen beeintréchtigen oder unter Drogen.

21) Sie durfen den Rasenméher nicht ochne den kompletten Gras-Sammelkorb oder ohne die
selbstschlieRende Schutzhaube benutzen.

22) Tragen Sie bei der Arbeit festes Schuhwerk mit rutschfesten Sohlen und Schutzkleidung.
Benutzen Sie das Gerét nicht barful® oder in Sandalen.

23) Wenn Sie die Einwirkung von Larm und Vibrationen verringern méchten, schranken Sie
die Verwendungszeit dieses Werkzeugs ein, verwenden Sie Arbeitsmodi mit kleinen Vibrationen
und einer geringen Larmentwicklung und verwenden Sie auch geeignete persénliche Schutzmittel.

Ziehen Sie die nachfolgenden Punkte in Betracht, um Risiken zu minimieren, die Vibrationen
und Larm betreffen:
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* Benutzen Sie diese Maschine nur fur den bestimmten Zweck und geman diesen

Anweisungen.

+ Vergewissern Sie sich, ob diese Maschine in einem mangelfreien Zustand ist und ob die
Wartung dieser ordentlich durchgefiihrt wird.

» Benutzen Sie nur Zubehor, das fiir diese Maschine bestimmt und in einem guten
Zustand ist.

+ Halten Sie das Lenkrad fest in der Hand.

Fuhren Sie eine Wartung der Maschine gemaf den aufgefiihrten Anweisungen durch und
sichern Sie dessen ordentliche Schmierung ab (sofern es vorgeschrieben ist).

+ Planen Sie lhre Arbeit so, dass Sie die Verwendung des Werkzeugs mit groRen Vibrationen
auf mehrere Tage aufteilen.

« Eine langfristige Anwendung des Produkts setzt die bedienende Person Vibrationen aus, die
zahlreiche Zustande verursachen kénnen, die zusammen als das Vibrationssyndrom bezeichnet
werden. Dieses Syndrom (HAVS) betrifft Hinde und Arme und zeichnet sich u.a. durch das
Erblassen der Finger aus. Es kénnen auch spezifische Erkrankungen auftreten, wie zum Beispiel
das Karpaltunnelsyndrom. Um die Anwendungsrisiken zu reduzieren, benutzen Sie stets
Schutzhandschuhe und halten Sie lhre Hande warm.

Alle Personen, die den Méahtraktor benutzen, missen komplett mit den
Anweisungen und Bedienelementen in dieser Bedienungsanleitung vertraut sein, damit die richtige
und sichere Benutzung der Maschine sichergestellt ist.

D) WARTUNG UND LAGERUNG

1) Sorgen Sie dafir, dass alle Muttern, Schrauben und Bolzen ordnungsgemé&f angezogen
sind, um einen sicheren Betriebszustand des Gerétes sicherzustellen.

2) Stellen Sie niemals eine Maschine mit Benzin im Treibstofftank in einem Geb&ude ab, in
dem die Treibstoffdampfe mit offenem Licht / offenen Flammen oder Funken bildenden Quellen in
Kontakt kommen kdénnen.

3) Lassen Sie den Motor vor der Lagerung in einem beliebigen geschlossenen Raum
abkuhlen.

4) Um das Brandrisiko einzuschrénken, halten Sie den Motor, den Auspuffschalld@mpfer, den
Batteriebereich und das Treibstoffsystem sauber und entfernen Sie alle Gras- und Laubreste
sowie (berschiissigen Schmierstoff.

5) Priifen Sie regelméaRig die Fangbox, ob sie nicht verschlissen oder beschédigt ist.

6) Tauschen Sie aus Sicherheitsgriinden abgenutzte oder beschadigte Teile aus.

7) Wenn der Treibstofftank entleert werden muss, fiihren Sie diese Arbeit im Freien durch.

8) Vergessen Sie bei Maschinen mit mehreren Messemn nicht, dass das Drehen eines
Messers das Drehen anderer Messer hervorrufen kann.

9) Soll die Maschine geparkt, gelagert oder ohne Aufsicht gelassen werden und keine

10
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mechanische Sicherung verwendet wird, lassen Sie das Mahwerk ab.

WICHTIG Die Messer sind scharf, es besteht die Gefahr einer schwerer Verletzung!

Stellen Sie vor jeder Inspektion, Reinigung und Reparatur von Méh-Teilen den Motor ab und
ziehen Sie den Schliissel aus dem Ziindschloss. Schliefien Sie danach das Ziindkerzenkabel ab

und halten Sie das Endsttick in einem sicheren Abstand von der Ziindkerze, damit Sie ein
zufélliges Starten vermeiden.
13 SICHERHEITSSCHILDER

Es ist notwendig, die Maschine vorsichtig zu benutzen. Deshalb befinden sich an / auf der
Maschine Schilder mit Abbildungen, welche Sie an die Leitsétze betreffs des Betriebs erinnem
sollen.

Diese Schilder sind als ein fester Bestandteil der Maschine anzusehen.

Fallt ein Schild ab, oder wird dieses unleserlich, kontaktieren Sie zwecks Ersatz lhren
Verkaufer. Deren Bedeutung wird nachstehend beschrieben

Warnung: Gefahr!
Zerhacken in Stiicke:

Achten Sie bei laufendem Motor

Lesen Sie vor dem Gebrauch

%

der Maschine die Anleitung.
stets darauf, dass sich Kinder in

einem sicheren Abstand von der

Maschine aufhalten.
Warnung: Gefahr!
Schalten  Sie  vor  der Verbrennungsgefahr

Lassen Sie vor egal, welchen
Einstellungen oder vor dem
Service am eigentlichen Motor,
diesen abkiihlen.

Durchfiihrung egal  welcher
Wartungsarbeiten oder

Reparaturen das Ziindschloss

>

B> BB
N

aus und lesen Sie die Hinweise.
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Verletzungsgefahr.
Sich bewegende Messer. Nach
dem Abstellen des Motors oder

S dem Ausschalten des Motors
o7 drehen sich die Messer weiter.
NA
STOP
Warnung:
Treten Sie nicht auf das
Mahwerk oder die
Auswurfabdeckung.

Warnung: Nicht darauf treten

B>

NO STEP
Gefahr!
Herausgeschleuderte
Gegenstande:
Nicht ohne installierte

Auswurfabdeckung oder die

Grasfangbox betreiben.

Gefahr!
Herausgeschleuderte

Gegenstinde:

B Bk

Warnung: Verhindern Sie den

Zutritt unbefugter Personen.

-
¢
=

Gefahr!
@ Warnung: HALTEN SIE
HANDE UND FUSSE IN

EINEM SICHEREN ABSTAND
VON DEN MESSERN.

Gefahrl
Gefahr schwerer Verletzungen.

Gefahrl!

Kippgefahr an steilen Hingen

Verwenden Sie die Maschine nicht an Hangen,
deren Langsgefélle mehr als 15 Grad (27 %)
betragt.

Verwenden Sie die Maschine nicht an Hangen,
deren Quergefille mehr als 10° (18 %) betragt.

14 VORSCHRIFTEN ZUM ZIEHEN
Auf Wunsch ist ein Satz zum Ziehen eines
kleinen Anhangers erhéltlich. Dieses Zubehér
muss gemal den mitgelieferten Anweisungen
installiert werden. Uberschreiten Sie bei der
Benutzung des Satzes zum Ziehen die auf
dem Schild empfohlene Belastung und halten

Sie die Sicherheitshinweise ein.

max 250 N (25 kg)

o
a
=]
=
-
g
»
m
E

Halten Sie Hande und FliRe in einem sicheren Abstand von den Messem, bis diese und alle
beweglichen Teile zum Stillstand gekommen sind.
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Warnung!
Benutzen Sie zum Waschen des Leistungsiibertragungssystems nie
Hochdruckdiisen.

2. IDENTIFIKATION DER MASCHINE UND KOMPONENTEN
21 IDENTIFIKATION DER MASCHINE

Das Schild im Sitzgestell beinhaltet die grundlegenden Angaben der Maschine.
Name und Adresse des Herstellers
Maschinenbezeichnung

©ONDO RN

-
o

Maschinentyp
Schnittkreis

Maschinengewicht
Nennleistung des Motors
Herstellungsnummer

Baujahr

Schallleistungspegel gemal} der Richtlinie 2000/14/CE

. Konformitatskennzeichnung gemaf der Richtlinie 2006/42/EG
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2.2 IDENTIFIKATION DER HAUPTKOMPONENTEN

Die Hauptkomponenten der Maschine sind folgende:

[ Stollsts:ngcnschaltcr ] PTO

otorabdeckung Ziindschloss
Taster “p
Override 4 H\ma
Bremspedal Q ) Pedal fiir die
Vorwiirtsfahrt
Gashebel
Q
[Lenkrad
o o
[ Miihwerk ]
Hebel zum
Haben des
Miihwerks F [ Riickwiirtsfahrpedal ]

]

Hinterriider Drehzahlhebel

Manwar/

Grasfangbox
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3. AUSPACKEN UND ZUSAMMENBAU

Zwecks Lagerung und Transport sind einige Komponenten nicht ab Werk installiert
und missen nach dem Auspacken montiert werden. Gehen Sie gemal} den
nachstehenden Anweisungen vor.

Die Maschine wird ohne Motorél und Treibstoff geliefert. Fiillen Sie
vor dem Starten des Motors gemaR3 den in der Bedienungsanleitung
des Motors gegebenen Anweisungen Ol und Treibstoff ein.

3.1 AUSPACKEN

Achten Sie beim Auspacken der Maschine darauf, dass Sie keine Teile verlieren und dass
beim Herunternehmen der Maschine von der Palette nicht das Mahwerk beschadigt wird.
1. Korpus der Maschine;
2. Verbindungswelle der Lenkung
und

gerillte Nabe;

3. Stol¥fanger,
4. Linker StoRRfangerhalter;
5. Rechter Stolfangerhalter;
6. Lenkradblende;
7. Lenkrad;
8. Lenksaulenverkleidung;
9. Bedienungsanleitung;
10. Muttern, Schrauben,

Unterlegscheiben, Haken;
11. Werkzeug und Schlussel fur
das Ziindschloss;
12. Sitz;
13. Fangbox;
14. Hintere Trennwand.
15. Abschleppset
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13. Fangbox

(1) Abdeckung;

@) Schweilteil des oberen Rahmens;
(3 Schichtplatte und Schraube;

@) Grasfangbox;

(5) Vorderer Halter;

(@) Rohrstrebe;

(@ Kipphebel, Mutter, Schraube;

(&) Halter der Kippvorrichtung (rechter);
(©) Halter der Kippvorrichtung (linker)

14. Hintere Trennwand. 14 o
[ BEMERKUNG | Um Schéden am Méhwerk zu I

vermeiden, heben Sie es auf die maximale Héhe an und | Rl
gehen Sie beim Abnehmen der Maschine von der Palette g '_ Dol 75
méglichst vorsichtig vor. ) ‘

3.2 LENKRADMONTAGE

Stellen Sie die Maschine auf eine ebene Flache
und richten Sie die Rader in gerader Richtung
aus.

a. Montieren Sie die Welle (1) auf die Anschlisse
und ziehen Sie die Schraube M8x25 (2) fest.
(Benutzen Sie den Sechskantschliissel 5 aus dem
Werkzeugsatz.)

b. Montieren Sie dieLenksaulenverkleidung (3).
c. Setzen Sie die gerillte Nabe (4) auf die

Welle (1), setzen Sie das Lenkrad (5) sowie das
Distanzteil (6) auf und ziehen Sie die

Mutter M8 (7) fest. (Benutzen Sie den
Flachschliissel 13/15 aus dem Werkzeugsatz.)
d. Setzen Sie die Lenkradblende (8) in das
Lenkrad und ziehen Sie die zwei Schrauben (9)
fest. (Benutzen Sie den
Kreuzschlitz-Schraubendreher aus dem
Werkzeugsatz.)

BEMERKUNG
Achten Sie bei der
Lenkradmontage auf die Richtung.
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Stellen Sie die Maschine auf eine ebene Flche und richten
Sie die Réder in gerader Richtung aus.
a. Montieren Sie die Welle (1) auf die Anschlisse und
ziehen Sie die Schraube M8x25 (2) fest. (Benutzen Sie den
Sechskantschlissel 5 aus dem Werkzeugsatz.)
b. Montieren Sie die Lenksdulenverkleidung (3).
c. Montieren Sie das Lenkrad (4) auf die Lenksaulenwelle,
schieben Sie die Schraube (5) ein und ziehen Sie die
Mutter (6) dieser fest.
3.3 SITZMONTAGE

1. Losen Sie die 2 M8-Muttern und 2 Schrauben des Sitzhalters an der Maschine. (Benutzen
Sie den Flachschliissel 13/15 aus dem Werkzeugsatz.)

2. Montieren Sie den Sitz mit den 2 losen M8-Muttern und 2 Schrauben an der Sitzhalterung.
3. Schliefien Sie den Kabelbaum A und den Schalter B unter dem Sitz an.

i

- | _.
t .
|

£ Tow ) £ W )

Nur fiir den Luxussitz (sofern er in der Ausstattung ist):
1. Nehmen Sie die Vorschubschiene (Nr.4, Nr. 10,
Nr. 11) aus dem Karton und installieren Sie sie mit

den Sitzpolstern ¢32x¢10,5x8 (Nr. 13 ) und dem Sitz
(Nr. 1) mittels der Schrauben M8x20 (Nr. 11).

2. Installieren Sie die Komponenten des Sitzschalters
(Nr. 15) mittels der Schrauben M6x16 (Nr. 14).

3. Demontieren Sie die vorinstallierten

Begrenzungsschrauben (Nr. 9) und das
Distanzstiick (Abb. 8) von der Grundplatte der

Vorschubschiene (Nr. 5), schieben Sie die Vorschubschiene

(Nr. 5) bis zum Ende und befestigen Sie das vordere Ende des
Schienenzusammenbaus installiert im Schritt 1 auf die
Grundplatte der Schiene mit den Schrauben M8x16 (Nr. 3) und
Muttern M8 (Nr. 7).
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4,  Schieben Sie die Vorschubschiene nach vorne und befestigen Sie das hintere Ende der
Vorschubschienen-Baugruppe mit den Schrauben M8x16 (Nr. 3) und Muttern M8 (Nr. 7) an

der Grundplatte der Vorschubschiene (Nr. 5).

5. Montieren Sie die in Schritt 2 entfernte Begrenzungsschraube (Nr. 9).

6. Installieren Sie die Armlehne (Nr. 2) mit den Schrauben, elastischen Unterlegscheiben und
Unterlegscheiben (Nr. 3, Nr. 16, Nr. 17) an der Riickenlehne.

7. SchlieRen Sie den Kabelbaum A und den Schalter B unter dem Sitz an.

34 ANSCHLIESSEN DES AKKUS

# Das Elektrolyt ist eine Schwefelsaurelésung.
Gefahr: Schwefelsiure ist giftig.

a Gefahr: Schwefelsiure ist dtzend. Schwefelsdure kann Blindheit
oder schwere Verbrennungen verursachen.

A Gefahr: Auferhalb der Reichweite von Kindern lagern und
aufbewahren.

Nur fir EU-Lander
mmmmm Geben Sie Elekirowerkzeuge niemals in den Hausmdll.

In Ubereinstimmung mit den Anforderungen der EU-Richtlinie 2012/19/EU,
welche die Entsorgung von elektrischen und elektronischen Geréten betrifft, und
in Ubereinstimmung mit der Einfiigung von Anhéngen dieser Richtlinien in die
Gesetze der EU-Mitgliedsstaaten, muss eine Separation des Elektrowerkzeugs
aus dem normalen Mull und die ordentliche Entsorgung dieses Elektrowerkzeugs
durchgeftihrt werden, welche die Umwelt nicht geféhrden wird, zum Beispiel
durch die Abgabe in Sammelstellen / Sammelhéfen.

Alternative Ubergabe zur Wiederverwertung anstatt der Ubergabe an den
Handler:

Bei der alternativen Entsorgung, als es das Zuriickgeben an den Handler ist,
muss der Eigentiimer des elektrischen Geréts sicherstellen, dass das Gerét
ordnungsgemal entsorgt ist, sofern er das Gerat nicht behalten mochte. Das
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Altgerat kann in einer geeigneten Sammelstelle zurlickgegeben werden, wo das
Gerat in Ubereinstimmung mit den nationalen Vorschriften tber die
Wiederverwertung und die Abfallentsorgung entsorgt wird. Dies bezieht sich auf
kein Zubehér oder Hilfsmittel ohne elektrische Teile, die mit dem Altgerat geliefert
wurden.

Technische Anderungen vorbehalten
1) Platzieren Sie den Akku in seinen Kasten.

' WICHTIG
! 4 Platzieren Sie den Akku mit der Polaritét (+) und (-).

2) Schlielen Sie die Klemmen des Akkus an die Anschlusskabel der
Maschine und ziehen Sie die 2 Schrauben an. Platzieren Sie dann die Schutzabdeckungen der

2 Kabel. (Benutzen Sie den Flachschliissel 8/10 und den Kreuzschlitz-Schraubendreher aus dem
Werkzeugsatz.)

3) Sichern Sie den Akku mit dem kleinen Gummiband.

In der Maschine wird folgender Akku benutzt:
12V =——=18 Ah.
Der Akku ist ab Werk voll geladen. Ist der Akku
unzureichend geladen, benutzen Sie zum Aufladen ein
Ladegerat mit 12 V, 1A.

35 MONTAGE DES VORDEREN
STOSSFANGERS

a. Montieren Sie mithilfe der 4 Schrauben und
4 Muttern den linken und rechten StoRfangerhalter.
(Benutzen Sie den Flachschlissel 13/15 aus dem
Werkzeugsatz.)
b. Montieren Sie mithilfe der 4 Muttern den vorderen
Stof¥fénger. (Benutzen Sie den Flachschlissel 13/15
aus dem Werkzeugsatz.)
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3.6 MONTAGE DER HINTEREN TRENNWAND
1.  Montieren Sie den Haken Ty
(2) mithilfe der
Schrauben (1)

2. Montieren Sie den
Zughebel (a) durch die
Offnung (b); (siehe
Abb. m)

3. Montieren Sie die hintere <
Trennwand mithilfe der ol
Schrauben (3) (Schraube
M8*20) an den Rahmen;

4. Montieren Sie die hintere Trennwand mithilfe der Mutter (4) (M8) an den linken und

© @~ (@

rechten Halter;
5. Montieren Sie die Kipphalterung (5. 6) mitder Schraube (9) undder
Unterlegscheibe (7. 8) . &>/1 ‘!__:__:: “‘C_‘_‘,' )
Bemerkung: Beim Einbau der hinteren |
Trennwand muss die hintere
Trennwand in die 3 konvexen Teile der
Kunststoffrennwand eingesetzt werden.

3.7 MONTAGE DES GRASFANGKORBES

1. Montieren Sie den vorderen Halter (4) mithilfe der vier Schrauben (1) (M6-35) und
der Mutter (2) andenoberen Rahmen (3) ;

2. Montieren Sie die Rohrstrebe (5) mithilfe der vier Schrauben (1) (M6-35) und
der Mutter (2) andenoberen Rahmen (3) undden vorderen Halter (4) ;

Bemerkung: Bei der Installation miissen die seitlichen Stiitzrohre (5) an der Innenseite der
vorderen Halterung (4) und der oberen Halterung (3) montiert werden.

3. Montieren Sie die Grasfangbox (6) anden Rahmen;

4. Montieren Sie die Abdeckung (8) mit vier Schrauben (10) ST 4,8 x 35 und zwei Schrauben (13)
ST 4,8 x 16 an den Rahmen, montieren Sie die Platte (9) mit vier Schrauben (13) ST 4,8 x 16;

5. Platzieren Sie den Hebel zum Auskippen (7) in die Platte der Abdeckung der Grasfangbox und
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montieren Sie die Mutter (12) und die Schraube (11).

Bemerkung: Nachdem Sie die
Rénder der Grasfangbox mit dem
Stiitzrohr (4) verbunden haben,
ziehen Sie die Schrauben (1) und

Muttern (2) an.
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3.8 Montage des Auswurfschutzes
(Grasfangbox)

1) Betreiben Sie die Maschine niemals ohne die
montierten Auswurfabdeckungen!

2) Setzen Sie die Grasfangbox auf die Halter und
Zentrieren Sie sie mit der hinteren Trennwand so, dass
die Referenzmarkierungen bei sich sind.

3) Achten Sie darauf, dass das untere Rohr in der
Offnung der Grasfangbox an die Sperrklinke
angeschlossen ist.

3.9 Installation des Abschleppsets (sofern es in der Ausstattung ist)

Stecken Sie die Schraube M8*40 (6), den Federring @8
(5) und die Unterlegscheibe (4) in die Traktionsplatte (3)
und die Dampfungsbuchse (2) und befestigen Sie sie im
Loch (1) der hinteren Trennwand (7). Befestigen Sie sie
dann mit einem Schraubenschliissel (8 - 10) am

Fahrzeugrahmen und ziehen Sie sie fest.
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4. BEDIENELEMENTE UND INSTRUMENTE

41 DROSSELKLAPPENHEBEL

Sie dient zur Regulierung der Motordrehzahlen. Die Positionen sind auf dem Schild mit
folgenden Symbolen gekennzeichnet:

@] «crokes Kaltstart

~f)- (LANGSAM» fir minimale Motordrehzahlen

‘9 «SCHNELL» fiir maximale Motordrehzahlen
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— ,CHOKE" bereichert das Gemisch und darf nur fur die erforderliche Dauer des Kaltstarts
verwendet werden.

— Stellen Sie bei der Uberfahrt aus einem Bereich in den anderen den Hebel zwischen
LANGSAM* und ,SCHNELL".

— Stellen Sie beim Méhen ,SCHNELL" ein
42 LENKRAD

Es dreht die Vorderrader in die gewlinschte Richtung.

43 KNOPF ZUM EIN-/AUSSCHALTEN DER

MESSERROTATION )

Der Knopf zum Ein-/Ausschalten der Messerrotation befindet . '
sich auf der rechten Konsole vor dem Ziindschloss. Q

Der Knopf zum Ein-/Ausschalten der Messerrotation betétigt *_ m
die elektrische Kupplung. Durch das Herausziehen des Knopfes —
wird die Messerrotation eingeschaltet und durch das Hineindrticken o BIN

des Knopfes wird die Messerrotation ausgeschaltet. \ OFF J
44 ZUNDSCHLOSS
Das mit einem Schilssel betatigte Ziindschloss hat drei Positionen:

LAUS" alles ist ausgeschaltet. @ G .

,EIN" alles ist eingeschaltet. e LN

LSTARTEN" startet den Anlasser. Wenn Sie den B
Schiliissel in der Position

STARTEN" loslassen, kehrt dieser automatisch auf
LEIN" zurlick.

RlaE

,_____/\

enn das Ziindschloss in der eingeschalteten Position ist, werden die Scheinwerfer
versorgt.

45 Bremspedal
Das Bremspedal befindet sich an der
auf der vorderen linken Seite des Armaturenbretts. Das Pec
Bremse kann zum abrupten Anhalten
oder zum aktivieren der Festellboremse verwendet werden.
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BEMERKUNG Ist die Maschine in Bewegung, halten Sie den Fuf® fern vom Pedal.

4.6 HEBEL DER FESTSTELLBREMSE
Bei stehender Maschine:

1) Halten Sie das Bremspedal gedriickt bzw.
durchgetreten;

2) Heben Sie den Hebel der Feststellboremse an
und halten Sie diesen angehoben;

3) Lassen Sie das Bremspedal los.

So bleiben die Hinterrédder gebremst.
Zum Lésen

treten Sie der Feststellbremse komplett das Bremspedal durch (der Hebel der
Feststellbremse wird automatisch gelést und kehrt in die untere Position zurtick).

Der Motor muss gestartet werden nur wenn:

- der Bediener auf dem Sitz sitzt; und

- die Feststellbremse betétigt ist (nur bei mechanischen Modellen); und

- der Antrieb des Fahrwerks und die Mahwerke ausgeschaltet sind.
47 FAHRPEDAL

(fiir das Modell mit hydrostatischem Getriebe)
Dieses Pedal steuert den Antrieb der Rader und
ebenfalls die Fahrgeschwindigkeit der Maschine
vorwérts und rickwarts,
—Fr die Fahrt vorwérts treten Sie drauf
mit der FuRspitze in Richtung ,F*. Die
Geschwindigkeit der Maschine erhéht sich
mit dem Druckaufbau auf das Pedal.
—Drticken Sie fir die Riickwartsfahrt mit der

K
Ferse ,R". e

—Nach dem Loslassen kehrt das Pedal automatisch in den Leerlauf-Gang ,N“ zurlick.

Es ist notwendig, die Riickwartsfahrt nur bei

angehaltener Maschine zu aktivieren.

Zum Fahren muss die Feststellbremse geldst sein.
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48 GESCHWINDIGKEITSHEBEL

(fiir das Modell mit manuellfem Getriebe)
Der Hebel hat sieben Positionen fiir 5 Getriebestufen fiir die Vorwértsfahrt, den

Leerlauf-Gang ,N* und den Riickwartsgang ,R".

Treten Sie beim Umlegen des Hebels das Bremspedal, damit sich der Antriebsriemen I6st,
und stellen Sie den Hebel gemaR der Darstellung auf dem Schild um.

Schalten Sie mit dem Hebel vor dem absoluten Anhalten der Maschine niemals direkt aus der
Vorwartsfahrt in den Riickwartsgang oder aus dem Rickwartsgang in die Vorwartsfahrt.

A WARNUNG Legen Sie den Riickwiértsgang nach dem Anhalten der Maschine ein.

49 HEBEL ZUM EINSTELLEN DER SCHNITTHOHE
Hebt oder senkt das Mahwerk und stellt damit die H6he des Rasenméhens ein.
)- Dieser Hebel hat sieben Positionen (auf dem Schild dargestellt als , 1" bis ,7) und
I | [Tl diesen entsprechen verschiedene Hohen zwischen 30 und 90 mm.

410 GRASFANGBOX
Mit dem Hebel zum Auskippen wird die Grasfangbox gekippt und entleert. Das
bedeutet weniger Arbeit fiir den Bediener.

411 Druckknopf des Betriebsmodus bei der Riickwartsfahrt (RMO)
Der Druckknopf fir den Rickwartsgang befindet sich auf der rechten Konsole links
neben dem Knopf zum Ein- und Ausschalten der Messerrotation. Die Messer bleiben
beim Rickwartsfahren stehen. Driicken Sie die RMO-Taste, damit sich die Messer
weiter drehen, wahrend Sie zurlickfahren.

BEMERKUNG: Das Méhen wéhrend der Riickwértsfahrt wird nicht empfohlen.
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5. RICHTIGE BENUTZUNG DER MASCHINE

51 SICHERHEITSEMPFEHLUNGEN

Die Maschine darf nur fiir diejenigen Zwecke Gebraucht werden, fiir welche sie
entworfen wurde (zum Rasenméhen).

Greifen Sie nicht in die an der Maschine installierten Sicherheitsvomichtungen ein und
entfemen Sie diese auch nicht.

VERGESSEN SIE NICHT, DASS DER BENUTZER IMMER FUR SCHADEN UND DIE
VERLETZUNG ANDERER PERSONEN VERANTWORTLICH IST. Vor der Benutzung der
Maschine:

— lesen Sie die allgemeinen Sicherheitsvorschriften und achten Sie dabei besonders auf die
Fahrt und das Méhen an Hangen;

— lesen Sie aufmerksam die Bedienungsanleitung, machen Sie sich mit den Bedienelementen
vertraut und leren Sie schnell die Messer anzuhalten und den Motor abzuschalten;

— geben Sie niemals Hande oder Fii3e an rotierende / zu rotierenden Teilen oder unter diese
und halfen Sie immer einen sicheren Abstand vom Auswurf.

Benutzen Sie die Maschine nicht in einem schlechten gesundheitlichen Zustand oder unter
dem Einfluss von Medikamenten oder anderen Stoffen, die Ihre Reflexe und lhr
Konzentrationsvermdgen beeintrdchtigen kénnen. Der Benutzer ist fiir die Auswertung potenzieller
Risiken im Bereich der Arbeitsdurchfiihrung verantwortlich und fiir die Durchfiihrung aller
notwendigen MaBnahmen zur Sicherstellung der eigenen Sicherheit und der Sicherheit anderer
Personen, insbesondere an Héngen oder auf unebenen, rutschigen oder instabilen Untergriinden.

Lassen Sie die Maschine bei laufendem Motor nicht im hohen Gras stehen, da ein Brand
entstehen kénnte.

AWARNUNG Verwenden Sie die Maschine nicht an Hangen, deren Léngsgefélle mehr als
15 Grad (27 %) betrégt; verwenden Sie die Maschine nicht an Héngen, deren

Quergefélle mehr als 10 Grad (18 %) betrdgt. Soll die Maschine vorwiegend an Hangen benutzt

werden, installieren Sie unter den Quertréger der Vorderrdder ein Gegengewicht. Damit erhdht

sich die Stabilitét an der Front und verringert sich die Wahrscheinlichkeit des
Umkippens.

Alle Referenzen betreffs der Anordnung der Bedienelemente sind im Kapitel 4 angefiihrt.

5.2 WARUM GREIFEN SICHERHEITSEINRICHTUNGEN EIN

Die Sicherheitseinrichtungen arbeiten auf zwei Arten und Weisen:

— sie verhindern das Starten des Motors, sofern nicht alle Sicherheitsanforderungen erfilillt
wurden;

— sie schalten den Motor ab, sofern auch nicht eine einzige der Sicherheitsanforderungen
erfullt ist.

a) Zum Starten des Motors ist es notwendig, dass:

— der Antrieb des Mahwerks ausgeschaltet ist;

— die Feststellboremse aktiviert und das Getriebe auer Funktion ist;
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— der Bediener auf dem Sitz sitzt;
b) Der Motor schaltet ab, wenn:
— der Bediener beim Mahen oder Fahren den Sitz verlasst;

5.3 TATIGKEITEN VOR DEM ARBEITSBEGINN

Vor dem Anfang des Mahens ist es notwendig, verschiedene Kontrollen und Tatigkeiten
durchzufiihren, damit die Bedingungen fir eine effektive und maximal
sichere Arbeit sichergestellt sind. .

5.3.1 Einstellung des Sitzes

Um die Sitzposition einzustellen, heben Sie den Sitzverstellhebel an,
bewegen Sie den Sitz nach vome oder hinten in die gewlinschte
Position und lassen Sie den Hebel dann los. Uberpriifen Sie vor dem
Betrieb des Traktors die Sicherung des Sitzes in seiner Position.

|

Nur fiir den Luxussitz

Ziehen Sie zum Einstellen der Position des Sitzes den Hebel
nach oben und halten Sie den Hebel zur Einstellung der Position
des Sitzes. Verschieben sie den Sitz nach vorn oder nach hinten in
die gewtinschte Position und lassen Sie dann den Hebel los.
Uberpriifen Sie vor dem Betrieb des Traktors die Sicherung des
Sitzes in seiner Position.

“\

532 Reifendruck

Der richtige Reifendruck ist die Grundvoraussetzung flir eine horizontale Position des
Méahwerks und ein gleichmaRiges Mahen.

Schrauben Sie die Ventilkappen ab und schlielen Sie an die Ventile einen Druckluftschlauch
mit einem Manometer an.

Die Driicke betragen:
VORNE 1,2 bar (15 x 6.0-6)
HINTEN 1,0 bar (18 x 8.5-8)
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533  Kontrolle des Treibstoffs und Ols
In der Motorenanleitung ist der Ol- und Treibstofftyp angefiihrt.
Kontrollieren Sie bei abgestelitem Motor den Olstand. GemaR den
Anweisungen in der Motorenanleitung muss sich dieser
am Messstab zwischen den
Zeichen MIN und MAX befinden.
Flllen Sie mithilfe eines m

Trichters den Treibstoff nach, P K >
aber den Tank nicht voll filllen. Die

Kapazitat @ ' : Y w&

des Tanks ist ca. 7,5 Liter.

_ Das Nachfiillen

des Treibstoffs ist notwendig
drauflen durchfiihren in einem
gut beliifteten Raum und bei
abgestelftem Motor. 3
Vergessen Sie nicht, dass Benzinddmpfe brennbar sind.

VERWENDEN SIE ZUM EINSEHEN IN DEN TANK KEIN OFFENES FEUER
UND RAUCHEN SIE BEIM NACHFULLEN DES TREIBSTOFFS NICHT

WICHTIG Lassen Sie das Benzin nicht auf Plastikteile tropfen, die diese beschédigt

werden kénnten. Im Falle des versehentlichen Verschtittens oder
Auslaufens, sofort mit Wasser absplilen. Die Garantie bezieht sich nicht auf Beschadigungen von
Plastikteilen der Karosserie oder des Motors durch Benzin.
534 Uberpriifung der Maschinensicherheit und der Effektivitit dieser

1. Uberpriifen Sie, ob die Sicherheitseinrichtungen auf die vorgeschriebene Art und Weise
funktionieren.

2. Uberpriifen Sie die ordentliche Funktion der Bremse.

3. Fangen Sie nicht mit dem Mahen an, sofern die Messer vibrieren oder Sie nicht sicher sind,
dass Sie genug scharf sind. Vergessen Sie nicht, dass:

— Schlecht geschliffene Messer das Gras ziehen und das gelb werden des Rasens
verursachen.

— Lose Messer verursachen unerwiinschte Vibrationen und kénnen gefahrlich sein.

Benutze Sie die Maschine nicht, sofem Sie sich nicht sicher sind, dass sie

sicher und effektiv arbeitet. Kontaktieren Sie im Zweifelsfall sofort lhren Verkadufer zwecks
Durchfiihrung erforderficher Kontrollen und Reparaturen.

535 Hebel zur Deaktivierung des FUR Getriebe T2
hydrostatischen Getriebes —
Der Hebel hat zwei Positionen geman KA ]

der Abbildung auf dem Schild: g! £

»A" = Getriebe aktiviert: fiir !
den gesamten Betrieb — das Fahren und Mahen; Ij 1.
,B* = Getriebe deaktiviert: f m
dadurch wird deutlich das manuelle Umsetzen o Jf —
der Maschine mit Motor erleichtert
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Je nach hydrostatischem Getriebe gibt es zwei FUR Getriebe K46

Betriebsarten, die gemaft dem an der Maschine

angebrachten Schild zu beachten sind.

54 BENUTZUNG DER MASCHINE

54.1 Starten

Es ist notwendig, den Motor drau3en oder in einem gut bellifteten Raum

zu starten! VERGESSEN SIE NICHT, DASS ABGASE GIFTIG SIND!
Starten des Motors:
— ¢ffnen Sie das Treibstoff-Absperrventil (in die Position ,I);
—schlielen Sie die Motorhaube;
— heben Sie das Mahwerk auf die maximale Hohe an.
— schalten Sie den Antrieb des Mahwerks aus;
— schalten Sie den Schalthebel in Neutral oder lassen Sie
das Pedal los;
— aktivieren Sie die Feststelloremse;
— stellen Sie beim Kaltstart den Gashebel in die Position ,CHOKE" so, wie es auf dem Schild
dargestellt ist;
— ist der Motor schon warm gelaufen, stellen Sie den Hebel zwischen
LANGSAM" und ,SCHNELL",
— stecken Sie den Schllissel in das Ziindschloss und drehen Sie ihn in die Position ,EIN®,
damit das elektrische System eingeschaltet wird, und drehen Sie ihn dann in die Position
S TARTEN®, damit der Motor startet;
— gleich, wenn der Motor anspringt, lassen Sie den Schliissel los.
Stellen Sie nach dem Starten des Motors den Gashebel in die Position ,LANGSAM",

WICHTIG | Wenn der Motor anfangt gleichméBig zu laufen, schalten Sie Choke aus. Die

Choke-Benutzung bei einem warm gelaufenen Motor kann eine Verschmutzung der Ziindkerze
und einen unregelméafigen Lauf des Motors verursachen.

Flihren Sie bei Startproblemen des Motors keine weiteren Startversuche durch,

da der Akku entladen und der Motor (iberfiilit werden kénnle. Drehen Sie den
Schliissel im Ziindschloss in die Position ,AUS", warten Sie einige Sekunden und wiederholen Sie
den Vorgang. Hélt das Problem an, siehe Motorenanleitung.

WICHTIG | Vlergessen sie nicht, dass die Sicherheitseinnichtungen es unmdglich machen

den Motor zu starten, sofem die Sicherheitsanforderungen nicht erfiillt sind. In diesen Féllen ist es
notwendig, nach der Berichtigung der Situation den Schitissel im Ziindschloss zuerst in die
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Pasition ,AUS" zu drehen, und erst danach kann der Motor emeut gestartet werden.
542 Anfahren und Fahren ohne Mdhen

Diese Maschine ist nicht fiir den Verkehr auf dffentlichen Straflen

zugelassen. Sie darf auf privaten Grundstiicken benutzt werden (geméf8 der Verordnung
iiber den Verkehr auf Stralien), die fiir den &ffentlichen Verkehr ausgeschlossen sind.

Bei der Umsetzung der Maschine muss der Antrieb des Mahwerks ausgeschaltet und das
Mahwerk in der maximalen Hhe angehoben sein. (Position ,7*)

Fir Modelle mit hydrostatischem Getriebe: Stellen Sie den Gashebel zwischen
LANGSAM"* und ,SCHNELL", I6sen Sie die Feststelloremse und lassen Sie das Bremspedal los.
Driicken Sie das Fahrpedal in Richtung ,F* und mittels des langsamen Driickens des Pedals und
der Bedienung der Drosselklappe, ermreichen Sie die erforderliche Geschwindigkeit.

Fir Modelle mit mechanischem Getriebe: Stellen Sie den Gashebel zwischen
,LLANGSAM"® und ,SCHNELL" und legen Sie den ersten Gang ein.

Halten Sie das Pedal der Bremse getreten und deaktivieren Sie die Feststelloremse, lassen
Sie langsam das Pedal der Bremse los, damit die Maschine nach vorne losfahrt.

Es ist notwendig, das Bremspedal allméhlich loszulassen, da ein

abruptes Loslassen das Umkippen des Fahrzeugs und den Kontrollveriust verursachen
kann.

Beschleunigen Sie mithilfe des Gases und des Schalthebels auf die gewinschte
Geschwindigkeit.
Beim Schalten ist es immer notwendig, die Kupplung durch das Treten auf das Bremspedal zu
benutzen.
543 Bremsen

Verlangsamen Sie zuerst die Maschine durch die Verringerung der Motordrehzahlen und
treten Sie dann auf das Pedal, um die Geschwindigkeit bis zum Stillstand der Maschine zu
reduzieren.
544 Riickwiértsgang

WICHTIG | Es ist notwendig, die Rickwértsfahrt nur bei angehaltener Maschine zu

aktivieren.
Treten Sie auf das Bremspedal, bis die Maschine nicht stehen bleibt und legen Sie dann durch das
verschieben des Hebels zur Seite und in die Position ,R" den Riickwartsgang ein. (fiir das Modell
mit manuellem Getriebe)

Lassen Sie allméhlich das Bremspedal los, damit die Kupplung greift und die Riickwértsfahrt
beginnt.

Beginnen Sie die Rickwartsfahrt bei stehender Maschine durch das Treten auf das Fahrpedal
in Richtung ,R". (fiir das Modell mit hydrostatischem Getriebe)
545 Rasenmiahen

Beginn des Mahens:

— stellen Sie den Gashebel in die Position ,SCHNELL";

— heben Sie das Mahwerk auf die maximale Hohe an;

— schalten Sie den Antrieb des Mahwerks ein;

— fahren Sie sehr langsam und vorsichtig mit der schon beschriebenen Art und Weise auf dem
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Rasen los;

— passen Sie die Mahhohe und die Geschwindigkeit an die Rasenbedingungen an. (Héhe,
Dichte und Feuchte des Rasens)

Verringern Sie beim Mdhen am Hang die Geschwindigkeit, damit sichere

Bedingungen gegeben sind.

Wenn Sie egal wann einen Drehzahlabfall des Motors feststellen, verringern Sie immer die
Geschwindigkeit.

— ist die Fahrgeschwindigkeit im Bezug auf die Menge des zu mahenden Grases zu hoch,
werden Sie nicht imstande sein, den Rasen ordentlich zu mahen.

Immer, wenn es notwendig ist, ein Hindemis zu tiberwinden, schalten Sie den Antrieb des
Mahwerks aus und heben Sie das Mahwerk auf die maximale Hdhe an.

WICHTIG | Diese Maschine ist nicht fiir das Mahen im Riickwértsgang zugelassen.

Beim Treten auf das Fahrpedal in Richtung,R“ bleiben die Messer bei der
Riickwértsfahrt stehen. Durch das Betétigen des Druckknopfes Override (links beim

Lenkrad) kénnen Sie die Messer weiter rotieren lassen.

5.4.6 Leeren der Grasfangbox

Diese Tétigkeit kann nur bei einem ausgeschalteten Antrieb des Méhwerks

durchgefiihrt werden — sonst schallet sich der Motor ab.
Lassen Sie nicht zu, dass sich die Grasfangbox zu sehr filllt, weil sich dadurch der
Abfiihrungskanal des gemahten Grases verstopfen kann.
Wenn die Grasfangbox voll ist, hdren Sie eine akustische Wamung. In diesem Augenblick:

— schalten Sie den Antrieb des Mahwerks aus und der Ton verstummt;

— verringem Sie die Motordrehzahl;

— stoppen Sie die Bewegung nach vom;

—wenn Sie an einem Hang sind, aktivieren Sie die Feststellbremse;

— ziehen Sie den Hebel zum Auskippen heraus und entleeren Sie die Grasfangbox, indem Sie

diese kippen;

—schliefen Sie die Grasfangbox so, damit sie durch die Sperrklinge gesichert wird.

Manchmal kann die akustische Warnung beim

Einschalten des Mahwerkantriebs auch nach dem Entleeren der
Grasfangbox erténen.
Dies verursacht geméhtes Gras, das am Schaltmechanismus
des Mikroschalters hangen bleibt. Schalten Sie zum Abschalten des

Signals den Antrieb des Mahwerks aus und schalten Sie diesen gleich
wieder ein. Wenn der Signalton ertont, stellen Sie den Motor ab, nehmen )k
Sie die Grasfangbox ab und entfemen Sie das angesammelte geméhte ——___) f'/ ,,
Gras vom Sensor.
547 Freimachen des Kanals fiir die Abfiihrung des geméahten Grases

Beim Mahen eines sehr hohen oder nassen Rasens, insbesondere bei einer zu hohen
Geschwindigkeit, kann sich der Kanal fir die Abflihrung des geméahten Grases verstopfen. Falls
dies passiert, gehen Sie wie folgt vor:

— stoppen Sie die Bewegung nach vorn, schalten Sie den Antrieb des Mahwerks aus und
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stellen Sie den Motor ab;

— entnehmen Sie die Grasfangbox;

—entfernen Sie das geméahte Gras — der Zugang erfolgt tber den Austritt des Kanals fiir die
Abfiihrung des gemahten Grases.

Diese Titigkeit darf nur durchgefiihrt werden, wenn der Motor abgestelit
AWARNUNG| )

is

5438 Ende des Mahens

Schalten Sie nach dem Abschluss des Mahens den Antrieb des Mahwerks aus, verringemn
Sie die Motordrehzahl und Fahren Sie mit der Maschine und bis in die maximale Hohe
angehobenem Mahwerk.
549 Ende der Arbeit

Halten Sie die Maschine an, stellen Sie den Gashebel auf ,LANGSAM" und schalten Sie den
Motor aus, indem Sie den Schilissel in die Position ,AUS" drehen.

Schlieen Sie nach dem Abschalten des Motors das Treibstoff-Absperrventil.
Um Riickziindungen vorzubeugen, stellen Sie fiir 20 Sekunden vor dem

Ausschalten des Motors den Gashebel auf,,LANGSAM*

Ziehen Sie vor dem Verlassen der Maschine ohne Aufsicht den Schliissel
aus dem Ziindschloss!

WICHTIG Damit der Akku geladen bleibt, lassen Sie den Schitissel im Ziindschloss nicht

in der Position ,,EIN", sofem der Motor nicht lauft.

5410 Reinigung der Maschine
Reinigen Sie nach der Benutzung das AuRere der Maschine, entleeren Sie die Fangbox oder
die Auswurfabdeckung und schiitteln Sie diese, damit Gras und andere Abfélle entfernt werden.
Reinigen Sie die Plastikteile der Karosserie mit einem Schwamm und Wasser mit
Reinigungsmittel. Machen Sie dabei nicht den Motor, elekirische Komponenten und die
Elektronikplatine nass, die sich unter dem Armaturenbrett befinden.

WICHTIG Verwenden Sie zur Reinigung der Karosserie und des Motors niemals

Hochdruckreiniger oder aggressive Reinigungsmittel!

Beim Waschen des Mahwerks-Inneren und des Kanals fir die Abflihrung des geméahten
Grases muss die Maschine auf einem festen Untergrund stehen,
und zwar mit:

— installierter Grasfangbox oder Auswurfabdeckung;

— sitzendem Bediener;

— laufendem Motor;

— Getriebe im Leerlauf-Gang;

— eingeschaltetem Antrieb des Mahwerks.

Schlieften Sie den Wasserschlauch nacheinander an jeden
Anschluss an und lassen Sie durch jeden bei rotierenden
Messem fiir einige Minuten Wasser flie3en. Beim Waschen muss
das Mahwerk herunter gelassen sein. Entnehmen Sie die Grasfangbox, entleeren Sie diese, spiilen
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Sie diese aus und stellen Sie diese dann an einer Stelle ab, an der diese schnell trocknen kann

54.11 Lagerung und langfristige Nichtbenutzung

Wenn Sie die Absicht haben, die Maschine langfristiger nicht Klemmen
zu benutzen (l&nger als 1 Monat), klemmen Sie die Akku-Kabel /TR
ab und gehen Sie gemafk den Anweisungen in der 3
Motorenanleitung vor.

Entleeren Sie den Treibstofftank indem Sie die Leitung am
Eintritt in den Treibstofffilter trennen, und gehen Sie geman den
Anweisungen in der Motorenanleitung vor

Entfernen Sie sorgfiltig liberall trockenes Gras, welches sich eventuell
um den Motor und den Abgasschallddmpfer herum angesammelt hat, damit es bei einem
weiteren Betrieb zu keinem Brand kommt!

Stellen Sie die Maschine in einem trockenen, geschiitzten Bereich / Raum ab, und wenn
méglich, decken Sie diese mit einer Plane aus Gewebe ab.

Der Akku muss an einem kiihlen und trockenen Ort gelagert werden. Laden Sie
den Akku vor einer langfristigen Lagerung (langer als 1 Monat) immer auf und ebenfalls vor der
néchsten Verwendung.

Uberpriifen vor dem néchsten Betrieb der Maschine, ob aus den Leitungen, dem
Treibstoff-Absperrventil oder dem Vergaser kein Treibstoff austritt.
5.5 BETRIEB AUF EINEM HANG

Méhen Sie nur auf einem Hang bis zu einem
bereits erwdhnten Neigungswert.

Der Rasen auf einem Hang muss bergauf und
bergab gemaht werden, aber niemals auf der
Schichtenlinie / Héhenlinie. Achten Sie beim
Richtungswechsel darauf, dass die bergauf fahrenden
Rader nicht auf ein Hindernis treffen (z. B. Felsen, Aste,
Wurzeln usw.), wodurch die Maschine zur Seite rutschen, umkippen oder die Kontrolle verlieren
konnte

~Treibstofffilter

_ VERRINGERN SIE AUF DEM HANG VOR JEDEM RICHTUNGSWECHSEL
DIE GESCHWINDIGKEIT und aktivieren Sie vor dem Verlassen der abgestellten Maschine
ohne Aufsicht immer die Feststellbremse.

Beginnen Sie auf dem Hang mit dem Mahen nach vorn sehr vorsichtig,

um ein Umkippen zu verhindern. Verringern Sie vor der Auffahrt auf den Hang die
Geschwindigkeit, vor allem bergab.

Benutzen Sie beim Bergabfahren zur Reduzierung der Geschwindigkeit

niemals den Riickwértsgang, da Sie die Kontrolle iiber das Fahrzeug verlieren kénnten,
insbesondere auf rutschigem Untergrund.
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Fahren Sie niemals mit der Maschine auf Hingen im Leerlauf-Gang oder ausgeschalteter
Kupplung! Legen Sie vor dem Verlassen der abgestellten Maschine ohne Aufsicht eine
niedrige Getriebestufe ein.

Hangneigungsmesser N—aa

" Hangneigung 15°

g “Hangneigung 15°
(ZU STEIL)

Abb. 1 Abb. 2

150
e P Sl5' ,?3”?'5‘2'-‘
—y, . rcnlinie
VERWENDEN SIE DIESEN -~

HANGNEIGNUSMESSER ZUM BESTIMMEN, =~ ~

OB DER HANG ZU STEIL FUR DEN BETRIEB IST! =
Fahren Sie bei der Kontrolle der Hangneigung wie folgt vor:

1. Tauschen Sie diese Seite und legen Sie diese gemiB der Strichlinie um.
2. finden Sie ein vertikales Objekt auf dem Hang oder hinter dem Hang (z. B. einen
Pfeiler, ein Gebiude, Zaun, Baum usw.).

3. Gleichen Sie eine der Seiten des Hangneigungsmessers mit dem Objekt ab
(sieche Abb. 1 und 2).

4. Stellen Sie den Hangneigungsmesser nach oben oder unten ein, so dass die linke
Ecke den Hang beriihrt (siehe Abb. | und 2).

Wenn eine Liicke im Verhiltnis zum Hangneigungsmesser besteht, ist die Neigung fiir

(A

Umkippen, welches schwere oder todliche Verletzung zur Folge haben kann.

—

WARNUNG! Hinge sind der Hauptfaktor im Zusammenhang mit

Betreiben Sie das t nicht an Hangen mit einer Neigung groBer als 15 Grad. Alle

\He‘in ge erfordern eine besondere Aufmerksamkeit.
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5.6 TRANSPORT

AWARNUNG Wird die Maschine auf einem Lastkraftwagen oder Anhdnger

transportiert, verwenden Sie eine geeignete Hebevorrichtung und
geniigend Personen zur Bewiéltigung des gegebenen Gewichts und einen geeigneten Typ
der Hebevorrichtung. Die Maschine darf niemals mit einem Seil und einer Seilwinde
gehoben werden. Schlielen Sie wahrend des Transports das Treibstoff-Absperrventil,
lassen Sie das Mahwerk nach unten, ziehen Sie die Feststellbremse an und befestigen Sie
die Maschine mittels Seilen und Ketten sicher an das Transportmittel.
5.7 RASENPFLEGE

1. Damit der Rasen griin, weich und attraktiv bleibt, sollte er regelmaRig so gemaht werden,
damit das Gras nicht beschédigt wird. Der Rasen kann aus verschiedenen Grasarten und -typen
bestehen. Wird der Rasen haufig gemaht, wachsen das Gras und die Wurzeln mehr und bilden
eine feste Rasendecke. Wird der Rasen weniger haufig gemaht, fangt das Gras und Unkraut (und
Ganseblimchen und Klee usw.) an zu wachsen.

2. Es istimmer am besten, das Gras im trockenen Zustand zu mahen.

3. Die Messer miissen in einem guten Zustand und scharf sein, damit das Gras gerade chne
fransige Rander gemaht wird, was zum gelb werden der Enden fiihrt.

4. Der Motor muss bei voller Drehzahl laufen, damit das Gras richtig geméaht wird und damit
ein ausreichender Zug zum Durchdriicken des gemahten Grases durch den Kanal fiir die
Abfiihrung des gemahten Grases gebildet wird.

5. Die Mahfrequenz muss im Verhéltnis zum Graswachstum stehen. Zwischen den einzelnen
Mahvorgangen sollten Sie das Gras nicht zu lange wachsen lassen.

6. Wahrend heiffer und trockener Perioden sollte der Rasen mit einer etwas héher
eingestellten H6he gemaht werden, damit einer
Austrocknung des Bodens vorgebeugt wird.

7. Die beste Hohe eines gut gepflegten Rasens ist
ca. 4 — 5 cm. Mit einem M&hen missen Sie nicht mehr
als ein Drittel der Gesamthéhe entfernen. Ist der Rasen
sehr hoch, sollte es zweimal in vierundzwanzig Stunden
gemaht werden — mit einer méglichen
Schnittkreisbegrenzung und zum zweiten Mal auf die
gewiinschte Hohe.

8.Beginnen Sie beim Méhen groler Fl&dchen mit dem Kreisen nach rechts, damit der Rasen
auBerhalb von Strduchem, Zaunen, Straflen usw. ausgeworfen wird. Mahen Sie nach einer
Umkreisung oder mehreren Umkreisungen in die entgegengesetzte Richtung und kreisen Sie bis
zum Schluss nach links.

9. Das Aussehen des Rasens verbessert sich bei einem abwechselnden Mahen in beide
Richtungen.

10. Hat das System eine Neigung zur Verstopfung mit Gras, miissen Sie die Geschwindigkeit
der Vorwartsfahrt reduzieren, da sie fiir die gegebenen Grasbedingungen zu hoch sein kann. Halt
das Problem an, sind die voraussichtlichen Ursachen schlecht geschliffene Messer oder

i
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deformierte Fllgel.

11. Sein Sie beim Mahen in der Nahe von Strauchem oder Bordsteinkanten vorsichtig, da sie
die horizontale Position des Mahwerks stéren kénnen und den Rand dieses sowie die Messer
beschadigt.

6. WARTUNG
6.1 SICHERHEITSEMPFEHLUNGEN

Ziehen Sie vor der Reinigung oder Wartung den Schliissel aus dem

Ziindschloss und lesen Sie die relevanten Anweisungen. Wenn Ihre Hiande einem Risiko
ausgesetzt sind, ziehen Sie immer entsprechende Kleidung und Arbeitshandschuhe an.

A WARNUNG | Benutzen Sie niemals die Maschine mit verschiissenen oder

beschédigten Teilen. Fehlerhafte oder verschlissene Teile miissen immer ausgetauscht
und nicht repariert werden. Verwenden Sie nur Originalersatzteile: Teile, welche nicht die
gleiche Qualitit haben, kénnen das Gerét beschédigen und Ihre Sicherheit und die
Sicherheit anderer geféhrden.

WICHTIG | Entsorgen Sie niemals Altsl, Treibstoff, Akkus oder andere

umweltverschmutzende Stoffe an nicht genehmigten Orten / Stellen!
6.2 REGELMASSIGE WARTUNG
6.2.1 Wartungsplan

Betrieb Betriebsstunden Durchgefiihrt (Datum und Uhrzeit)
1. MASCHINE
1.1 Kontrolle des Motoréls Vor jeder Benutzung
1.2 Kontrolle des
Vor jeder Benutzung
Reifendrucks
1.3 Sicherheitskontrollen Vor jeder Benutzung
1.4 Kontrolle der
Vor jeder Benutzung
Produktbeschéadigung

1.5 Reinigung des gesamten
Nach jeder Benutzung
Produkts

1.7 Kontrolle der Befestigung
Alle 25 Betriebsstunden
uns Schérfe der Messer

1.8 Kontrolle des
Alle 25 Betriebsstunden
Getriebe-Antriebsriemens

1.9 Kontrolle des
Alle 25 Betriebsstunden

Mahwerks-Antriebsriemens
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1.10 Kontrolle der Bolzen und
Alle 25 Betriebsstunden
Schrauben
1.11 Komplette Schmierung Alle 25 Betriebsstunden
Alle
1.12 Messerwechsel
100 Betriebsstunden
1.13 Komplette Inspektion
und Wartung, durchgefiihrt
Jedes Jahr
von einem autorisierten
Verkédufer oder Servicecenter
2. MOTOR
2,1: Erster Olwechsel Alle 20 Betriebsstunden
2.2 Motorslwechsel " Alle 50 Betriebsstunden
2.3 Reinigung des
Alle 50 Betriebsstunden
Luftfilters "

2.4 Kontrolle und Einstellung  Alle

der Ziindkerze " 100 Betriebsstunden
2.5 Reinigung des

Alle
Treibstofftanks und der

100 Betriebsstunden
Treibstofffilter
2.6 Austausch des

Jedes Jahr
Luftfilters !

2.7 Austausch der Ziindkerze  Jedes Jahr

1) Komplette Liste und Frequenz siehe Motorenanleitung.

2) Kontaktieren Sie bei ersten Verschleilterscheinungen lhren Verkaufer zwecks Austausch
des Teils.

3) Die komplette Schmierung aller Stellen muss auch bei einem langfristigen Stillstand der
Maschine durchgefiihrt werden.

Die Aufgabe der oben angefiihrten Tabelle ist Innen zu helfen, die Leistungsfahigkeit und
Sicherheit Ihrer Maschine zu erhalten. Sie beinhaltet die Haupttétigkeiten betreffs der Wartung,
Schmierung und deren Frequenz. Rechts bei jeder Position befindet sich ein Feld, in das Sie das
Datum eintragen kénnen, oder nach wie vielen Betriebsstunden die Tétigkeit durchgefihrt wurde.

Alle Kontrollen, Einstellungen und Wartungstétigkeiten, die nicht in den

Kapiteln 6.3 und 6.4 dieser Anleitung angefiihrt sind, muss der Verkéufer oder einem
spezialisierten Servicecenter durchfiihren. Diese haben die erforderlichen Kenntnisse und
Werkzeuge, damit eine richtige Durchfiihrung der Arbeit sichergestellt ist, ohne die
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Sicherheit der Maschine zu geféhrden.
6.2.2 Zusammenfassung der Hauptsituationen, in denen Servicetéitigkeiten notwendig

sein kénnen
Jederzeit... Sie werden missen...
: = Kontaktieren Sie lhren
Die Messer vibrieren. Verkaufer

; i = Kontaktieren  Sie  lhren
Die Messer reilten das Gras und der Rasen féngtan ... e

gelb zu werden.
Richten Sie das Mahwerk
aus.

. " : . Kontaktieren  Sie  lhren
Der Antrieb des Mahwerks schaltet sich anormal ein. Verkaufer.

Der Schnitt ist nicht gerade.

Kontaktieren  Sie  lhren

Die Maschine bremst nicht. Verkaufer
Die Vorwartsbewegung ist nicht richtig. V;(”?ghaf:femn Sie  lhren

6.2.3 Motor

WICHTIG | Halten Sie alle Anweisungen ein, die in der Motorenanleitung angefiihrt sind.

Schrauben Sie zum Ablassen des Motoréls den Olablassstopfen aus und schrauben Sie dann
diesen wieder ein und Gberpriifen Sie dabei die richtige Platzierung der Dichtung.
6.24 Akku

Damit eine lange Lebensdauer sichergestellt wird, erfordert der Akku eine regelmanige
Wartung. Der Akku der Maschine muss immer geladen werden:

— vor der ersten Benutzung nach dem Erwerb;

— vor einem langfristigen Stillstand der Maschine;

— vor Beginn des Maschinenbetriebs nach einer langfristigen Stillstandszeit.

Lesen Sie aufmerksam die Anweisungen betreffs der Aufladung des Akkus in der Beilage und
halten Sie diese ein. Die Nichteinhaltung der Anweisungen betreffs der Aufladung des Akkus kann
dauerhaft die Akkuzellen beschadigen.

Ein entladener Akku muss schnellstméglich aufgeladen werden.

WICHTIG |pas Laden muss mit einem Akku-Ladegerit mit konstanter Spannung

durchgefiihrt werden. Andemfalls kann es zu einer unumkehrbaren Beschédigung des Akkus
kommen.
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6.3 KONTROLLEN UND EINSTELLUNGEN

Um ordentliche Mahergebnisse zu Ensllngig
: 5 o Einstell { ‘
emeichen, muss das Mahwerk richig ot verg oo 2nde nge rechts hinten

eingestellt sein.

Zum Erreichen richtiger

Méhergebnisse sollte die Front immer E‘i’r::teellungszugslange links
um 5 -6 mm niedriger sein als das
Heck.

Hubzugstange

—Stellen Sie die Maschine auf eine ebene Flache und iiberpriifen Sie den Reifendruck;

— Platzieren Sie unter den vorderen Rand des Mahwerks 30 mm Kanthdlzer und 35 mm
Kantholzer unter den hinteren Rand und stellen Sie dann den Hubhebel in die Position ,2“;

— Stellen Sie die Zugstange links vorne, die Zugstange rechts und die Einstellstange rechts
hinten so ein, damit das Mahwerk in Kontakt mit den

Kantholzern bleibt; _ o
—Stellen Sie die Zugstange des Hubs so ein, damit das %@w B
Mahwerk in Kontakt mit den Kanthoizem bleibt. ?f"\ -

Auf einem flachen Rasen kénnen Sie zum Erreichen
eines niedrigeren Schnitts im Bedarfsfall die Position der
Réader &ndern.

WICHTIG _|auf einem Rasen mit Erhéhungen miissen

Sie die Réder in die Offnung ,A” platzieren.
Zdgern Sie in egal welchen Zweifelsféllen nicht, lhren
Verk&ufer zu kontaktieren.
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6.4 DEMONTAGE UND AUSTAUSCH
6.4.1 Austausch der Rader

Halten Sie die Maschine auf einer ebenen Flache an und
legen Sie unter den tragenden Teil des Rahmens auf der
Seite des zu tauschenden Rades ein Kantholz.

Die Rader sind mit einem Sicherungsring gesichert, der mit
einem Schraubendreher demontiert werden kann.

Wenn Sie ein Hinterrad oder beide

Hinterréder tauschen, liberpriifen Sie, ob diese den gleichen
Durchmesser haben, und tiberpriifen Sie die horizontale Lage
des Mahwerks, damit die Maschine nicht ungerade méht. Die

aN

auf die Achse Schmierfett auf. Installieren Sie wieder den
Sicherungsring und die Stiitzscheibe.
6.4.2 Austausch und Reparatur der Reifen

Die Reifen sind schlauchlos, und deshalb muss
alle Defekte ein Reifenservice unter der Anwendung
aller fiir diese Reifenart erforderlichen verfahren
reparieren.
6.4.3 Austausch einer Sicherung

Die Maschine ist mit 10 A Sicherungen
ausgestattet. Wenn eine durchbrennt, die Maschine
hélt an, das Armaturenbrett erlischt und der Akku
wird sich allmahlich entladen. Die Maschine wird
Startprobleme haben.

Tauschen Sie die Sicherung aus und ersetzen Sie
diese durch eine Sicherung des gleichen Typs.

WICHTIG | pje durchbrannte Sicherung muss immer durch eine Sicherung mit gleichem

Nennstrom ersetzt werden — niemals durch eine Sicherung mit einem anderen Nennstrom.

Feder und die Unterlegscheibe miissen sicher an ihren Stellen UNTERLEGSCHEIBE
sein.
WICHTIG Tragen Sie vor der Riickmontage des Rades iy
L/\
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6.4.4 Demontage, Austausch und Montage der Messer

Benutzen Sie bei der Handhabung mit Messern immer

Arbeitshandschuhe. Schalten Sie vor der Kontrolle oder Demontage des Messers den
Motor aus und trennen Sie das Kabel von der Ziindkerze ab.

Beschédigte oder verbogene Messer missen
immer ausgetauscht werden! Versuchen Sie
diese niemals zu reparieren!

VERWENDEN SIE IMMER
ORIGINALMESSER MIT DEM SYMBOL
, TOPSUN"! Achten Sie auf das richtige
Ausballlancieren der Messer. Die Messer sind
verschieden und rotieren in verschiedene
Richtungen. Achten Sie deshalb darauf, dass
sie gemaf dem an der AuBenseite
eingestanzten Code an die richtige Stelle
zurtickmontiert werden.

1. Demontage
1a = Schraube mit Rechtsgewinde (wird
nach links geldst)
1b = Schraube mit Linksgewinde (wird nach
rechts geldst)
2. Originalersatzteile
3. Riickmontage
Uberpriifen Sie, ob der konkave Teil der
Stiitzscheibe (3) auf das Messer driickt.
Montieren Sie die Wellen-Nabe (4) und achten
Sie dabei auf den richtigen Sitz der federn (5).
4. Anziehen der Schrauben
1a = Schraube mit Rechtsgewinde (wird
nach rechts angezogen)
1b = Schraube mit Linksgewinde (wird
nach links angezogen)
Ziehen Sie mit einem Drehmomentschlissel
an, der auf 40 — 45 Nm eingestellt ist.

6.4.6 Austausch des Riemens
Der Austausch des Riemens muss in einem lizenzierten Servicecenter durchgefiihrt werden.
Entnehmen Sie den Riemen, wenn er anfangt, augenscheinliche Verschliellerscheinungen
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aufzuweisen!
VERWENDEN SIE IMMER ORIGINAL-ERSATZRIEMEN!

6.5 SCHMIERUNG
Flllen Sie in die gekennzeichneten Stellen mit einer Fettpresse Schmierfett. Filllen Sie das
Schmierfett durch zwei bis drei Hiibe nach und wischen Sie das Uberfliissige Schmierfett weg.
Schmieren Sie die gekennzeichneten Stellen mit Motordl. Wischen Sie den Bereich sauber,
tragen Sie einige Tropfen auf und wischen Sie die Tropfen oder das tberflissige Ol weg.

WICHTIG Verunreinigen Sie mit O oder Schmierfett nicht den Riemen oder den

Bremsbelag, da es zu deren Beschédigung kommen wiirde.
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7. PROBLEMBEHEBUNG
Gefahr

Verletzungsgefahr bei einem unerwarteten Motorstart
Schiitzen Sie sich vor einer Verletzung. Vor Arbeiten an diesem Rasenméaher:
- Schalten Sie den Motor aus.

- Ziehen Sie den Schlussel aus dem Zindschloss.

- Aktivieren Sie die Feststellbremse.
- Warten Sie, bis alle beweglichen Teile stillstehen und der Motor vollkommen abkiihlt.
- Ziehen Sie den Stecker der Ziindkerze ab, damit der Motor nicht ungewolit gestartet

werden kann.

Die Ursachen von Problemen wahrend des Rasenméaherbetriebes sind haufig einfach,
es ist gut diese zu kennen und sie selbst zu beseitigen. Falls Sie aber egal welche
Zweifel haben, so hilft lhnen gern lhr Verk&ufer oder das Servicecenter.

Beseitigung des Fehlers bzw.

Problem Mégliche Ursachen der Stérung
1. Def Stcker des D[ehen Sie c}en S_chlUsseI ‘ .im
Scheinwerferkabels st Zindschloss in _ die I_:’osnmn
S — ,,STQPP“ und verbinden Sie das
Scheinwerferkabel.
Drehen Sie den Schliissel im
2. Fehlerhafte Zundschloss in die Position
Gluhbirnen. ,STOPP* und tauschen Sie die
Glihbirnen aus.
Die Beleuchtung Schlieften Sie das rote Kabel an die
L : 3. Der Akku ist nicht Klemme (+) des Akkus und das
funktioniert nicht

richtig angeschlossen.

schwarze Kabel an die Klemme (-)
des Akkus. (Punkt 3.4)

4.  Fehlerhaftes
Zindschloss

Tauschen Sie das Z{indschloss aus.

5. Fehlerhafter Akku

Testen und laden oder tauschen Sie
den Akku aus.

6. Kurzschluss im
Kabelstrang

Kontaktieren Sie lhren Verk&ufer oder
das Servicecenter.
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Beseitigung des Fehlers bzw. der

Problem Mbgliche Ursachen Stérung
1. Die Startbedingungen sind | Uberpriifen Sie alle Bedingungen fir
erfullt. den Start (Punkt 5.4.1).
Drehen Sie den Schilissel im
2. Im Treibstofftank ist kein | ZUndschloss in die Position
Treibstoff. STOPP* und fiillen Sie Treibstoff in
den Tank nach. (Punkt 5.3.3)
- ) schiechtar: ~ Kortiakt Uberpriifen Sie die Verbindungen.
zwischen dem Kabel und (Punkt 3.4)
dem Pol des Akkus. '
4. Entladener oder defekter | Testen und laden oder tauschen Sie
Akku den Akku aus.
Tauschen Sie die Sicherung aus. Falls
die Sicherung wieder durchbrennt,
Der Anlasser dreht | 5. Defekte Sicherung. stellen Sie die Ursache Fest
den Motor nicht (gewohnlich ein Kurzschluss).
(Punkt 6.4.3)

6. Zugesetzter Luftfilter

Reinigen Sie den Luftfilter.

7. Defekte Ziindkerze.

Uberpriifen Sie das Anschlusskabel
der Zindkerze. Reinigen oder
tauschen Sie die Ziindkerze aus.

8. Fehlerhaftes Bremspedal.

Kontaktieren Sie lhren Verkdufer oder
das Servicecenter.

9. Nicht aktivierter | Driicken Sie den Druckknopf PTO in
Kupplungs-/Bremsschalter. die Position OFF. (Punkt 4.3)
10. Fehlerhaftes 2 :

. Tauschen Sie das Anlasserrelais.
Anlasserrelais
11 reeles Tauschen Sie das Ziindschloss aus.
Zindschloss
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Problem

Mégliche Ursachen

Beseitigung des Fehlers bzw. der
Stérung

Der Motor lauft
unregelmaRig

1. Problem mit dem

Vergaser

Kontaktieren Sie Ihren Verkaufer oder das
Servicecenter.

2. Zugesetzter Luftfilter.

Reinigen oder tauschen Sie den Lufffilter
aus. (Siehe Motorenanleitung.)

3. Undurchlassige
Treibstoff-Tankentllftung.

1. Uberpriifen Sie den Treibstofffilter und
wechseln Sie diesen gegebenenfalls aus.
(Siehe Motorenanleitung oder kontaktieren
Sie lhren Verkdufer oder das
Servicecenter.)

2. Entleeren Sie den Treibstofftank und
beflllen Sie diesen mit frischem Treibstoff.

4. Zu hohes Gras.

Verringemn Sie die Fahrgeschwindigkeit
angemessen der Grashohe und / oder
erhéhen Sie die Mahhéhe.

Der Motor hat
eine geringe
Leistung

1. Zugesetzter Luftfilter.

Reinigen oder tauschen Sie den Luftfiltter
aus. (Siehe Motorenanleitung.)

2. Zu niedrige

Motordrehzahlen SEREmaE O
3. Zuhohe . - o
Frihgeschwindighed, Verringemn Sie die Fahrgeschwindigkeit.

4. Defekte Ziindkerze.

Tauschen Sie die Ziindkerze aus. Siehe
Motorenanleitung.

5. Undurchldssige
Treibstoff-Tankentliftung

1. Uberpriifen Sie den Treibstofffilter und
wechseln Sie diesen gegebenenfalls aus.
(Siehe Motorenanleitung oder kontaktieren
Sie lhren Verkdufer oder das
Servicecenter.)

2. Entleeren Sie den Treibstofftank und
befiillen Sie diesen mit frischem Treibstoff.

46



INHALT DE
: Beseitigung des Fehlers bzw. der
Problem Mégliche Ursachen Stérung
Tauschen Sie die Sicherung aus. Falls die
R S Pritickiogy i teragbe
Der Akku wird 2

nicht aufgeladen

Kurzschluss). (Punkt 6.4.3)

2. Schlechter  Kontakt
zwischen den Kabeln und
den Polen des Akkus.

Uberprifen  Sie  die

(Punkt 3.4)

Verbindungen.

1. Die
aktiviert.

Bremse ist

Halten Sie das Pedal der Bremse getreten
und deaktivieren Sie die Feststellbremse,
lassen Sie langsam das Pedal der Bremse
los, damit die Maschine nach vorne
losfahrt. (Punkt 5.4.2)

Die Maschine 2. Deaktiviertes Getriebe | Schalten Sie das Getriebe zu.
geht nicht (hydrostatisches Getriebe) | (Punkt 5.3.5)
2 ) Nlcht angelager Setzen Sie den Riemen an seine Stelle.
Antriebsriemen
4.  Fehlerhafter oder
beschédigter Tauschen Sie den Antriebsriemen aus.
Antriebsriemen
Uberprifen und ziehen Sie alle Messer
1. Lose Messer nach (siehe Anziehen in Punkt 6.4.4) oder
’ kontaktieren Sie Ihren Verkaufer oder das
Servicecenter.
Uberpriifen und ziehen Sie alle Schrauben
2. Loser Mow des Motors und Rahmens an
3. Unwucht eines Messers
oder mehrerer Messer Kontaktieren Sie lhren Verkdufer oder das
Starke ; ;
: verursacht durch eine Servicecenter.
Vibrationen .
Beschadigung.

4. Mahwerk voll mit Gras

Reinigen Sie das Mahwerk.

5. Nicht angezogene
Motorbefestigung

Ziehen Sie die Motorbefestigung an oder
kontaktieren Sie |hren Verkdufer oder das
Servicecenter.

6. Beschadigter Riemen

Tauschen Sie den Riemen aus
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. Beseitigung des Fehlers bzw.
Problem Mogliche U hen
oble dgliche Ursache der Stérung
1. Stumpfe oder Schleifen oder wechseln Sie die
verschlissene Messer Mahmesser aus.

Ungerades Mihen
oder schlechte
Mahergebnisse

2. Unterschiedliche
Reifendriicke auf der
linken und rechten Seite

Uberpriifen Sie den Reifendruck.
(Punkt 5.3.2)

3. Einstellung der
Mahhoéhe.

Uberpriifen Sie die Einstellung des
Mahwerks (Punkt 6.3 oder
kontaktieren Sie lhren Verkaufer oder
das Servicecenter).

4, Hohes und / oder

Passen Sie die Mahhshe und die

- Fahrgeschwindigkeit den
Mahbedingungen an.

5.  Zuhohe Verringern Sie die

Fahrgeschwindigkeit. Fahrgeschwindigkeit.

6. Klebendes Gras unter
dem Mahwerk

Reinigen Sie das Méahwerks-Innere
(verwenden Sie zum Reinigen des
Mahwerks geeignetes Zubehdr).

7. Schlupfdes
Mahwerks-Antriebsrieme
ns

Tauschen Sie den
Mahwerks-Antriebsriemen.

8.  Blockierter Kanal
fur die Abfuhrung des
gemahten Grases

Entnehmen Sie die Grasfangbox und
entleeren Sie den Auswurf.

Halt das Problem nach Durchfiihrung der oben angefuhrten Tatigkeiten an, kontaktieren
Sie lhren Verk&ufer oder das Servicecenter.
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8. TECHNISCHE DATEN

8.1 TECHNISCHE DATEN
Modell RLT 86 TRD
Modell des Motors LC1P85FA
Hubraum des Motors 352cm®
Nennleistung: 5,6 kW
Maximale Motordrehzahl: 2600 min™
Messermodell: 193401130101 (links), 193401130102 (rechts)
Schnittkreis 86 cm

Einwirkender Schalldruckpegel an der
Bedienstelle

Loa: 87,5 dB(A), Kpa: 3 dB(A)

Gemessener Schallleistungspegel

Lwa: 98,7 dB(A), Kwa: 1,58 dB(A)

Garantierter Schallleistungspegel
(2000/14/EG)

LWA: 100 dB(A)

Vibratio | Hinde und Arme an: 3,0 mis?, Ky: 1,5 m/s?
nen Der gesamte Kérper an: 0,9 m/s?, K: 1,5 mis?
Gewicht 184 kg
Fahrgeschwindigkeit Vorwirts: 1,6 - 7,5 km/h
(5 Geschwindigkeiten), Riickwartsgang
2,5 km/h
Modell RLT 92 TRD
Modell des Motors LC1P92F-1
Hubraum des Motors 452 cm’®
Nennleistung: 7.8 kW
Maximale Motordrehzahl: 2 600 min™
Messermodell: 193601130101 (links), 193601130102 (rechts)
Schnittkreis 92cm

Einwirkender Schalldruckpegel an der
Bedienstelle

Loa: 86,7 dB(A),
Koa: 3 dB(A)

Gemessener Schallleistungspegel

Lua: 98,4 dB(A), Kuwa: 1,20 dB(A)

Garantierter Schallleistungspegel
(200014/EG)

Lwa: 100 dB(A)

Vibratio | Hande und Arme ap: 4,1 mis’, Ky: 1,5 m/s’

nen Der gesamte Kérper an: 0,7 mis®, Kz 1,5 mis®

Gewicht 192,5 kg
Fahrgeschwindigkeit Vorwirts: 1,6 — 7,5 km/h
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(5 Geschwindigkeiten), Riickwartsgang

2,5 km/h

Modell RLT 92 HRD

Modell des Motors LC1P92F-1

Hubraum des Motors 452 cm®

Nennleistung: 7.8 KW

Maximale Motordrehzahl: 2600 min”

Messermodell: 193601130101 (links), 193601130102 (rechts)

Schnittkreis 92cm

Einwirkender Schalldruckpegel an der Lpa: 86,7 dB(A),

Bedienstelle Koa: 3 dB(A)

Gemessener Schallleistungspegel

Lwa: 98,4 dB(A), Kwa: 1,20 dB(A)

Garantierter Schallleistungspegel
(200014/EG

Lwa: 100 dB(A)

Vibratione | Hiande und Arme

an: 4,1 mis?, Ky: 1,5 m/s?

n Der gesamte Kérper an: 0,7 mis?, Kr: 1,5 mis®
Gewicht 191,5kg
Fahrgeschwindigkeit Vorwirts: 0 — 8,8 km/h, Riickwiartsgang
0-4,5km/h

Modell RLT 102 HRD TWIN
Modell des Motors LC2P73F
Hubraum des Motors 586 cm®
Nennleistung: 10,3 kW

Maximale Motordrehzahl: 2600 min™
Messermodell: 0606665 (links), 0606668 (rechts)
Schnittkreis 102 cm

Einwirkender Schalldruckpegel an der
Bedienstelle

Loa: 87,6 dB(A),
Koa: 3 dB(A)

Gemessener Schallleistungspegel

Lwa: 99,3 dB(A), Kwa: 1,11 dB(A)

Garantierter Schallleistungspegel
(2000114/EG)

Lwa: 100 dB(A)

Vibratio | Hinde und Arme an: 2,8 mis’, Ky: 1,5 m/s”

nen Der gesamte Kérper an: 0,6 mis®, Ky: 1,5 m/s®

Gewicht 196,5 kg

Fahrgeschwindigkeit Vorwirts: 0 — 8,8 km/h, Riickwirtsgang
0-4,5km/h
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Fiir alle Modelle

Messer-Schraubenanzugsmoment 40— 45 Nm
Méahhéhe (7 Niveaus) 30-90 mm
Vorderrdader 15%6.00-6
Hinterrdder 18x8.50-8
Reifendruck der Vorderrader 1,2 bar
Reifendruck der Hinterrdder 1,0 bar
Elektrisches System 12VDC
Akku 18 Ah
Min. Wendekreis 45cm
Volumen des Treibstofftanks 75 L

8.2 Maschinenabmessungen

1110

820

2305
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w |
960
Modell RLT 86 TRD RLT 92 TRD / RLT 92 | RLT 102 HRD TWIN
HRD
w (mm) 960 990 1090
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9. GARANTIE

1. Die Garantie bezieht sich auf Material- und Produktionsfehler, die in jedem Land
entstehen kénnen. Es kann kein Anspruch direkter oder indirekter Natur anerkannt
werden, der Personen und / oder Material betrifft.

2. Im Problem- oder Fehlerfall miissen Sie immer zuerst Ihren Verkaufer kontaktieren. In
den meisten Fallen wird der Verkaufer imstande sein, das Problem zu I6sen oder den
Fehler zu beseitigen.

3. Reparaturen oder ein Austausch verlangert nicht die urspriingliche Garantiezeit.

4. Auf Defekte, die infolge einer falschen Benutzung oder infolge von Verschleil
entstanden sind, bezieht sich die Garantie nicht.

5. lhre Garantieanspriiche kénnen nicht unter nachstehenden Bedingungen anerkannt
werden:

« Falsche oder verbotene Benutzung des Produkts.

+ Verwendung von nicht originalen Ersatzteilen.

* Verwendung von Zubehér, das nicht vom Hersteller geliefert oder freigegeben
wurde.

» Die Beschadigung wurde durch dultere Einfliisse oder Fremdkdrper verursacht, wie
zum Beispiel Sand oder Steine.

* Die Beschadigung wurde durch die Nichteinhaltung der Bedienungsanleitung
verursacht.

» Normaler MaterialverschleiR}, z. B. der Antriebsriemen, Scheinwerfer, Réder, Messer,
Sicherheitsschrauben und Kabel.

» Normaler Verschleifd.

« Auf die Motoren bezieht sich die vom entsprechenden Hersteller gewahrte Garantie,
und zwar in Ubereinstimmung mit den spezifischen Bedingungen. Informationen
finden Sie in der separaten Motorenanleitung, die der Motorenhersteller separat
liefert.
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Prijevod originalnih uputa za upotrebu

RLT 86 TRD c €

RLT 92 TRD / RLT 92 HRD =
RLT 102 HRD TWIN || 5

UPUTE ZA UPOTREBU

.l UPOZOREN.E!
|I “ Prije upotrebe stroja pazljivo procitajte ove upute

GARLAND distributor, s.r.0., Sturmova 1307, 506 01 Ji¢in, Czech Republic
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uvoD

Postovani korisnice,

zahvaljujemo vam na kupniji jednog od nasih proizvoda. Nadamo se da cete biti
zadovoljni u radu sa svojim novim strojem i da ¢e stroj u potpunosti ispuniti vasa
ocekivanja.

Ove upute izradene su kako bi vam pomogle da se upoznate sa strojem i
upotrebljavate ga sigumno i u¢inkovito. Ne zaboravite da su one sastavni dio stroja i
stoga neka vam uvijek budu na raspolaganju za traZzenje informacija kasnije, a pri
prodaji stroja predajte ih novom viasniku.

Ova nova kosilica konstruirana je i proizvedena u skladu s vaZec¢im normama
te je sigurna i pouzdana ako se za koSnju i skupljanje trave upotrebljava u skladu s
ovim uputama za upotrebu (ispravna upotreba). Ako stroj upotrebljavate na
drugadiji nagin ili ignorirate upute za sigurnu upotrebu, to se smatra ,neispravnom
upotrebom®. U tom sluc€aju jamstvo automatski prestaje, a proizvodac nije
odgovoran za ostecenja ili nanoSenje ozljeda sebi ili drugima.

Redovito poboljSavamo nase strojeve te se stoga vas stroj moze neznatno
razlikovati od opisa u ovim uputama. Promjene na strojevima mogu se uvoditi bez
obavijesti i bez obveze aZuriranja uputa ako osnovne sigurnosne i funkcionalne
karakteristike ostanu nepromijenjene. U slu€aju dvojbi, slobodno kontaktirajte svog
prodavaca. A sad uzivajte u radu sa strojem!

POSLIJEPRODAJNE USLUGE

Ove upute sadrze sve potrebne upute za upotrebu stroja i osnovno
odrzavanje.

Sve radnje u vezi s prilagodbom i odrzavanjem koje nisu navedene u
ovim uputama mora obavljati prodavag ili specijalizirani servisni centar. Oni
imaju potrebna znanja i opremu kako bi se osiguralo ispravno izvodenje
radova bez naru$avanja sigurnosti stroja.

To ¢e vam pomodi dugotrajno oCuvati vrhunsku ucinkovitost stroja i njegovu
vrijednost.

U slucaju bilo kakvih promjena, kontaktirajte svog prodavaca.
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VAZNO

Kosilica se uvijek mora upotrebljavati uz maksimalan oprez. Kako bi
sigurnosne upute i upute za odrzavanje uvijek bile na raspolaganju, na stroju se
nalaze naljepnice s piktogramima koji prikazuju glavna nacela rada.

Te se naljepnice, u skladu s vazecim sigurnosnim normama, smatraju
sastavnim dijelom stroja pa je korisnik odgovoran za njihovu zamjenu u sluéaju da
se odlijepe ili postanu necitljive.
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1. SIGURNOST
11 KAKO CITATI OVE UPUTE

Neki dijelovi uputa koji sadrze vazne informacije u svezi sa sigurnoscu i radom naglaseni su

na sliedece nagine.
NAPOMENA| i VAZNO SadrZe detalie i dodatne informacije o veé procitanim

temama s ciljem sprje¢avanja ostecenja stroja.

‘ A UPOZORENJE ‘ Posljedica nepridriavanja bit ée ozljeda korisnika ili drugih osoba.

A OPASNOST| Posljedica nepridrzavanja bit ¢e ozbiljna ili smrtonosna ozljeda korisnika
ili drugih osoba.

Ove upute opisuju razlicite verzije stroja.

Polozaji na stroju, npr. ,sprijeda*, ,straga lijevo” ili ,desno” odnose se na smjer
voZnje unaprijed

VAZNO | O svim postupcima u svezi s upotrebom i
odrZavanjem motora koji u ovim uputama nisu opisani,
potraZite informacije u odgovarajucim uputama koje su
sastavni dio cjelokupne dokumentacije dostavijene sa
strojem.

1.2  OPCENITI SIGURNOSNI PROPISI
Pazljivo procitajte prije upotrebe stroja.

A) OSNOVNE UPUTE

1) Pazljivo procitajte upute. Temeljito se upoznaijte s upravijackim elementima i s ispravnom
upotrebom uredaja.

2) Nikada ne dopustite djeci ili osobama koje nisu upoznate s ovim uputama da upotrebljavaju
stroj. Minimalna dob korisnika moze biti regulirana lokalnim propisima.

[ ] 3) Nikad ne kosite kad se u blizini nalaze osobe, posebno djeca ili kad su
I(_)’HI u blizini domace Zivotinje. Nikad ne kosite po mraku.
4) Imajte na umu da korisnik ili rukovatelj strojem odgovara za nesrece ili rizike

koji prijete drugim osobama ili njihovoj imovini.

5) Ne prevozite osobe.

6) Svi vozaci moraju biti struéno i praktiéno osposobljeni. To osposaobljavanje mora biti
usmjereno na sliedece:

— nuznost koncentracije i paznje tijekom rada sa strojem ride-on;

— kod klizanja nizbrdo ne upotrebljavati kocnicu za ponovno uspostavijanje kontrole nad
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strojem ride-on. Glavni razlozi gubitka kontrole su:
— nedovoljno prianjanje kotaca;
— prevelika brzina;
— pretjerano kogenje;
— vrsta stroja nije pogodna za odredeni zadatak;
— neobracanje paznje na utjecaje uvjeta terena, posebno padina;
— neispravno optereéenje ili raspodjela optereéenja

B) PRIPREMA

1) Za koSnju uvijek upotrebljavajte Evrstu obucu i duge hlace. Ne
@ radite sa strojem bosi ili u otvorenim sandalama.

2) Temeljito provjerite prostor u kojem ¢éete upotrebljavati stroj i uklonite

sve predmete kaje bi stroj mogao razbacati.

3) OPASNOST! Benzin je lako zapaljiv:
A — gorivo Euvajte u spremnicima koji su za to predvideni;
— gorivo punite samo vani i tjekom punjenja ne pusite;
/ — gorivo punite prije pokretanja motora. Nikad ne skidajte poklopac
m spremnika goriva i ne punite benzin kad motor radi ili kad je motor vrug;

kojem se benzin prolio. Ne priblizavajte se ni sa kakvim izvorima zapaljenja dok

ako se benzin prolije, ne ukljuujte motor i premjestite stroj izvan prostora u
@ benzinske pare ne ispare;

— stavite i dobro pritegnite poklopac spremnika goriva i kanistra.

4) Zamijenite neispravne ispusne prigusivace.

5) Prije upotrebe uvijek provierite stroj po pitanju istroSenosti i oste¢enja nozeva, vijaka
nozeva i kompleta reznog uredaja. Zamijenite istroSene ili oSte¢ene nozZeve i vijke u kompletima
kako biste osigurali ravnotezu.

6) Kod strojeva s viSe noZeva ne zaboravite na to da okretanje jednog noZa moze izazvati

okretanje drugih noZeva

C) RAD

1) Ne pokrecite motor u zatvorenom prostoru u kojem se moze akumulirati
opasan ugljikov monoksid.

2) Kosite travu samo za danjeg svjetla ili pri dobrom umjetnom osvijetljenju.

3) Prije pokretanja motora iskljucite pogon reznog uredaja i stavite u neutraini polozaj.

4) Ne upotrebljavajte stroj na padinama s uzduznim nagibom vec¢im od 15° (27 %). Ne
upotrebljavajte stroj na padinama s popre¢nim nagibom vecim od 10° (18 %).

5) Ne zaboravite da ne postoji ,bezopasna“ padina. Voznja po travnatim padinama zahtijeva
poseban oprez. Kako biste izbjegli prevrtanje:
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— pri voznji uzbrdo ili nizbrdo ne krecite naglo i ne zaustavljajte se naglo;
— polagano pokrenite pogon i stalno imajte ukljucen stupanj prijenosa, posebno pri voznji
nizbrdo;
—na padinama i kod okretanja s malim polumjerom potrebno je odrzavati malu brzinu stroja;
— obratite pozomost na neravnine i rupe na terenu, kao i na ostale skrivene opasnosti;
—na padinama nikada ne kosite duz izohipse.
6) Budite oprezni pri vuéi tereta ili upotrebi teSke opreme:
— za vuéne spojnice upotrebljavajte odobrene tocke;
— ogranicite opterecenje kako biste mogli zadrzati kontrolu;
— ne skrecite naglo. Budite oprezni kod voznje unatrag;
— ako upute za upotrebu to nalaZu, upotrebljavajte protuutege i utege kotaca.
7) Prije prelaska po povrSinama kaje nisu travnate, zaustavite noZeve.
8) Nikad ne upotrebljavajte stroj ako je kuciste oste¢eno ili sigurnosni uredaiji nisu na svom
mjestu.
9) Ne mijenjajte postavke regulatora motora i ne okrecite motor. Rad motora pri prevelikom
broju okretaja moze povecati rizik od ozljedivanja.
10) Prije napustanja sjedala vozaca:
— iskljucite pogon reznog uredaja i spustite nosenu opremu;,
— stavite u neutralni poloZaj i aktivirajte parkirnu kocnicu;
—iskljucite motor i izvadite klju¢ iz prekidaca za paljenje.
11) Iskljucite pogon reznog uredaja, iskljucite motor i izvadite kljuc iz prekidaca za paljenje:
— prije &iscenja i oslobadanja kanala za izbacivanje poko3ene trave;
— prije €iscenja, kontrole ili servisa stroja;
— nakon udara u strani predmet. Prije ponovnog pokretanja i upotrebe kosilice provjerite da se
kosilica nije ostetila i popravite ju ako jest.
— Ako stroj pocne neuobitajeno vibrirati (odmah pronadite uzrok).
12) Iskljucite pogon reznog uredaja pri transportu ili kad se ne upotrebljava.
13) Iskljucite motor i pogon reznog uredaja:
— prije punjenja goriva;
— prije postavijanja visine ako se postavljanje ne moze obaviti s upravijatkog mjesta.
14) Kada motor radi bez opterec¢enja, smanijite brzinu prije gaSenja. Ako motor ima zapomi
ventil, nakon kosnje zatvorite dovod goriva.
15) Obratite paznju na promet kad prelazite cestu ili se nalazite blizu ceste.
16) Nikad ne usmjeravajte izbacivanje pokosenog materijala prema osobama u blizini stroja i
ne zadrzavajte se u blizini stroja dok radi.
17) Upotrebljavajte originalne rezervne dijelove. Originalni rezervni dijelovi i pribor konstruirani
su posebno za ovaj stroj. Upotreba neoriginalnih rezervnih dijelova i pribora ugrozava sigumost
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osoba ifili stroja.

18) Ne kosite za vrijeme grmljavine. Stroj nije zasticen od udara groma.

19) Dugotrajna izloZenost buci moZe dovesti do trajnog otecenja sluha. Zato uvijek
upotrebljavajte odobrenu zaétitu za sluh i ogranicite broj radnih sati.

20) Ne upotrebljavajte traktor-kosilicu i/ili bilo koju dodatnu opremu priévréenu za njega ako
ste umomi ili bolesni ili ako ste konzumirali alkohol, lijekove koji smanjuju sposobnost reagiranja ili
droge.

21) Kosilica ne smije raditi bez kompletne koSare za skupljanje trave ili samozatvaraju¢eg
zastitnog usmjerivaca za izbacivanje trave.

22) Tijekom rada nosite Evrstu obucu s protukliznim potplatima i zastitnu odjecu. Ne
upotrebljavaijte stroj bosi ili u sandalama.

23) Zelite li smanijili izZloZenost buci i vibracijama, ogranitite vrijeme upotrebe stroja,
upotrebljavajte nacine rada s malim vibracijama i bukom i upotrebljavajte odgovarajuc¢u osobnu
zastitnu opremu.

Uzmite u obzir sliedece togke kako biste smanijili rizik od vibracija i buke:

* Upotrebljavaijte stroj samo u svrhu za koju je namijenjen i u skladu s ovim uputama.

* Provjerite je li stroj u dobrom stanju i pravilno odrZzavan.

* Upotrebljavajte samo pribor koji je namijenjen za ovaj stroj i koji je u dobrom stanju.

+ Cvrsto drzite upravijaé u rukama.

+ Odrzavaijte stroj u skladu s navedenim uputama i pobrinite se za odgovarajuce
podmazivanije (ako je propisano).

« Planirajte rad tako da upotrebu visokovibrirajucih alata rasporedite na nekoliko dana.

« Dugotrajna upotreba stroja izlaZe korisnika u€incima vibracija koje mogu uzrokovati niz
stanja zajednicki poznatih kao vibracijski sindrom ruke i $ake (HAVS), a manifestiraju se npr.
bijelim prstima, kao i specificne bolesti poput sindroma karpalnog tunela. Kako biste smanijili rizike

w:@m stroja, uvijek nosite zastitne rukavice i odrzavajte ruke toplima.
VAZNO Sve osobe koje rukuju kosilicom moraju biti upoznate s ovim uputama i

moraju biti u potpunosti upoznate s upravijackim elementima kako bi se osigurala ispravna i

sigumna upotreba stroja.

D) ODRZAVANJE | SKLADISTENJE

1) Sve matice, vijci i svomjaci moraju biti pravilno zategnuti kako biste osigurali siguran rad
stroja.

2) Nikad ne Cuvajte stroj s benzinom u spremniku za gorivo unutar zgrade gdje pare goriva
mogu doci u doticaj s otvorenim plamenom ili s izvorom iskrenja.

3) Prije stavljanja stroja u bilo koji zatvoreni prostor, ostavite motor da se ohladi.

4) Radi sprje¢avanija rizika od nastanka pozara, odrzavajte motor, ispusni prigusivac, prostor
za akumulator i sustav za dovod goriva €istima i uklonite sve ostatke trave, lis¢a i viSka maziva.

9
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5) Redovito provjeravajte da spremnik za skupljanje trave nije istroSen ili ostecen.
6) |z sigumosnih razloga zamijenite istroSene ili oStecene dijelove.
7) Ako se spremnik za gorivo mora isprazniti, u€inite to vani.
8) Kod strojeva s viSe nozZeva ne zaboravite na to da okretanje jednog noZa moze izazvati

okretanje drugih nozeva.

9) Ako se stroj mora parkirati, spremiti ili ostaviti bez nadzora, a nije aktivirana mehanicka
blokada, spustite rezne uredaje na tlo.
NozZevi su ostri te postoji opasnost od teskih ozljeda! Prije bilo kakvog
pregleda, Cis¢enja i popravka dijelova za koSenje iskljucite motor i izvadite klju¢ iz prekidaca za
paljenje. Zatim odspojite kabel od svjecice za paljenje i drzite zavrSetak na sigurnoj udaljenosti od
svjecice kako biste sprijecili slu¢ajno paljenje.
1.3 SIGURNOSNE NALJEPNICE

Stroj se mora pazljivo upotrebljavati. Zbog toga se na stroju nalaze naljepnice sa sliCicama
koje vas podsjecaju na glavna nacela rada.

Te se naljepnice moraju smatrati sastavnim dijelom stroja.

Ako se naljepnica odlijepi ili postane neéitljiva, kontaktirajte svog prodavaéa kako biste ju
zamijenili. Znagenje naljepnica opisano je u nastavku.

Upozorenje: Opasnost!
Sjeckanje na komade:

Priie upotrebe stroja procitajte J Kad mofor radi, neprestano

upute za upotrebu. . .
pazite na to da se djeca nalaze

o
na sigurnoj udaljenosti od stroja.
L o 4

Upozorenje: Opasnost!
Prije bilo kakvog odrZavanja ili Opasnost od opeklina

Prije bilo kakvog podeSavanja
ili servisa samog motora, pustite

popravka iskljucite prekidac za E
motor da se ohladi.

palienje i procitajte upute.

Ea| S

-p
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ISM Opasnost od ozljeda.
NoZevi se micu. NoZevi se i
w dalje okre¢u odredeno vrijeme & @
rS nakon iskljuéenja motora i
A T nakon iskljuenja pogona reznih @
A uredaja.
STOP
Upozorenje: Opasnost!
Ne penjite se na rezne Opasnost od prevrtanja na strmim
uredaje ili usmjerivac trave. padinama
Ne upotrebljavajte stroj na padinama s
Upozorenje: Ne penjite se uzduZnim nagibom veéim od 15° (27 %).
Ne upotrebljavajte stroj na padinama s
-5 popre¢nim nagibom vec¢im od 10° (18 %).

Opasnost!

Opasnost!
Izbaceni predmeti:

Ne upotrebljavajte bez
instaliranog usmijerivaca trave ili
ko$are za skupljanje trave.

Opasnost!
Izbaceni predmeti:
Upozorenje: Zabranite pristup

neoviastenim osobama.

Opasnost!
Upozorenje: RUKE | NOGE
DRZITE NA  SIGURNOJ

UDALJENOSTI OD NOZEVA.

Opasnost od teskih ozljeda.
Ruke i noge drzite na sigurnoj udaljenosti od nozeva sve dok se ne zaustave, ukljucujuci i sve
pokretne dijelove.

AN

Upozorenje!

prijenos snage.

1.4 PROPISIZA VUCU

Na zahtjev se moze dobiti komplet za vucu
male prikolice. Ta se oprema mora instalirati
prema dostavijenim uputama. Kod upotrebe
kompleta za vucu ne prekoracujte preporuceno
navedeno na

opterecenje naljepnici i

pridrzavaijte se sigumosnih uputa.

=l
3
=1
=]
=
g
=
o
E

Nikad ne upotrebljavajte visokotlaéne mlaznice za pranje sustava za
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2. IDENTIFIKACIJA STROJA | KOMPONENTI
21 IDENTIFIKACIJA STROJA
Na naljepnici u podnoZju sjedala nalaze se osnovni podaci o stroju.
Naziv i adresa proizvodata
Oznaka stroja
Tip stroja
Sirina raspona
Tezina stroja
Nominalna snaga motora
Serijski broj
Godina proizvodnje
. Razina zvu¢ne snage prema Direktivi 2000/14/EZ
10. Oznaka sukladnosti prema Direktivi 2006/42/EZ

©E NP oA LN
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2.2 IDENTIFIKACIJA GLAVNIH KOMPONENTI
Glavne komponente stroja su sliedece:

[PrckidaE za branik ] PTO

oklopac motora -

Prekidaé za
Tipka J paljenje
override 6 H\Qﬂ
Papuéica ko¢nice Q ) Papucica za voZnju
unaprijed
Poluga gasa
Rucka za parkiranje
Q
Bl
=
[Upravljaé
o )
Ruéica za [ Rezni uredaji ]

podizanje reznih

uredaja

OJIl [ Paputica za voinju unatrag
Papucica konice
11

Straznji kotadi

Rudica za upravljanje
okretajima

(rucna)

KoSara za
skupljanje trave
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3. PAKIRANJE | SASTAV

Neke komponente nisu instalirane u proizvodnom pogonu zbog skladistenja i
prijevoza i potrebno ih je montirati nakon raspakiravanja. Postupajte prema nize

navedenim uputama.
VAZNO Stroj se isporuéuje bez motomog ulja i goriva. Prije pokretanja motora
ulijte ulje i gorivo prema uputama u priru¢niku za upravijanje motorom.

3.1 PAKIRANJE

Pri raspakiravanju pazite da ne izgubite nijedan dio te da pri micanju stroja s palete ne ostetite
rezne uredaje.
1. Tijelo stroja
2. Spojna osovina upravijaca i
linearni lezaj
3. Branik
4. Lijevi nosac¢ branika
5. Desni nosac branika
6. Poklopac upravijaca
7. Upravija¢
8. Poklopac stupa upravijata
9. Upute za upotrebu
10. Matice, vijci, podloske, kuka
11. Alat i kljuc¢ za prekida¢ za
palienje
12. Sjedalo
13. Kosara za skupljanje trave
14. Straznja pregrada
15. Komplet za vucu
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13. Kosara za skupljanje trave
(1) Poklopac

(2) Zavar gornjeg okvira

(@ Slojna ploca i vijak;

(@) Kosara za skupljanje trave
(®) Predniji nosaé

(©) Cjevasti drzat

(@ Slopna rudica, matica, vijak
(8 Nagibni nosaé (desni)

©) Nagibni nosaé (lijevi)

14. StraZnja pregrada.

Kako biste sprijecili ostecenje reznog
uredaja, podignite ga do maksimalne visine i pri skidanju
stroja s palete budite maksimalno oprezni.

3.2 MONTIRANJE UPRAVLJACA

Stroj stavite na ravnu povrsinu, a prednje kotace
usmjerite ravno prema naprijed.

a. Postavite osovinu (1) na prikljuéak i zategnite
vijak M8x25 (2). (Upotrijebite Sesterokutni klju¢ 5 iz
kompleta alata.)

b. Postavite poklopac stupa upravijaga (3).

c. Stavite lineami lezaj (4) na osovinu (1),
postavite upravijac (5), odstojnik (6) i zategnite
maticu M8 (7). (Upotrijebite ravni klju€ 13/15 iz
kompleta alata.)

d. Postavite poklopac upravijaca (8) na upravijaci
zategnite dva vijka (9). (Upotrijebite krizni odvija
iz kompleta alata.)

NAPOMENA
Kod montaZe upravijaca obratite
pozornost na smjer.
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Stroj stavite na ravnu povrsinu, a prednje kotade usmijerite
ravno prema naprijed.
a. Postavite osovinu (1) na prikljucak i zategnite vijak M8x25
(2). (Upotrijebite esterokutni klju€ 5 iz kompleta alata.)
b. Postavite poklopac stupa upravijaca (3).
c. Postavite upravijac (4) na osovinu stupa upravijaca,
umetnite vijak (5) i zategnite ga maticom (6).
3.3 MONTIRANJE SJEDALA

1. Otpustite 2 matice M8 i 2 vijka iz nosaca sjedala na stroju. (Upotrijebite ravni klju¢ 13/15 iz
kompleta alata.)

2. Postavite sjedalo na nosac sjedala pomocu 2 otpustene matice M8 i 2 vijka.
3. Spojite snop kapglg_Ai prekidac B isppd sjedala.

S B - b BT | 4 s, W
Samo za luksuzno sjedalo (ako je dostavijeno):
1. lzvadite klizne vodilice (br. 4, br. 10, br. 11) iz kutije i

postavite ih s podloSkama sjedala @32x@10.5x8 (br. i )
13 ) i sjedalom (br. 1) pomocu vijaka M8x20 (br. 11).  |** A

2. Instalirajte komponente prekidaca sjedala (br. 15)
pomocu vijaka M6x16 (br. 14).
3. Skinite prethodno instalirane granicne vijke (br. 9) i

odstojnik (sl. 8) iz podloge klizne vodilice (br. 5),

pomaknite kliznu vodilicu do kraja i uévrstite prednji
kraj sklopa klizne vodilice instalirane u 1. koraku na podlogu
klizne vodilice (br. 5) pomocu vijaka M8x16 (br. 3) i matica M8
(br. 7).

4. Pomaknite kliznu vodilicu naprijed i ucvrstite zadnji dio sklopa

klizne vodilice s podlogom klizne vodilice (br. 5) zajedno s
vijcima M8x16 (br. 3) i maticama M8 (br. 7).
Postavite granicni vijak (br. 9) skinut u 2. koraku.

Postavite naslon za ruke (br. 2) na naslon sjedala pomo¢u vijaka, opruznih podlo$ki i ravnih
16
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podloski (br. 3, br. 16, br. 17).
7. Spojite snop kabela A i prekidac B ispod sjedala.

34 SPAJANJE AKUMULATORA

# Elektrolit je otopina sumporne kiseline.
Opasnost: Sumporna kiselina je otrovna.

a Opasnost: Sumporna kiselina je korozivna. Sumporna kiselina
moze prouzrociti sljepocu ili teSke opekline.

Opasnost: Cuvati izvan dohvata djece.

E Samo za zemlje EU-a
|

Elektriénu opremu nikada ne odlazite u kucni otpad.

U skladu sa zahtjevima Direktive EU 2012/19/EU koja se tice otpadne elektricne i
elektronic¢ke opreme i u skladu s uvodenjem te Direktive u zakone drzava &lanica
EU-a, elektriéna oprema mora se odvajati od komunalnog otpada i pravilno
zbrinjavati tako da ne ugrozava okolis, primjerice predajom u reciklazno dvoriste.
Alternativno se moze predati na recikliranje umjesto vracanja prodavadu:

Kod alternativnog zbrinjavanja, umjesto vra¢anja uredaja proizvodaéu, viasnik
elektricnog uredaja mora se pobrinuti za pravilno zbrinjavanje uredaja ako viSe ne
zeli zadrzati uredaj. Stari uredaj mozete vratiti na odgovarajuce sabimo mjesto,
gdje Ce se uredaj zbrinuti u skladu s nacionalnim propisima o recikliranju i
zbrinjavanju otpada. To se ne odnosi na dodatke ili uredaje bez elektriénih dijelova
koji su dolazili sa starim uredajima.
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Zadrzavamo pravo na tehni¢ke izmjene
1) Akumulator stavite u njegovu kutiju.

VAZNO
Akumulator postavite s polaritetom (+) i (-).

2) Spojite terminale akumulatora s prikljuénim kabelom stroja i zategnite 2
vijka. Nakon toga stavite zastitne kapice 2 kabela. (Upotrijebite ravni klju¢ 8/10 i krizni odvija¢ iz
kompleta alata.)

3) Akumulator osigurajte malim gumenim remenom.

NAPOMENA

Stroj upotrebljava sliedeci akumulator:
12V =——=18 Ah.
Akumulator je u tvoriékom pogonu potpuno napunjen.
Ako akumulator nije dovoljno napunjen, za punjenje
upotrijebite punja¢ 12 V, 1 A.

35 MONTIRANJE PREDNJEG BRANIKA

a. Postavite lijevi i desni nosac branika na branik
pomocu 4 vijka i 4 matice. (Upotrijebite ravni klju¢ 13/15
iz kompleta alata.)

b. Postavite predniji branik na dno okvira pomoc¢u
4 matice. (Upotrijebite ravni klju¢ 13/15 iz kompleta
alata.)
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3.6 MONTIRANJE STRAZNJE PREGRADE

1. Postavite kuku (2)
pomocu vijaka (1)

2. Postavite ru€icu za vucu
(a) kroz otvor (b);
(pogledajte sl. m).

3. Postavite straznju
pregradu na okvir
pomocu vijaka (3) (vijak ‘
M8*20). 2 _

4. Postavite straznju pregradu na lijevi i desni nosa¢ pomoc':h matice (4)(M8).

5. Postavite nagibni nosa¢ (5, 6) pomocu vijka (Q)Ipodlosk| (7 8).

Napomena: Kod instalacije straznje &7 = J

pregrade, straznju pregradu potrebno je '

© @~ (@

staviti u 3 konveksna dijela plastiéne
pregrade.

3.7 MONTIRANJE KOSARE ZA SKUPLJANJE TRAVE

1. Postavite prednji nosa¢ (4) na gornji okvir (3) pomotu &etiri vijka (1) (M6-35) i matice
2).

2. Postavite cjevasti drzac (5) na gorniji okvir (3) i prednji nosac (4) pomocu Cetiri vilka
(1) (M6-35) i matice (2).

Napomena: Kod instalacije je potrebno boéne potpome cijevi (5) postaviti na unutamiju stranu
prednjeg nosaca (4) i gornji nosagé (3).

3. Postavite ko3aru za skupljanje trave (6) na okvir.

4, Postavite poklopac (8) na okvir pomocu cetiri vijka (10) ST 4.8x35 i dva vijka (13) ST 4.8x16 te
postavite plo¢u (9) pomocu Cetiri vika (13) ST 4.8x16.

5. Stavite sklopnu rucicu (7) u pokrovnu plo¢u koSare za skupljanje trave i montirajte maticu (12) i
vijak (11).
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Napomena: Nakon spajanja rubova
koSare za skupljanje trave na
potpomnu cijev (4) zategnite vijke (1) i

matice (2).

20
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3.8 Montiranje zastite na izlazu (koSara za
skupljanje trave)

UPOZORENJE

1) Nikad ne upotrebljavajte stroj bez instaliranih
usmjerivaca za izbacivanje trave!

2) Postavite kosaru za skupljanje trave na nosace i
centrirajte ju sa straZznjom plocom tako da referentne
oznake budu priblizne.

3) Pazite na to da donja cijev u otvoru kosare za
skupljanje trave bude spojena na zaporni mehanizam.

3.9 Instalacija kompleta za vucu (ako je
dostavljen)

Umetnite vijak M8*40 (6), opruznu podlozku ¢8 (5)

i ravnu podlozku (4) u vuénu plo¢u (3) i prigu$nu éahuru
(2) te ih pricvrstite kroz provrte (1) straznje pregrade (7).
Zatim ih klju¢em (8 - 10) pricvrstite na okvir vozila

i zategnite.

21
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4. UPRAVLJACKI ELEMENTI | UREDAJI

41 POLUGA ZAKLOPKE

Sluzi za reguliranje brzine vrtnje motora. Polozaji su oznaceni na naljepnici sa sljiede¢im
simbolima:

M «COK» pokretanje hladnog motora

‘.' «POLAGANO» za minimalnu brzinu vrtnje motora

9 «BRZO» za maksimalnu brzinu vrtnje motora

22
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- ,COK* obogaduje smjesu i smije se upotrebljavati samo onoliko koliko je potrebno za
pokretanje hladnog motora.

— Za premjestanje iz jednog prostora u drugi ruicu namjestite izmedu
,POLAGANO"i ,BRZO".

— Pri ko$niji postavite ,BRZO"
42 UPRAVLJAC

Okrece prednje kotace.

43 GUMB ZA UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE

ROTACIJE NOZEVA ( )

Gumb za uklju¢ivanje/iskljucivanje rotacije noZzeva nalazi se na . '
desnoj konzoli ispred prekidaca za paljenje. Q

Gumb za ukljugivanjefiskljucivanje rotacije noZeva upravija *_ m
elektricnom spojkom. Povlaéenjem gumba prema gore ukljuuje se Yo
rotacija nozZeva, a priiskom gumba prema dolie rotacija se o BIN

iskljucuje. \ OFF J
44 PREKIDAC ZA PALJENJE
Prekida¢em za paljenje upravija se klju¢em, a ima tri poloZaja:

JSKLJUCENO" sve je iskljuceno.
LJUKLJUGENO* sve je ukfjuceno. .

@ ,POKRETANJE" uklju¢uje starter. Kad otpustite klju¢u ™~
poloZaju
,POKRETANJE", automatski se vraéa na ,UKLJUCENO",

Kad je prekidac za palienje u polozaju ukljuceno, svietla
se napajaju.

4.5 Papucica ko€nice
Papucica kocnice nalazi se na
lijevoj prednjoj strani palube. Papucica
kocnice moZe se upotrebljavati za naglo zaustavijanje
ili aktiviranje parkime kocnice.

NAPOMENA Kad je stroj u pokretu, ne drzite nogu na papucici.

23
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46 RUCICA PARKIRNE KOCNICE

Kad stroj stoji:

1) Papugicu ko€nice drZite pritisnutu.

2) Podignite rucicu parkirne kocnice i drzite ju
podignutu.

3) Otpustite papucicu koénice.

Tako ¢e straznji kotaci ostati zakoCeni.
Za otpustanje

parkirne ko€nice potpuno pritisnite papucicu koénice (ruica parkirne kocnice
automatski se otpusta i vrac¢a u donji poloZaj).

Motor se smije pokrenuti samo kad:

— rukovatelj sjedi na sjedalu i

- parkirna koc¢nica je zakotena (samo kod mehanickih modela) i

- isklju¢en je pogon za voznju i rezni uredaji.
4.7 PAPUCICA ZA KRETANJE

(za model s hidrostatskim mjenjaéem)
Ova papucica upravija pogonom kotaca i
brzinom voznje stroja naprijed i natrag.
—~Za voznju unaprijed pritisnite
vrhom stopala u smjeru ,F"“. Brzina stroja povecava
se
8to jace pritisc¢ete papucicu.
—Za voznju unatrag petom pritisnite ,R".
—Kad otpustite papucicu, automatski se vra¢a u
neutralni polozaj ,N“.

| AUPOZORENJE |
NAPOMENA Voznju unatrag potrebno je aktivirati kad je stroj zaustavljen.

Za vozZnju mora biti otpustena parkirna kocnica.

48 RUCICA ZA BRZINE

(za model s ruénim mjenjacem)
Ruéica ima sedam poloZaja za 5 stupnjeva prijenosa za vozZnju
unaprijed, neutralni polozaj ,N“ i unatrag ,R".

24
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Kod podeSavanja rucice za brzine pritisnite papucicu kocnice kako bi se pogonski remen
otpustio i podesite rugicu prema prikazu na naljepnici.

Rucicu nikad ne prebacuijte iz voZnje unaprijed izravno na voZnju unatrag niti iz voZnje unatrag
na voznju unaprijed prije nego sto zaustavite stroj.

| A UPOZORENJE| prepacite na voZnju unatrag nakon zaustavijanja stroja.

49 RUCICA ZA POSTAVLJANJE VISINE KOSNJE
Podize ili spusta rezne uredaje i tako regulira visinu kosnje trave.
] l Rucica ima sedam polozaja (na naljepnici su prikazani od , 1" do ,7*) kojima odgovaraju
razli¢ite visine od 30 do 90 mm.

410 KOSARA ZA SKUPLJANJE TRAVE

KoSara za skupljanje trave okrece se i prazni pomocu sklopne rucice. To znaci

manije posla za rukovatelja.

4.11 Tipka za nacin rada pri voznji unatrag (RMO)
Tipka za nacin rada pri voznji unatrag nalazi se na desnoj konzoli lijevo pokraj gumba za
ukljuéivanjefiskljuéivanje rotacije noZeva. Kod vozZnje unatrag, nozevi ¢e se zaustaviti.
Kako bi se noZevi nastavili okretati, tijekom pomicanja pritisnite tipku RMO.
NAPOMENA: Kod voZnje unatrag ne preporucuje se kosnja.
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5. KAKO UPOTREBLJAVATI STROJ
5.1 SIGURNOSNE PREPORUKE

A OPASNOST ;?;r:é ;‘e smije upotrebljavati samo za svrhe za koje je namijenjen (kosnja

Ne dirajte i ne ukfanjajte sigumosne uredaje instalirane na stroju.

ZAPAMTITE DA JE KORISNIK UVIJEK ODGOVORAN ZA STETE | OZLJEDE OSTALIH
OSOBA. Prije upotrebe stroja:

— procitajte opcenite sigumosne propise, pri ¢emu posebno obratite pozormost na voznju i
kosnju na padinama

— paZljivo procitajte upute za upotrebu, upoznajte se s upravijackim elementima te naucite
kako se brzo zaustavifaju nozevi i gasi motor

— nikad ne stavijajte ruke ili noge blizu ili ispod rotirajucih dijelova i uvijek drzite sigumu
udaljenost od usmjerivaca za izbacivanje trave.

Ne upotrebljavajte stroj kad ste loSeg zdravstvenog stanja ili pod utjecajem lijekova ili drugih
tvari koje mogu oslabiti vase reflekse i sposobnost usredotocenosti. Korisnik je odgovoran za
procjenu potencijainih rizika u podrucju obavijanja radova i za poduzimanje svih potrebnih mjera za
osiguravanje viastite sigurmosti i sigumosti ostalih ljudi, posebno na padinama ili na neravnom,
skliskom ili nestabilnom tlu.

Kad motor radi, ne ostavijajte stroj u visokoj travi jer bi mogao izbiti poZar.

Ne upotrebljavajte stroj na padinama s uzduznim nagibom vecim od 15°
(27 %). Ne upotrebljavajte stroj na padinama s poprecnim nagibom
vecim od 10° (18 %). Ako ce se stroj upotrebljavali uglavnom na padinama, postavite protuuteg
ispod nosaca prednjif kotaca. Tako Ce se poboljSati stabilnost prednjeqg dijela i smanjiti vjerojatnost
prevrtanja.

VAZNO Sve reference u svezi s lokacijom upravijackih elemenata navedene su u 4.

poglaviju.

| A yPOZORENJE |

52 ZASTO INTERVENIRAJU SIGURNOSNI UREDAJI
Sigurnosni uredaiji rade na dva nacina:
— onemogucuju pokretanje motora ako nisu ispunjeni svi sigumosni uvjeti
— gase motor ako nije ispunjen ¢ak i samo jedan od sigurnosnih uvjeta.
a) Za pokretanje motora potrebno je:
—da je uga3en pogon reznih uredaja
— da je aktivirana parkima ko¢nica, a mjenja€ je u neutralnom poloZaju
— da rukovatelj sjedi na sjedalu.
b) Motor se gasi kad:
— rukovatelj napusti sjedalo tijekom ko3nje ili voZnje.
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5.3 POSTUPCI PRIJE POCETKA RADA
Prije pocetka kosnje potrebno je obaviti razne kontrole i radnje kako bi se osigurali uvjeti za
u€inkovit i maksimalno siguran rad.

5.3.1 Namjestanje sjedala

Za postavijanje poloZaja sjedala podignite ru¢icu za postavijanje
sjedala, pogurnite sjedalo unaprijed ili unatrag do Zelienog polozaja i
zatim otpustite ruicu. Prije pocetka rada traktora provjerite je li sjedalo
uévrséeno u svom polozZaju.

Samo za luksuzno sjedalo

Za postavljanje poloZaja sjedala podignite i drZite rucicu za
postavijanje sjedala. Pogumite sjedalo unaprijed ili unatrag do
Zeljenog poloZaja i zatim otpustite ruicu. Prije pocetka rada
traktora provijerite je li sjedalo uévriéeno u svom polozaju.

5.3.2 Tlak u gumama

Ispravan tlak u gumama glavni je uvjet za vodoravan polozaj reznih uredaja i ravnomjernu
ko$nju.

QOdvmite cepove ventila i na njih spojite cijev s komprimiranim zrakom s manometrom.

Tlakovi su:
SPRIJEDA 1,2 bara (15 x 6.0-6)
STRAGA 1,0 bar (18 x 8.5-8)
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533 Kontrola gorivai ulja
NAPOMENA | Uprirucniku za motor navedena je vrsta ulja i goriva.

Kad je motor iskljucen, provjerite razinu ulja. Prema uputama u priruéniku za motor, razina ulja
mora biti izmedu
oznaka MIN i MAX na mjemoj vrpci.
Dolijte gorivo pomocu lijevka, ali
ne punite spremnik do kraja. Kapacitet
spremnika je otprilike 7,5 litara.

A OPASNOST| Gorivo se obavezno dolijeva

vani ili u dobro prozracenom prostoru i kada
Jje motor ugasen.

Imajte na umu da su benzinske pare
zapaljive.

KAD GLEDATE U SPREMNIK, NE
UPOTREBLJAVAJTE OTVORENI PLAMEN,
A KAD DOLIJEVATE GORIVO NE PUSITE.

VAZNO Ne dopustit da benzin kapa na plastiCne dijelove jer bi se mogli ostetiti. U siucaju
nehoticnog prolijevanja ili
curenja odmah isperite vodom. Jamstvo se ne odnosi na plasticne djjelove karoserije ili motora
ostecene benzinom.

534 Provjera sigurnosti i u¢inkovitosti stroja
1. Provjerite rade li sigurmosni uredaji na propisan nacin.

2. Provijerite radi li koénica ispravno.

3. Ne zapocinjite koSnju ako noZevi vibriraju ili ako niste sigumni da su dovoljno o&tri. Ne
zaboravite na to da:

— LoSe naoStreni nozevi Cupaju travu i uzrokuju zuéenje travnjaka.

— Otpusteni nozevi uzrokuju nepozeljne vibracije i mogu biti opasni.

Ne upotrebljavajte stroj ako niste sigurni da radi sigurno i ucinkovito. U
sluéaju dvojbi odmah kontaktirajte svog prodavaca kako bi izvrsio
potrebne provjere i popravke.
535 Rucica za iskljucivanje hidrostatskog ZAmjenjaé T2

prijenosa

Ruéica ima dva polozaja, kako je

navedeno na naljepnici:

»A" = prijenos ukljuc¢en: za

sve vrste rada — voznju i ko$nju

»B* = prijenos iskljucen:

znatno olakSava ruéno premjestanje
stroja s motorom

Ovisno o hidrostatskom prijenosu postoje dvije ZA mjenjat K46
vrste rada kojih se treba pridrzavati u skladu s
naljepnicom na stroju.

| AuPOZORENJE
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54 UPOTREBA STROJA
54.1 Pokretanje

A OPASNOST| Motor se mora pokrenuti vani ili u dobro prozraenom prostoru! NE

ZABORAVITIE DA SU ISPUSNI PLINOVI OTROVNI!

Pokretanje motora:

— otvorite zapomi ventil za gorivo (do polozaja ,I)

— zatvorite poklopac motora

— podignite rezne uredaje na maksimalnu visinu

— iskljucite pogon reznih uredaja

— stavite ru€icu mjenjac¢a u neutralni polozaj ili otpustite
papucicu

— aktivirajte parkimu kocnicu

— kod pokretanja za hladnog vremena stavite rugicu gasa u polozaj ,COK" kako je prikazano
na naljepnici

— ako je motor vec zagrijan, rucicu stavite izmedu ,POLAGANQ" i ,BRZO"

— kljué umetnite u prekida¢ za palienje i okrenite do poloZaja ,UKLJUCENO" kako bi se
ukljucio elektriéni sustav, a zatim ga okrenite do polozaja ,POKRETANJE" kako bi se motor
pokrenuo

— u trenutku kad se motor pokrene, otpustite kljuc.

Nakon pokretanja motora stavite ruicu gasa u polozaj ,FOLAGANO".

VAZNO Cok se mora ugasiti kad motor pocne pravilno raditi. Upotreba éoka kod veé

Zagnijanog motora moze uzrokovati prijanje svjecice i nepravilan rad motora.

NAPOMENA | Akoimate problema s pokretanjem motora, ne pokuSavajte ga ponovno

pokrenuti jer to moZe isprazniti akumulator i poplaviti motor. Okrenite kljuc u
prekidacu za paljienje do poloZaja JSKLJUCENO®, pricekajte nekoliko sekundi i ponovite postupak.
Ako se problem i dalje pojavijuje, pogledajte prirucnik za motor.

VAZNO Imajte na umu da sigurmosni uredaji onemogucuju pokretanje motora ako nisu

ispunjeni sigumosni uvjeti. U tim je sluc¢ajevima, nakon ispravijanja situacije, potrebno najprije
okrenuti klju¢ u prekidadu za paljenje do poloZaja ,|SKLJUCENO | tek se nakon toga motor moze
ponovno pokrenuti.

542 Kretanje i voznja bez ko$nje

| A yUPOZORENJE |Ovaj stroj nije odobren za voinju na javnim cestama. Smije se
upotrebljavati (prema uredbi o cestovnom prometu) na privatnim zemilji§tima koja su
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zatvorena za cestovni promet.

Kod premjestanja stroja, pogon reznih uredaja mora biti iskljuen, a rezni uredaji moraju biti
podignuti do maksimalne visine. (PolozZaj ,,7*)

Za modele s hidrostatskim mjenjatem: Stavite ruicu gasa izmedu ,POLAGANCO" i BRZO",
otpustite parkiru ko€nicu i otpustite papucicu ko€nice. Pritisnite papucicu za kretanje u smjeru
.F te postupnim pritiskanjem papucice i upravljanjem zaklopkom postignite Zeljienu brzinu.

Za modele s ruénim mjenjatem: Stavite rucicu gasa izmedu ,POLAGANO" i ,BRZQO" i ukljucite
prvi stupanj.

DrzZite pritisnutu papudicu koénice i otpustite parkimu koénicu, polagano otpustite papuéicu
kocnice kako bi stroj krenuo prema naprijed.

| A UPOZORENJE Papucica ko¢nice mora se postupno otpustati jer naglo pokretanje
moZe uzrokovati prevrtanje vozila i gubitak kontrole.

Pomocu gasa i ru€ice mjenjaca postupno ubrzavajte do Zeljene brzine.
Kod mijenjanja brzina uvijek je potrebno upotrebljavati kvacilo pritiskanjem papucice ko€nice.
543 Kocenje

Stroj najprije usporite tako Sto cete smanjiti brzinu vrtnje motora, a zatim pritisnite papucicu za
smanjenje brzine dok se stroj ne zaustavi.
544 Voznja unatrag

VAZNO VioZnja unatrag mora se aktivirati kad je stroj zaustavijen.

Pritisnite papucicu ko€nice dok se stroj ne zaustavi, a zatim ukljucite voZnju unatrag pomicanjem
ruice na stranu i do poloZaja ,R". (za model s ruénim mjenja¢em)

Postupno otpustajte papucicu kocnice kako bi se kvadilo ukljucilo i kako bi zapocela voZnja
unatrag.

Kad stroj stoji, zapo€nite voZnju unatrag pritiskanjem papucice za pokretanje u smjeru ,R". (za
model s hidrostatskim mjenjacem)
545 Kosnja trave

Pocetak kosnje:

— stavite rucicu gasa u polozaj ,BRZO"

— podignite rezne uredaje na maksimalnu visinu

— ukljuéite pogon reznih uredaja

— vrlo polagano i paZljivo prema ve¢ opisanom nacinu vozite preko travnjaka

— kos$nju i brzinu regulirajte ovisno o uvjetima na travnjaku. (Visina, gustoca i vlaznost travnjaka)

| A UPOZORENJE | Kod kosnje na padini smanjite brzinu kako biste osigurali sigurnosne
uvjete.

Ako u bilo kojem trenutku primijetite pad broja okretaja motora, uvijek smanjite brzinu.

Ako je brzina voznje prevelika s obzirom na koli€inu koSene trave, necete moéi dobro pokositi
travnjak.

Kad morate prijeci preko prepreke, iskljucite pogon reznih uredaja i podignite rezne uredaje na
maksimalnu visinu.

VAZNO Ovaj stroj nije odobren za koSnju pri voZnji unatrag. NoZevi c¢e se
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zaustaviti pri voZnji unatrag pritiskom papucice za pokretanje u smjeru ,,R“. Pritiskom

tipke override (lijevo pokraj upravljaca) mozete pustiti noZzeve da se i dalje okrecu.

5.4.6 Prainlenje kosSare za skupljanje trave
Ovaj se postupak moZe izvoditi samo kad je pogon reznih uredaja iskijucen,
inace ce se iskljuciti motor.
Ne pustajte da se koSara za skupljanje trave previSe napuni jer se tako moZze zablokirati otvor za
izbacivanje pokoSene trave.
Kad je koSara za skupljanje trave puna, ¢ut éete zvuéno upozorenje. U tom trenutku:

— iskljucite pogon reznih uredaja i zvuk ¢e utihnuti

— smanijite broj okretaja motora

— zaustavite kretanje unaprijed

—na padini aktivirajte parkimu kocnicu

— izvucite sklopnu rucicu i naginjanjem ispraznite koSaru za skupljanje trave

— zatvorite koSaru za skupljanje trave tako da je osigurana zapomim mehanizmom.

NAPOMENA |ponekad se zvuéno upozorenje moze oglasiti kod uklju€ivanja pogona reznih

uredaja i nakon praznjenja koSare za skupljanje trave.
Uzrok tome su ostaci pokoSene trave na senzorskom mehanizmu
mikroprekidaéa. Nakon iskljugivanja signala, iskljuéite pogon reznih
uredaja, a zatim ga odmah ponovno ukljuc¢ite. Ako zvucni signal ne
prestaje, iskljucite motor, izvadite
koSaru za skupljanje trave i sa senzora uklonite nakupljenu travu.
547 Otcepljenje otvora za izbacivanje pokosene trave |
Kod kosnje jako visokog ili mokrog travnjaka, posebno pri prevelikoj T/
brzini, otvor za izbacivanje pokosene trave moze se zacepiti. Ako se to dogodi, postupite na
sliedeci nacin:
— zaustavite kretanje unaprijed, iskljucite pogon reznih uredaja i ugasite motor
— izvadite koSaru za skupljanje trave
— odstranite pokoSenu travu do koje éete doéi kroz izlaz otvora za izbacivanje poko3ene trave.

| A UPOZORENJE | Ovo se smije raditi samo kad je motor iskljuéen.

5.4.8 Kraj kosnje

Kad zavrsite ko3nju iskljuéite pogon reznih uredaja, smanjite broj okretaja motora i vozite stroj
s reznim uredajima podignutima na maksimalnu visinu.
549 Kraj rada

Zaustavite stroj, podesite ru€icu gasa na ,,POLAGANO" i iskljucite motor okretanjem kljua na
JSKLJUCENO",

Nakon gasenja motora, zatvorite zapomni ventil za gorivo.
| A UPOZORENJE | Radi sprjecavanja ponovnog paljenja, 20 sekundi prije iskljucivanja
motora podesite rucicu gasa na ,,POLAGANO".

A UPOZORENJE | Prije nego $to stroj ostavite bez nadzora, uvijek izvadite kljué iz
prekidaéa za paljenje!
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Kako bi akumulator ostao pun, ne ostavijajte klju¢ u prekida¢u za paljenje u

CENO“ kad motor ne radi.

5410 Ciséenje stroja

Nakon upotrebe ocistite stroj izvana, ispraznite ko3aru za skupljanje trave ili usmjeriva¢ za
izbacivanje trave i protresite ga radi uklanjanja trave i drugog otpada.

Ocistite plasticne dijelove karoserije spuzvom i vodom sa sredstvom za €i§éenje, ali pritom ne
mocite motor, elektriéne komponente i elektronicku plo€u koja se nalazi ispod nadzome ploce.

Za ciscenje karoserije i motora nikad ne upotrebljavajte visokotlacne perace ili
agresivna sredstva za ¢iScenje!

Kad se pere unutrasnjost reznih uredaja i otvora za izbacivanje pokoSene trave, stroj mora biti
na évrstoj podiozi s:

— instaliranom koSarom za skupljanje trave ili usmjerivatem

za izbacivanje trave

— rukovateljem koji sjedi na sjedalu

— pokrenutim motorom

— mjenjacem u neutralnom polozaju

— uklju€enim pogonom reznih uredaja.

Spojite crijevo s vodom redom na svaki prikljucak i kroz svaki
prikljucak pustajte vodu nekoliko minuta dok se nozevi micu.
Rezni uredaiji kod pranja moraju biti spusteni. lzvadite kosaru za
skupljanje trave, ispraznite ju i isperite, a zatim ju stavite na mjesto na kojem ¢e se mocéi brzo
osusiti.

54.11 Skladistenje i dugotrajno nekoristenje

Namijeravate li dulje vrijeme ne upotrebljavati stroj (dulje od 1 Kopde
mjeseca), odspojite kabele akumulatora i postupaijte prema
uputama u priruéniku za upotrebu motora.

Ispraznite spremnik za gorivo tako $to ¢ete odspoijiti cijevi na
ulazu u filtar goriva i postupajte prema uputama u priruéniku za
upotrebu motora.

“Filtar za gorivo

| A UPOZORENJE Pazljivo odstranite svu suhu pokosenu travu koja se eventualno
nakupila oko motora i ispusnog prigusivaca radi sprjeéavanja nastanka poZara pri
sljedecoj upotrebi stroja!

Stroj stavite u suhi natkriveni prostor i, ako je moguce, prekrijte ga tkaninom.

VAZNO Akumulator se mora skladistiti na hiadnom i suhom mjestu. Prije dugotrajnog

skladistenja (duljeg od 1 mjeseca) uviiek napunite akumulator, a zatim ga ponovno napunite prije
ponovnog rada.

Kod sljiedeceg rada stroja provjerite da ne curi gorivo iz vodova za gorivo, zapornog ventila
goriva ili rasplinjaca.

32



SADRZAJ HR

5.5 RAD NA PADINI

Kosite samo na padinama koje imaju nagib do prije
navedene vrijednosti.

Travnjaci na padinama moraju se kositi gore-dolje,
nikada poprec¢no. Kod promjene smjera pazite da kotaci
Ciji je smjer prema gore uz padinu ne naidu na prepreku
(npr. kamenje, grane, korijenje itd.), $to bi moglo
uzrokovati klizanje stroja u stranu, prevrtanje ili gubitak
kontrole

A OPASNOST | pryE BILO KOJE PROMJENE SMJERA NA PADINI SMANJITE BRZINU,

a prije ostavljanja parkiranog stroja bez nadzora uvijek aktivirajte parkirnu kocnicu.

| A UPOZORENJE ] Na padini vrio pazZljivo pocnite kositi prema naprijed kako biste
sprijecili prevrtanje. Prije ulaska na padinu smanjite brzinu, prije svega nizbrdo.

A OPASNOST| Kad vozite nizbrdo, nikad ne vozite unatrag radi smanjenja brzine jer biste
moaogli izgubiti kontrolu nad vozilom, posebno na skliskim povrsinama.

A OPASNOST| Nikad ne vozite stroj na padinama u neutralnom polozaju ili otpusenog

kvacila! Uvijek ukljucite niski stupanj prijenosa prije ostavljanja stroja bez nadzora.
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Mijerilo nagiba padine

Nag‘\t‘; padine 15°

~ Nagib padine 15°

(PRESTRMO)

(U REDU)

sl.1 sl.2

—~— Isprekidana linija 15°
Sy —~ -
~ -~

h‘

UPOTREBLJAVAJTE OVO MJERILO NAGIBA‘. e i

PADINE DA PROVJERITE JE LI PADINA PRESTRMA S~ ~

ZA VOZNJU!

Kod provjere nagiba padine uéinite sljedece:

1. I1zvadite ovu stranicu te ju presavijte duz isprekidane linije.

2. Pronadite okomiti objekt na padini ili iza padine (npr. stup, zgradu, ogradu, drvo
itd.).

3. Poravnajte jednu stranicu mjerila nagiba padine s objektom (pogledajte sl. 11 2).

4, Namjestite mjerilo prema gore ili dolje tako da lijevi rub dodiruje padinu
(pogledajte sl. 11 2).

Ako postoji razmak od mjerila, padina je prestrma za sigurnu voznju (pogledajte sl. 2
iznad).

’

AUPC'ZORE]\IJE! Padine su glavni ¢imbenik povezan s prevrtanjem, koje

za posljedicu moze imati teske ili smrtonosne ozljede. Ne vozite stroj na padini s

nagibom ve¢im od 15 stupnjeva. Sve padine zahtijevaju posebnu pozornost.
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5.6 TRANSPORT

A UPOZORENJE Ako se stroj prevozi u kamionu ili na prikolici, upotrebljavajte

prikladnu opremu za dizanje i dovoljan broj osoba za svladavanje dane teZine i vrste
opreme za dizanje. Stroj se nikad ne smije podizati pomocéu uZeta i kolotura. Tijekom
transporta zatvorite zaporni ventil za gorivo, spustite rezne uredaje, aktivirajte parkirnu
kocnicu i pricvrstite stroj pomocu uzadi i lanaca za prijevozno sredstvo.

57 ODRZAVANJE TRAVNJAKA

1. Kako bi travnjak ostao zelen, mekan i privia¢an, mora se redovito kositi tako da se trava ne
osteti. Travnjak moze imati razlicite vrste trava. Ako se travnjak Cesto kosi, trava i korijenje vise
rastu i stvaraju évrstu travnatu podlogu. Ako se travnjak kosi riede, pocet e rasti trava i korov (i
tratinCice i djeteline itd.).

2. Uvijek je bolje kositi travnjak kad je suh.

3. NoZevi moraju biti u dobrom stanju i ostri kako bi se trava kosila ravno bez neravnih rubova
koji dovode do Zucenja vrhova.

4. Motor mora raditi punom brzinom kako bi se trava ispravno kosila i kako bi se stvorio
dovoljan potisak za guranje pokosene trave kroz otvor za izbacivanje pokoSene trave.

5. U€estalost ko3nje mora biti proporcionalna brzini rasta trave. Izmedu pojedinaénih ko3nji ne
smije se dopustiti da trava previde naraste.

6. Tijekom vrucih i suhih razdoblja travnjak bi trebalo kositi na malo vecoj visini radi
spriecavanja isusivanja tla. =

7. Najbolja visina trave dobro odrzavanog travnjaka
je otprilike 4 - 5 cm. Jednom ko&njom ne morate ukloniti
viSe od tre¢ine ukupne visine. Ako je trava jako visoka,
trebala bi se pokositi dva puta u razdoblju od dvadeset i
Cetiri sata — uz eventualno ogranicenje Sirine reza, a
drugi put na zeljenu visinu.

8. Kod kosnije velikin povrsina, zapo&nite kruZzenjem
udesno kako bi se poko3ena trava izbacivala na suprotnu stranu od grmlja, ograda, ulica itd.
Nakon jednog ili dva kruga kosite u suprotnom smjeru i kruzite ulijevo sve dok ne zavrsite.

9. Izgled travnjaka pobolj$at ¢e se naizmjeniénom kosnjom u oba smjera.

10. Ako trava blokira sustav skupljanja, morate smaniiti brzinu vozZnje unaprijed jer je mozda
prebrza za stanje u kojem je trava. Ako problem ne prestaje, vjerojatan uzrok su lose naostreni
nozevi ili deformirana krilca.

11. Budite oprezni kad kosite u blizini grmilja ili rubnjaka jer oni mogu poremetiti vodoravni
polozaj reznih uredaja i ostetiti njihov rub, kao i nozeve.

I
|
|
|
i
|
3
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6. ODRZAVANJE
6.1 SIGURNOSNE PREPORUKE

| A UPOZORENJE| Prije ¢iS¢enja ili odrZavanja izvadite kljuc iz prekidaca za paljenje i
procitajte odgovarajuée upute. Uvijek nosite odgovarajuéu odjecu i zastitne rukavice kad
su vam ruke izloZene riziku.

Nikad ne upotrebljavajte stroj s istroSenim ili oSteéenim dijelovima.
Neispravni ili istroSeni dijelovi moraju se odmah zamijeniti, a ne popraviti. Upotrebljavajte
samo originalne rezervne dijelove: Dijelovi koji nisu iste kvalitete mogu ostetiti opremu te
ugroziti vasu sigurnost i sigurnost drugih.

VAZNO | Njkad ne odiazite ulje, gorivo, akumulatore ili druge tvari koje oneciséuju okolis

na nedozvolienim mjestimal
6.2 PRAVILNO ODRZAVANJE

6.2.1 Plan odrzavanja

Rad Radni sati Obavljeno (datum i vrijeme)
1.STROJ
1.1 Provjera motornog ulja Prije svake upotrebe
1.2 Provjera tlaka u gumama Prije svake upotrebe
1.3 Sigurnosne provjere Prije svake upotrebe
1.4 Provjera ostecenja

Prije svake upotrebe
proizvoda

. Nakon svake

1.5 CiSéenje cijelog proizvoda

upotrebe
1.7 Provjera ucvrscenja i

Svakih 25 radnih sati
osfrine nozeva
1.8 Provjera pogonskog

Svakih 25 radnih sati
remena prijenosa
1.9 Provjera pogonskog

Svakih 25 radnih sati
remena reznih uredaja
1.10 Provjera svornjaka i

Svakih 25 radnih sati
vijaka
1.11 Cjelokupno

Svakih 25 radnih sati
podmazivanje
1.12 Zamjena nozZeva Svakih 100 radnih sati
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1.13 Cjelokupni pregled i

odrzavanje koje provodi

Svake godine
ovlasteni prodavag ili servisni
centar
2. MOTOR
2.1: Prvo mijenjanje ulja Svakih 20 radnih sati
2.2 Zamjenamotornog ulja ™ Svakih 50 radnih sati
2.3 Ciséenje filtra za zrak Svakih 50 radnih sati
2.4 Pregled i postavijanje

Svakih 100 radnih sati
svjecica'?
2.5 Ciséenje spremnika za

Svakih 100 radnih sati
gorivo i filtara za gorivo
2.6 Zamjena filtra za zrak Svake godine
2.7 Zamjena svjecica Svake godine

1) Cijeli popis i uCestalost pogledaite u priruéniku za motor.

2) Kod prvih znakova istroSenosti kontaktirajte svog prodavaca kako biste zamijenili dio.
3) Cjelokupno podmazivanje svih mjesta mora se raditi i kod dugotrajne neaktivnosti stroja.
Gore navedena tablica sluzi kao pomo¢ pri ouvanju ucinkovitosti i sigumosti vadeg stroja.

SadrZi glavne radnje odrzavanja i podmazivanja te njihovu uéestalost. Desno od svake stavke je
polje u koje mozete upisati datum ili nakon koliko radnih sati je radnja obavljena.

| A UPOZORENJE| Sve provjere, prilagodbe i odrZavanja koja nisu navedena u
poglaviljima 6.3 i 6.4 ovih uputa moraju obavijati prodavac ili specijalizirani servisni centar.
Oni imaju potrebna znanja i opremu kako bi se osiguralo ispravno obavijanje radova bez

narusavanja sigurnosti stroja.
6.2.2 Sazetak glavnih situacija u kojima moze biti potrebno servisiranje

Kad god... Morat cete...
. Kontaktirajte svog
NozZevi vibriraju. prodavaca.
Kontaktirajte svog
NozZevi trgaju travu i travnjak Zuti. prodavaca.

Rez je neravan.

Pogon reznih uredaja se neuobic¢ajeno ukljucuje.

Stroj ne kodi.

Kretanje unaprijed je neispravno.
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6.2.3 Motor
VAZNO PridrZzavajte se svih uputa navedenih u priruéniku za motor.

Kad Zelite ispustiti motorno ulje, odvrnite odvodni éep ulja pa ga ponovo zavmite i provjerite da
je ispravno zabrtvijen.
6.24 Akumulator

Akumulator zahtijeva redovito odrzavanje kako bi mu se osigurao dugi vijek. Akumulator stroja
uvijek se mora napuniti:

— prije prve upotrebe stroja nakon kupnje

— prije dugotrajnog nekoristenja stroja

— prije pocetka rada stroja nakon dugotrajnog nekoristenja.

Pazljivo procitajte i pridrzavajte se uputa za punjenje akumulatora u broSuri koja je prilozena uz
akumulator. Nepridrzavanje uputa za punjenje akumulatora moze trajno ostetiti lanke
akumulatora.

Ispraznjeni akumulator potrebno je Sto prije napuniti.

VAZNO Puniti se mora punjadem za akumulatore sa stalnim naponom. U suprotnom bi

moglo doci do nepovratne Stete na akumulatoru.
6.3 KONTROLE | NAMJESTANJE
Rezni uredaji moraju biti ispravno s Sipka za podesavanje
postavijeni kako bi se postigli $to bolji il Stiega deso
rezultati kodnje. sprijeda desno

NAPOMENA

Za postizanje sto boljih rezultata kosnje

prednji dio uvifek bi morao biti 5- 6 mm L
Sipka za podesavanje
nizi od straznjeg. sprijeda ljevo

podizanje

— Stavite stroj na ravnu povrsinu i provjerite tlak u gumama

— Stavite dasku od 30 mm ispod prednjeg ruba reznih uredaja i dasku od 35 mm ispod
straZnjeg ruba, a zatim stavite polugu za dizanje u poloZaj ,2*

— Namijestite Sipku za podeSavanje sprijeda lijevo, Sipku za
podesavanije desno i Sipku za pode$avanije straga desno tako
da rezni uredaiji ostanu u dodiru s daskama

— Namjestite Sipku za podizanje tako da rezni uredaji ostanu
u dodiru s daskama.

Na ravnom travnjaku mozZete, u slu€aju potrebe, promijeniti
poloZaj kotaca kako biste postigli nizi rez.

VAZNO | Na travmjaku s povisenjima kotace morate |~

staviti u otvor A"
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U sluéaju bilo kakvih dvojbi, slobodno kontaktirajte svog prodavaca.

64 DEMONTAZA | ZAMJENA

6.4.1 Zamjena kotac¢a
Zaustavite stroj na ravnoj povrsini i stavite dasku ispod
nosivog dijela okvira na strani kotaca koji se mijenja.
Kotaci su osigurani uskocnikom koji se moze ukloniti
odvijacem.

NAPOMENA | 54, mijenjate jedan ili oba straznja kotaca,

provjerite imaju li isti promjer i provjerite vodoravni poloZaj
reznih uredaja kako ne bi neravno kosili. Opruga i podioska
moraju stajali cvrslo na svom mijestu.

VAZNO Prije ponovnog montiranja kotaca, nanesite

na osovinu mast za podmazivanje. Ponovno instalirajte
uskocnik i podlosku za podupiranje.
6.4.2 Zamjena i popravak guma

Gume su bez zragnica i zbog toga se sve
nepravilnosti moraju popravijati kod vulkanizera
postupcima koje zahtijeva ova vrsta guma.

6.4.3 Zamjena osiguraca

Stroj je opremljen osiguracima od 10 A. Kad
pregore, stroj se zaustavija, gasi se plo¢a s
instrumentima i akumulator se postupno prazni. Stroj
¢e imati problema s pokretanjem.

|zvadite osigurac i zamijenite ga osiguracem iste
vrste.

OPRUGA

&S

VAZNO Pregoreni osigurac uvijek se mora zamijeniti osiguracem iste nazivne struje,

nikada osiguracem razlicite nazivne struje.
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6.4.4 Demontaza, zamjena i montaza nozeva

| A UPOZORENJE ‘ Kad rukujete noZevima uvijek nosite radne rukavice. Prije provjere

ili demontaze nozeva iskljucite motor i odspojite kabel od svjecice.

| AUPOZOREN.E |

Osteceni ili savijeni noZevi uvijek se moraju

zamijeniti, ne pokuSavajte ih popraviti!
UVIJEK UPOTREBLJAVAJTE

ORIGINALNE NOZEVE SA SIMBOLOM

, TOPSUN"! Pazite da noZevi budu ispravno

uravnotezeni. NoZevi su razliciti i okrecu se u

razli¢itim smjerovima pa zbog toga pazite da ih

ponovo montirate na ispravno mjesto prema

Sifri otisnutoj na vanjskoj strani svakog noza.

1. Demontaza
1a = vijak s desnim navojem (otpusta se
ulijevo)
1b = vijak s lijevim navojem (otpusta se
udesno)
2. Originalni rezervni dijelovi
3. Ponovna montaza
Provijerite pritisce li konkavni dio diska za
podupiranje (3) noz. Postavite glavinu lezaja
(4), pazedi pritom na ispravno postavijanje
opruga (5).
4. Zatezanje vijaka
1a = vijak s desnim navojem (zateZe se
udesno)
1b = vijak s lijevim navojem (zateZe se
ulijevo)
Zategnite moment kljuéem postavijenim na 40
-45 Nm.

6.4.6 Zamjena remena

Remeni se moraju mijenjati u oviadtenom servisnom centru. Remen zamijenite &im se poénu

Fa}aﬂwﬂnﬁiﬁmaka‘vi istroSenosti!
A UPOZORENJE | ;1 EK UPOTREBLJAVAJTE ORIGINALNI ZAMJENSKI REMEN!
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6.5 PODMAZIVANJE

Mast za podmazivanje nanesite na oznacena mjesta piStoliem za podmazivanje. Nanesite
mast u dva do tri poteza i obriSite viak.

Oznacgena mjesta namazite motomim uljem. Obrisite prostor i nanesite nekoliko kapi ulja, a
zatim obriSite kapi ili proliveno ulje.

VAZNO Pazite da ne zaprijate remen ili kocne obloge uliem ili masc¢u za podmazivanje

kako ih ne biste ostetili.
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7. RJESAVANJE PROBLEMA

Opasnost

Opasnost od ozljeda kod neocekivanog pokretanja motora
Zastitite se od ozljeda. Prije radova na ovoj kosilici:

- Isklju¢ite motor.

- lzvadite klju¢ iz prekidaca za paljenje.

- Aktivirajte parkirnu koCnicu.

- Pri¢ekajte da se svi pokretni dijelovi zaustave i da se motor potpuno ohladi.

- Odspojite konektor svjecice kako se motor ne bi mogao slu€ajno pokrenuti.

Uzroci problema tiiekom rada kosilice ¢esto su jednostavni te ih je dobro znati i moci
otkloniti bez pomoci. Imate li ipak bilo kakve dvojbe, vad prodavag ili servisni centar rado
¢e vam pomodi.

| AUPOZOREN.E |

Problem Moguci uzroci Rjesavanje problema

Okrenite klju¢ u prekidacu za paljenje
1. Konektor kabela svjetla
do poloZaja ,STOP" i spojite kabel

nije spojen. .

svjetla.

Okrenite klju¢ u prekidacu za paljenje
2. Neispravne Zaruljice. do polozaja ,STOP" i promijenite

Zaruljice.

- Crveni kabel spojite u terminal (+)
3. Akumulator nije . )
Osvjetljenje neradi | . ; akumulatora, a crni kabel u terminal (=)

ispravno spojen. )
akumulatora. (tocka 3.4)

4. Neispravan L o .
) o Zamijenite prekidac za paljenje
prekidac za paljenje

) Testirajte i napunite ili zamijenite
5. Neispravan akumulator

akumulator.
6. Kratki spoj u Kontaktirajte svog prodavaca ili servisni
kabelskom oZienju centar.
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Problem Moguci uzroci Rjesavanje problema
1. Nisu ispunjeni svi | Provjerite jesu li ispunjeni svi preduvjeti
preduvjeti za pokretanje. | za pokretanje (tocka 5.4.1).
) ) Okrenite klju¢ u prekidacu za paljenje
2. U spremniku za gorivo . . ) .
] do poloZaja ,STOP" i natocite gorivo u
nema goriva. ]
spremnik. (tocka 5.3.3)
3. Lo$ kontakt izmedu
kabela i pola | Provjerite spojeve. (tocka 3.4)
akumulatora.
4. Prazan ili neispravan | Testirajte i napunite ili zamijenite
akumulator akumulator.
Zamijenite osigurat. Ako osigurac
5. Neispravan osigurac. ponovno pregori, utvrdite uzrok (obiéno
Starter ne pokrece ) L B
je kratki spoj). (tocka 6.4.3)
motor

6. Zacepljen filtar zraka

Ocistite filtar zraka.

7. Neispravna svjecica.

Provjerite spoj kabela svjecice. Ocistite

ili zamijenite svjecicu.

8. Neispravna papucica

Kontaktirajte svog prodavaca ili servisni

brzine. centar.
9.  Prekidac o o
" e .| Pritisnite tipku PTO do poloZaja OFF.
kvacila/kocnice nije .
) (totka 4.3)
stisnut.

10. Neispravan relgj

startera.

Zamijenite relej startera.

11.  Neispravan
prekidac za palienje

Zamijenite prekidac za palienje
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Problem

Moguci uzroci

RjeSavanje problema

Motor nepravilno radi

1. Problem

s rasplinjatem

Kontaktirajte svog prodavaca ili servisni
centar.

2. Zaceplien filtar zraka.

Ocistite ili zamijenite filtar zraka.
(Pogledaite priruénik za motor.)

3. Nepropusno
prozracivanje spremnika

Za gorivo.

1. Provjerite i po potrebi zamijenite filtar
za gorivo. (Pogledajte prirucnik za
motor ili kontaktirajte svog prodavaca ili
servisni centar.)

2. Ispraznite spremnik za gorivo i

napunite ga svjezim gorivom.

4. Trava je previsoka.

Smanijite brzinu voZnje primjereno

visini trave i/ili povecajte visinu kosnje.

Motor ima malu

snagu

1. Zaceplien filtar zraka.

Ocistite  ili

(Pogledajte priru¢nik za motor.)

zamijenite filtar zraka.

2. Preniski okretaji
motora

Dodajte gas.

3. Prevelika brzina

vozZnje.

Smanijite brzinu voznje.

4. Neispravna svjecica.

Zamijenite svjecicu. Pogledaijte
priruénik za motor.

5. Nepropusno
prozracivanje spremnika

za gorivo

1. Provjerite i po potrebi zamijenite filtar
za gorivo. (Pogledajte prirucnik za
motor il kontaktirajte svog prodavaca ili
servisni centar.)

2. Ispraznite spremnik za gorivo i

napunite ga svjezim gorivom.
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Problem

Moguci uzroci

RjeSavanje problema

Akumulator se ne

1. Neispravan osigurac.

Zamijenite osigura. Ako osigurad
ponovno pregori, utvrdite uzrok (obiéno
je kratki spoj). (tocka 6.4.3)

puni 2. Los kontakt izmedu
kabela i polova | Provjerite spojeve. (tocka 3.4)
akumulatora.
Drzite pritisnutu papucicu kocnice i
1. Kocnica je | otpustite parkimu ko€nicu pa polagano
aktivirana. otpustite papucicu kocnice kako bi stroj
krenuo prema naprijed. (toka 5.4.2)
2. Iskljuéen mijenjat
Stroj ne vozi Ukljucite mjenjac. (tocka 5.3.5)

(hidrostatski prijenos)

3. Pogonski  remen

nije instaliran

Stavite remen na mjesto.

4. Neispravan ili
ostecen pogonski remen

Zamijenite pogonski remen.

Jake vibracije

1. Labavi noZevi

Provjerite i zategnite sve noZeve
(pogledajte Zatezanje u tocki 6.4.4) ili
kontaktirajte svog prodavaca ili servisni

centar.

2. Labav motor

Provjerite i zategnite sve vijke motora i

okvira.

3. Jedan ili viSe nozeva
nisu uravnotezeni zbog

ostecenja.

Kontaktirajte svog prodavaéa ili servisni
centar.

4. Rezni uredaji puni su
trave

Ocistite rezne uredaje.

5. Nije stegnut nosac

motora

Zategnite nosa¢ motora ili kontaktirajte

svog prodavaca ili servisni centar.

6. Osteceni remen

Zamijenite remen
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Problem

Moguci uzroci

RjeSavanje problema

Neravna kos$nja ili losi

rezultati koSnje

1. Tupi ili istroSeni noZevi

Naoétrite ili zamijenite rezne nozeve.

2. Razliciti tlakovi u
gumama na lijevoj i
desngj strani

Provjerite tlak u gumama. (tocka 5.3.2)

3.  Postavite visinu
ko3nje.

Provjerite prilagodbu reznih uredaja
(tocka 6.3 ili kontaktirajte svog

prodavaca ili servisni centar).

4. Visoka ifili mokra
trava

Prilagodite visinu ko3nje i brzinu voznje

uvjetima kosnje.

5.  Prevelika brzina

voznje.

Smanijite brzinu voznje.

6. Trava se lijepi ispod

reznih uredaja

O¢istite unutradnjost reznih uredaja
(upotrijebite prikladnu opremu za

Ciscenje reznih uredaja).

7. Klizanje pogonskog

remena reznih uredaja

Zamijenite pogonski remen reznih
uredaja.

8.  Blokiran otvor za
izbacivanje pokosene
trave

|zvadite kosaru za skupljanje trave i

ispraznite otpad.

Ako problem traje i nakon provodenja iznad navedenih radnji, kontaktirajte svog
prodavaca ili servisni centar.
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8. TEHNICKI PODACI
8.1 TEHNICKI PODACI
Model RLT 86 TRD
Model motora LC1P85FA
Radni obujam motora 352cm’
Nominalna snaga: 5,6 kW
Maksimalna brzina vrtnje motora: 2600 min™
Model nozeva: 193401130101 (lijevo), 193401130102 (desno)
Sirina raspona 86cm
Razina zvuénog tlaka na mjestu Lpa: 87,5 dB(A), Koa: 3 dB(A)
rukovatelja
lzmjerena razina zvuéne snage Lwa: 98,7 dB(A), Kwa: 1,58 dB(A)
Zajaméena razina zvuéne snage .
(200014/E2) Lwa: 100 dB(A)
- Ruke i 3ake an: 3,0 mis?, Ki: 1,5 mis?
Vibracije = = 2 2
Cijelo tijelo an: 0,9 m/s®, Ki: 1,5 mis
Masa 184 kg
Brzina voZnje Unaprijed: 1,6 - 7,5 km/h (5 brzina), unatrag 2,5
km/h
Model RLT 92 TRD
Model motora LC1P92F1
Radni obujam motora 452 cm®
Nominalna snaga: 7,8 kW
Maksimalna brzina vrtnje motora: 2600 min
Model nozeva: 193601130101 (lijevo), 193601130102 (desno)
Sirina raspona 92cm
Razina zvuénog tlaka na mjestu Loa: 86,7 dB(A),
rukovatelja KpA: 3 dB(A)
lzmjerena razina zvuéne snage Lwa: 98,4 dB(A), Kwa: 1,20 dB(A)
Zajamcena razina zvucne snage .
(2000/14/E2) Lwa: 100 dB(A)
| Rukeisake an: 4,1 m/s’, Ky: 1,5 mis®
Vibracije : ’ .
rracy Cijelo tijelo an: 0,7 mis®, Ky: 1,5 m/s®
Masa 192,5kg
Brzina voznje Unaprijed: 1,6 - 7,5 km/h (5 brzina), unatrag 2,5
km/h
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Model RLT 92 HRD

Model motora LC1P92F-1

Radni obujam motora 452 cm®

Nominalna snaga: 7,8 kW

Maksimalna brzina vrtnje motora: 2600 min™

Model nozeva: 193601130101 (lijevo), 193601130102
(desno)

Sirina raspona 92cm

Razina zvuénog tlaka na mjestu
rukovatelja

Loa: 86,7 dB(A),
Kpa: 3 dB(A)

lzmjerena razina zvuéne snage

Lwa: 98,4 dB(A), Kwa: 1,20 dB(A)

Zajamé&ena razina zvucne snage
(200014/E2)

Lwa: 100 dB(A)

B Ruke i 3ake an: 4,1 m/s’, Kn: 1,5 m/s®
Vibracije = = 2 2
Cijelo tijelo an: 0,7 mfs’, Ky: 1,5 mfs
Masa 191,5kg

Brzina voznje

Unaprijed: 0 - 8,8 km/h, unatrag 0 - 4,5 km/h

Model RLT 102 HRD TWIN

Model motora LC2P73F

Radni obujam motora 586 cm®

Nominalna snaga: 10,3 KW
Maksimalna brzina vrtnje motora: 2600 min

Model nozeva: 0606665 (lijevo), 0606668 (desno)

Sirina raspona 102cm

Razina zvuénog tlaka na mjestu
rukovatelja

Lpa: 87,6 dB(A),
Koa: 3 dB(A)

lzmjerena razina zvuéne snage

Lwa: 99,3 dB(A), Kwa: 1,11 dB(A)

Zajaméena razina zvucne snage
(200014/EZ)

Lwa: 100 dB(A)

Vibracij | Ruke i $ake an: 2,8 mis?, Ky: 1,5 mis?
e Cijelo tijelo an: 0,6 mis?, Ky: 1,5 mis?
Masa 196,5 kg

Brzina voznje

Unaprijed: 0 - 8,8 km/h, unatrag 0 - 4,5 km/h
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HR

Obujam spremnika za gorivo

8.2 Dimenzije stroja

1110

820

Za sve modele

Zakretni moment vijka noza 40 - 45 Nm
Visina kosnje (7 razina) 30 - 90 mm
Predniji kotagi 15%6.00-6
Strazniji kotaci 18x8.50-8
Tlak u gumama prednjih kotaéa 1,2 bar
Tlak u gumama straznjih kotaca 1,0 bar
Elektri¢ni sustav 12VvDC
Akumulator 18 Ah
Min. polumjer okretaja 45cm

75 L

2305
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925 N
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Model | RLT 86 TRD RLT 92 TRD / RLT | RLT 102 HRD TWIN
92 HRD
§(mm) 960 990 1090
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SADRZAJ HR

9. JAMSTVO

1. Jamstvo se odnosi na sve nedostatke u materijalu i proizvodniji koji se mogu pojaviti u
svakoj zemlji. Nijedan zahtjev bilo koje izravne ili neizravne prirode koji se tice osoba ifili
materijala ne moze se priznati.

2. U sluéaju problema ili nedostatka uvijek prvo morate kontaktirati svog prodavaca. U
vecini ¢e sluéajeva prodava¢ moci rijesiti problem ili ukloniti nedostatak.

3. Popravci ili zamjene ne produZuju izvorno razdoblje jamstva.

4. Jamstvo se ne odnosi na nedostatke nastale kao posljedica neispravne upotrebe ili
istroSenosti.

5. Vasi se zahtjevi za jamstvom ne mogu priznati pod sliede¢im uvjetima:

* Neispravna ili zabranjena upotreba proizvoda.

« Upotreba neoriginalnih rezervnih dijelova.

+ Upotreba opreme koju proizvodaé nije dostavio ili odobrio.

+» O3tecenje je uzrokovano vanjskim utjecajima ili stranim predmetima, poput pijeska ili
kamena.

« Ostecenje je uzrokovano nepridrzavanjem uputa za upotrebu.

» Uobitajena istroSenost materijala koji podlijezu trodenju, poput pogonskih remena,
svjetala, kotaca, nozZeva, sigurnosnih vijaka i kabela.

+ Uobiajena istroSenost.

*+ Na motore se odnosi jamstvo koje pruza odredeni proizvoda¢ u skladu sa
specificnim uvjetima. Podatke mozete pronaci u samom priruniku za motor koji
proizvodac motora dostavlja odvojeno.

6. Kupac je zasticen vlastitim nacionalnim zakonodavstvom. Prava koja kupac ima
temeliem nacionalnog zakonodavstva u njegovoj zemlji nisu ograni¢ena ovim
jamstvom.
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ES prohlaeni o shodé [ ES vyhlasenie o zhode / Deklamqs zgodnosci WE ! ES-lzlava o skladnusl\ | EK: i 1 1 EG-Ki it ung / Declaration
of conformity / D de CE / Di di ita CE / EC izjava o sukladnosti
GARLAND distributor, s.r.0., $turmova1307, Jigin, Czech Republic

cz prohladuje vyhradnd na vlastni zodpovédnost, 2a nize uvedené zafizeni splfiuje vechna phislusni pledpisi

SK jprehlasuje nasledujicu zhodu podia smernice EU a norism pra vyrobok

PL deklaruje, ze produkt jest zgodny z nastepujacymi dyrektywami UE i normami

s izjavija sledeco skladnost z EU-direktivo in normami za artikel

HU az EU-i v és a szerinti ko é teszi a termékre

DE erklirt folgende Konformitit gemis EU-Richtline und Normen fiir den Artikel

GB hereby declares the following conformity under the EU Directive and standards for tha following article

FR déclare la conformité suivante selon la directive UE et les normes pour l'article

T dichiara la seguente conformiti secondo le direttive e le normative UE per Iarticolo

HR ovime izjavljuje da posteji sukladnost prema EU-smjerni-ca | normama za sljedece artikle

RLT 86 TRD | RLT 92 TRD
/RLT 92 HRD / RLT 102

[ RASENTRAKTOR / LAWN TRACTOR | TRAGTEUR
]

NMIKA | TRAKTOR ZA TRAV
E | TRATTORE DA PRATO / TRAKTOR ZA TRA'

TRAVNI TRAKTOR / TRAVNY TRAKTOR / TRAKTOR DO TR
L

Viyrobni uznawu‘mmzmmr\mmﬁ:ﬂlamwumummna pro@vodnye | Gyaras: 1 Proguction d bon | Desinaben de
n | Designariana di produzions { Ornaka praizvodnje:

TTMIGL362 ) TIMEIL4EL !
TTMSZHAASD | TTM102HL 586

20181989 \ [ ssrsseieC_seiseieC |
EY z01435E0 \ Y z006a27C |
u 2018/987 ‘ 2000/14/EC_2005/88/EC - Annex VI
| Hiadina akustickéhe vykonu | Poziom mocy akustycznej / Raven
u 2018/988 ‘ Zvotne moti ' 1 Sound
power level | Niveau de puissance sonore / Livello di potenza sonora |
Razina zvuka:
3 201430E0 \ .
misuratolizmierena: Lyya= 98,7 dB (A) (RLT 86) / 98,4 dB(A) (RLT 92) /
. 2004/22/EC ‘ 99,3 dB(A) {RLT 102)
garantiaizajamena
W 1ooersiec \ Fanppin it
Zméfanc witarjenc beif
B o7z \ Measured albesré SMsurato atmleren o
TOv 800 Product Service GmoH/ 65 - 80330 Munich - Gemman:

B soz06Ec | B 201611628
EX 20118520 |

Evropské normy | Eurépske normy { Normy eurcpejskie / Evropski standardi | Europai I Normes: i Standard
europei | Europski standardi : EN ISO 5395-1:2013+A1, EN ISO 5395-3:2013+A1+A2, EN ISO nwn-mn EN IS0 14982:2009,

Jigin, 22. 1. 2025 Viadek Trenka, jednatel .
Osoba povéfend komplotaci technickd dokumentace | ©soba poverend kompleticiou technickej dokumenticia | Nazwisko | adres osoby i fima
in naslov osabe, pooblaséene za sestavo tehniéne I A miszaki ult szomély neve 6s cime / Name und Adresse der Porson, die berechtigt ist, die

ogost
technische Datei zu erstellen | Name and address of the person authorised to compile the technical file / Nom ll adresse do la personne autorisée 3 établir le dossier tochnique | Nome ¢ indirizzo della
persona sutorizzata a compilare il file tecnico / ime | adresa oscbe oviadtene za sastavijanje tehniéke dokumentacije: Ing. Pelr Vrana, kancelaf - 61400 Bro, Proskovo nam. 21, Czech Republic
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